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TER  INLEIDING. 


Het  is  niet  blijdschap  dat  ik  aan  het  verzoek  voldoe 
om  een  korte  voorrede  voor  dit  boek  te  schrijven. 

Het  gebrek  aan  belangstelling  in  de  Zending  is  voor 
een  groot  deel  te  wijten  aan  gebrek  aan  kennis,  want 
„Onbekend  maakt  onbemind.”  Gelijk  eene  Zuster  der 
gemeente  onlangs  zeide : Jaren  lang  gaf  ik  voor  de  Zen- 
ding,  weinig  en  half  onwillig ; van  dat  ik  de  Zendings-Bode 
gelezen  heb  is  het  werk  mij  dierbaar  en  geef  ik  met  blijd- 
schap. 

Het  boek  van  Ds.  A.  C.  Murray  over  Nyasaland  heeft 
velen  bekend  gemaakt  met  het  begin  van  ons  Zendings- 
werk  aldaar.  Een  der  gemeenteleden  die  het  gelezen  had, 
zeide  mij  : Het  boek  was  mij  zoo  mooi,  ik  verlang  al  naar 
een  tweede.  Hier  komt  nu  het  tweede,  waarin  Br.  Vlok, 
na  een  ondervinding  van  elf  jaren,  ons  zijne  bevindingen 
mededeelt.  Ik  vertrouw  van  harte,  en  bid  den  Heere,  dat 
het  lezen  van  het  boek  de  belangetelling  van  velen  zal 
verlevendigen,  en  die  voor  het  eerst  opwekken  bij  hen  die 
aan  dit  werk  nog  geen  kennis  hebben  gehad.  In  de  donkere 
dagen  waarin  wij  leven  is  er  gevaar  dat  de  ondersteuning 
aan  de  Zending  minder  mocht  worden;  er  wordt  zooveel 
gevraagd  voor  den  dringenden  nood  rondom  ons.  En  het 
werk  voor  Gods  Koninkrijk  mag  toch  geen  schade  lijden. 
Mocht  het  boek  als  eene  roepstem  zijn  om  ons  allen  te 
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herinneren  aan  den  grooten  zielennood  van  de  tienduizen- 
den  die  ons  in  Nyasaland  zijn  toevertrouwd,  aan  de  vreese- 
lijke  duisternis  waarin  zij  onder  de  macht  van  den  Satan 
verkeeren.  en  aan  den  grooten  geweldigen  krijg  die  er 
gevoerd  moet  worden  zoo  zij  uit  zijne  macht  verlost  zullen 
worden. 

Gaarne  zou  ik  aan  alle  lezers  van  het  boek  één  ding 
willen  zeggen  : Het  is  eene  zaak  van  grooter  ernst  dan 
men  meestal  denkt,  om  aan  de  Zending  deel  te  nemen. 
Het  staat  niet  aan  ons,  om  naar  eigen  believen,  zoo  veel 
of  zoo  weinig  te  doen  als  ons  lust.  Elke  Christen  moet 
weten  dai  hij  verlost  is  enkel  om  als  een  knecht  van  God 
voor  Zijn  Koninkrijk  te  leven  en  'ïe  werken.  Elke  burger 
van  het  hemelrijk  moet  gereed  zijn  om  alles  op  te  offeren 
opdat  dat  Rijk  de  overwinneng  behale  over  al  zijne  vijan- 
den.  De  oorlog  die  er  in  ons  land  heerscht  leert  ons  allen 
dag  de  les,  hoe  de  Britsche  soldaat  en  de  Afrikaansche 
burger  gewillig  het  leven  opofferen  voor  hun  land.  En 
zullen  degenen  die  Christus  hun  Koning  noemen,  en  aan 
wie  Hij  het  bevel  gegeven  heeft : Predikt  het  Evangelie 
aan  alle  kreaturen!  dan  niet  van  harte  deelnemen  aan  den 
geestelijken  krijg  om  alles  aan  Christus  te  onderwerpen. 
De  Heere  geve  dat  het  gezien  mocht  worden  dat  wij  in 
dezen  tijd  van  benauwdheid  niet  minder,  maar  veeleer 
meer,  doen  voor  Zijn  rijk. 

Om  het  boek  met  zegen  te  lezen  vergete  men  niet  de 
volgende  wenken.  Lees  met  dankzegging.  Als  gij  hoort  van 
Gods  zegen  in  de  uitzending  van  arbeiders,  van  uitredding 
in  tijd  van  nood,  van  vrucht  gegeven  op  den  arbeid  en  de 
heerlijke  bewijzen  dat  de  zwarte  heiden  veranderd  kan 
worden  in  een  kind  van  God,  laat  dan  telkens  een  stille  dank- 
zegging  uit  uw  hart  tot  God  opklimmen. 

Lees  met  gebed.  — De  kennis  van  het  Zendingswerk 
moet  juist  dienen  om  tot  gebed  aan  te  vuren.  Als  gij  een 
indruk  krijgt  van  de  diepe  verzonkenheid  der  heidenen, 
van  al  de  geloofsbeproevingen  der  Zendelingen,  van  de 
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opoffering  en  het  lijden  en  de  teleurstellingen  die  zij  dik- 
wijls  moeten  ondervinden,  bid  God  om  Zijne  dienstknech- 
ten  te  bemoedigen  en  met  hemelsche  kracht  te  versterken. 
Als  gij  leest  van  den  arbeid  of  den  zegen  onder  de  oude 
heidenen,  of  de  jonge  kinderen,  bid  zeer  dat  God  door 
Zijnen  Geest  allen  die  tot  Hem  komen,  wil  heiligen  en 
sterken,  om  te  midden  van  de  verzoekingen  van  het  heiden- 
dom  rondom  hen  als  lichten  in  de  duisternis  te  schijnen. 
En  bid  vooral  ook  dat  de  Heer  in  de  harten  van  vele 
onzer  jonge  menschen  de  begeerte  geve  om  aan  dit 
heerlijk  Godswerk  deel  te  nemen.  Bid  den  Heer  des  oogstes 
dat  Hij  arbeiders  uitstoote. 

Lees  als  een  dienstknecht  die  bekend  wil  worden  met  liet 
werk  van  zijn  Heer  en  dezelfde  behoeften , en  vooral  die 
weten  wil  wat  zijn  aandeel  in  dat  werk  moet  zijn.  Als  gij 
leest  van  behoefte  aan  versterking  ot’  uitbreiding  van  het 
werk,  vraag  aan  den  Heer,  wiens  rentmeester  gij  zijt,  en 
die  gezegd  heeft,  gij  moet  Mijn  geld  den  wisselaren  geven, 
en  Ik  zal  het  mijne  met  woeker  ontvangen,  hoeveel  Hij 
hebben  wil  dat  gij  geven  zult  om  hier  uitgewisseld  te 
worden  tegen  kostelijke  onsterfelijke  zielen. 

Lees  alzoo,  en  het  boek  zal  u niet  slechts  eene  aange- 
name  tijdkorting,  of  eene  vermeerdering  van  kennis  wezen, 
maar  eene  bode  Gods  om  u met  Gods  wil  bekend  te 
maken  en  u op  te  wekken  en  toe  te  rusten  tot  de  hoog- 
ste  zaligheid  die  gij  op  aarde  kunt  ondervinden  — het 
deelnemen  aan  liet  voerk  van  Christus  Jezus  in  de  redding 
van  zielen. 

Ten  slotte,  als  gij  dankt  en  bidt  vergeet  onzen  br.  Vlok 
niet  met  zijn  echtgenoote  en  kindje,  en  degenen  die  met 
hen  in  April  zijn  vertrokken.  Zij  gaan  allen  ais  gezanten 
en  vertegenwoordigers  van  Christus,  en  ook  van  ons.  Het 
gebed  der  liefde  en  des  geloofs  zij  de  levende  band  die 
ons  met  onze  Zendelingen  één  maakt. 

Wellington,  1901.  Andrew  Murray. 


. 

. 


KOSTINRICHTING  VOOR  MEISJES,  MVERA. 


VOORW0ORD. 


Wij  zijn  gevraagd  geworden  een  kort  en  vluchtig  overzicht 
te  geven  van  onze  Zendingswerkzaamheden  in  Nyasaland. 
Wij  waren  ons  geheel  bewust  van  onze  onbekwaamheid  om 
zulks  te  doen.  Wij  hebben  ons  gedurig  tot  God  gewend  en 
Hem  om  Zijne  leiding  gevraagd. 

Wij  bieden  onze  Zendings-Vrienden  dit  boekske  aan,  en 
bidden  God  dat  uwe  belangstelling  door  het  lezen  van 
hetzelve  moge  aangewakkerd  worden,  opdat  voor  de  Nyasa- 
Zending,  zoo  rijkelijk  door  God  gezegend,  nog  meer  moge 
gebeden,  en  zij  nog  ruimer  moge  worden  ondersteund.  De 
Heere  geve  dat  uit  genade ! 

Alle  winsten  op  dit  kleine  werk,  gaan  naar  de  fondsen 
der  Nyasa-Zending. 

Uw  Zendeling,  vriend  en  brocder, 


Durban  Ville,  K.K. 
22  November,  1900. 


T.  C.  BOTHA  VLOK. 


AANTEEKENING  DOOR  DEN  REDACTEUR. 

Voor  deze  tweede  uitgaaf  zijn  eenige  verbeteringen  aan- 
gebracht.  Aan  het  einde  werden  lijsten  aangegeven  zoowel 
van  de  Staties  als  van  de  Zendelingen  bie  van  den  aanvang 
af  hebben  gediend. 

Juli  1901. 


e oe  ik  zendeling  werd.  De  reis  naar  Nyasaland. 


Er  ontstond  bij  ons  eene  begeerte  om  voor  den  Heer 
te  arbeiden,  en  daartoe  opgeleid  te  worden.  Door  hulp  van 
den  geachten  leeraar  van  Swellendam,  Ds.  D.  S.  Botha,  en 
de  bereidwilligheid,  liefde  en  geloof  van  onzen  hooggeachten 
Vader  Andrew  Murray,  kreeg  ik  toegang  tot  de  Opleidings- 
school  in  1887.  Mijn  elementair-examen-certificaat  diende 
als  bewijs  mijner  geleerdheid,  bevoegdheid  en  bekwaamheid 
om  metéén  bij  de  Zendingsklas  aangesloten  te  worden,  en 
saam  te  werken  met  studenten,  die  het  voorrecht  hadden, 
langer  op  de  schoolbanken  te  hebben  gezeten  dan  wij,  en 
die  reeds  kennis  hadden  gemaakt  en  ook  opgedaan  uit  de 
Dogmatiek,  Theoiogie,  Kerk-  en  Gewijde  Geschiedenissen 
en  andere  onderwerpen,  die  mij  zoo  vreemd  in  de  ooren 
klonken  als  toen  ik  eerst  met  de  Kaffertaal  in  aanraking 
kwam.  Het  was  voorwaar  geene  aangename  taak  en  toch 
onder  de  leiding  van  den  zachtzinnigen  Vader  Ferguson 
werd  zij  mij  aangenaam  en  draaglijk.  Terwijl  wij  alzoo  bezig 
waren  met  onze  studiën,  kwam  Ds.  A.  C.  Murray  uit  Eu- 
ropa  aan,  waar  hij  in  de  medicijnen  had  gestudeerd  ter 
voorbereiding  voor  het  Zendingsveld.  Datwas  in  i888juist 
eenige  maanden  voor  zijn  vertrek  naar  Nya.saland.  Het  was 
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Vrijdagavond  en  wij  gingen  naar  het  gewone  weeksch-biduur 
in  het  Martha-gebouw. 

Toen  Mr.  And.  Murray  binnenkwam  was  Mr.  A.  C.  Murray” 
met  hem,  en  zag  ik  dien  broeder  met  wien  ik  zooveel  saam 
heb  doorgemaakt,  voor  het  eerst.  Er  was  geen  enkel  haar 
op  mijn  hoofd,  toen  ik  naar  het  biduur  ging,  dat  aan  Nya- 
saland  dacht.  Mr.  And.  Murra^r  leidde  het  biduur,  en  maakte 
Ds.  A.  C.  M.  bekend  aan  de  Vergadering,  en  in  eenige  korte 
bewoordingen  vertelde  hij  van  het  plan  om  eene  Zending 
in  N^-asaland  te  beginnen.  Na  hem  sprak  Ds.  A.  C.  M.  voor 
een  paar  oogenblikken  en  hadden  wij  kennis  gemaakt  met 
Zending  en  Zendeling!  Nu  was  de  Eerw.  oude  Vader  weer 
aan  het  woord  en  hij  zeide:  „Hier  hebben  wij  nu  onzen 
geliefden  jongen  broeder  die  derwaarts  gaat,  maar  er  is- 
niemand  die  met  hem  meê  wil  gaan  dit  jaar  of  aanstaande 
jaar  om  zich  bij  hem  te  voegen  en  het  werk  te  beginnen; 
wij  bidden  God  dat  nog  iemand  moge  worden  gevonden.”- 

Eensklaps  kwam  de  begeerte  bij  mij  op  om  te  gaan,  doch 
ik  beschouwde  mijzelven  te  onbevoegd,  en  ik  zweeg  daar 
in  het  gebouw.  Echter  toen  ik  bij  de  Opleidingsschool 
aankwam  w’as  de  zaak  reeds  dringender  geworden  en  ik 
ging  Mr.  Ferguson  zeggen,  met  een  beschroomd  gelaat,  dat: 
ik  mij  geroepen  gevoelde,  na  mijn  Zendelings-Examen  af- 
gelegd  te  hebben,  naar  Nyasaland  te  gaan.  Het  is  mij  als- 
of  ik  nu  nog  het  blijde  gelaat  van  Mr.  en  Mrs.  Ferguson  zie 
toen  ik  de  zaak  hun  openbaarde.  Den  volgenden  morgen 
kreeg  Mr.  Murray  de  tijding  nadat  Ds.  A.  C.  Murray  ver- 
trokken  was  naar  de  stad  om  per  schip  naar  Port-Elisabeth 
te  gaan.  Mr.  Murray  liet  mij  roepen,  deed  mij  gevoelen  dat 
hij  blijde  was;  doch  hij  zeide  dat  wij  de  zaak  den  Heere- 
zouden  opdragen  en  wachten  voordat  de  Commissie  mij  kon 
aannemen  als  tweeden  arbeider. 

Groote  bergen  van  moeilijkheden  rezen  voor  mij  op  ge- 
durende  het  jaar  dat  ik  voorbereiding  genoot  voor  mijn 
examen.  Voor  zijn  vertrek  naar  Wellington,  kwam  mijn  vader 
mij  bezoeken  in  mijne  kamer  en  baden  wij  saam.  Mijn  vader 
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-was  er  tegen  dat  ik  gaan  zou,  de  ondervverpen  voor  het 
examen  moeilijk,  en  de  heele  toekomst  in  een  dikke  duis- 
iernis  gehuld. 

Maart  1889  brak  aan  wanneer  de  studenten  der  zendings- 
klas  de  Stellenbossche  Consistorie-Kamer  een  bezoek  moes- 
ten  brengen  ten  einde  geëxamineerd  te  worden.  De  uren 
die  wij  daar  in  dat  gebouw  doorbrachten,  waren  niet  van 
benauwdheid  ontbloot,  en  de  verlichting  was  groot  toen 
de  Eerw.  heeren  Examinatoren  zeiden  dat  ook  ik  door 
vvas  gelaten. 

De  uitrusting,  noodig  om  naar  Midden- Afrika  mee  te  nemen, 
werd  aangekocht ; na  veel  gebed  tot  God  werd  mijn  vader 
gewillig  gemaakt  zijne  toestemming  te  geven,  en  namen 
•wij  afscheid  van  betrekkingen  en  vrienden,  en  in  April  1889 
begon  de  reis  naar  Nyasaland.  Te  Sutherland,  Cradock  en 
<Graaff-Reinet  genoot  ik  veel  liefde  en  hulp  van  vrienden, 
.zooals  ook  in  andere  plaatsen  en  dorpen  in  de  Westelijke 
Provincie;  te  Wellington  bij  uitstek.  Vriendelijkheid  en  hulp- 
waardigheid  van  Zendingsvrienden  beteekenen  toch  zooveel 
voor  de  zendelingen  die  naar  de  verre  buitenlandsche  Zen- 
dingsvelden  gaan. 

Op  den  7den  Mei  1889  vertrokken  wij  van  Port-Elizabeth, 
en  deden  Oost  Londen,  Natal,  Delagoa  Baai,  Inhambane 
aan  voordat  wij  te  Ouilimane,  een  Portugeesche  stad,  aan 
wal  stapten.  Quilimane  is  ongeveer  1600  mijlen  van  Kaap- 
.stad  verwijderd  langs  de  oostkust  van  Afrika.  Vandaar 
moest  de  reis  op  een  kleine  rivier  in  schuiten,  door  de 
inboorlingen  geroeid,  voortgezet  worden.  De  inboorlingen 
waren  niet  haastig,  derhalve  was  de  vooftgang  uiterst 
Sangzaam,  de  mosquitoes  zeer  lastig,  en  het  land  ongezond. 
Die  rivier  gebruikt  men  nu  niet  meer,  maar  wij  werden 
aan  land  gezet  aan  den  Chinde-mond  der  Zambesi  rivier. 
De  nijverheid  heeft  er  verbazend  vooruitgang  gemaakt  sedert 
1889.  Waar  destijds  twee  tot  drie  stoomscheepjes  waren, 
«daar  zijn  nu  minstens  een  dozijn  op  de  Zambesi. 

Op  de  Shire  rivier  in  1889  deden  de  inboorlingen 
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een  aanval  op  de  stoomboot  waarmede  wij  reisden.  Maar 
de  beschermende  hand  onzes  Gods  was  over  ons  ert 
niemand  werd  bezeerd,  en  het  schip  viel  niet  in  de  handen 
van  den  vijand. 

Te  Mandala  en  Blantyre  werden  wij  warm  ontvangen 
door  de  zendelingen  der  Staatsche  Kerk  van  Schotland 
en  anderen,  en  had  ik  mijn  eersten  aanval  van  koorts. 

Van  laatstgenoem.de  plaatsen  ging  de  reis  voort  over 
land  voor  32  mijlen,  dan  weer  per  schip  naar  het  Meer. 
Voordat  wij  bij  het  Meer  waren,  moesten  wij  ook  oproerige 
Kaffers  voorbijgaan,  doch  het  ging  goed,  en  wij  waren 
blijde  in  de  derde  maand  van  ons  vertrek  uit  de  Kolonie 
op  de  wateren  van  het  lietlijk  Meer  te  zijn.  Hiervan  moeten 
wij  ook  zeggen  dat  waar  zij  drie  schepen  hadden  in  1889, 
daar  hebben  zij  nu  twaalf  op  Rivier  en  Meer. 

Op  den  8sten  Juli  — juist  drie  maanden  nadat  wij  van 
Port-Elizabeth  zeilden  — ontmoetten  wij  Ds.  A.  C.  Murray 
te  Bandawe.  Welk  een  blijdschap  was  het  weêr  een  Afri- 
kaander  te  ontmoeten,  en  een  medearbeider  van  onze  Iverk. 
Dr.  en  Mrs.  Laws,  der  Livingstonia-Zending,  deden  alles  wat 
zij  konden  om  het  ons  aangenaam  te  maken.  Na  weer 
ernstig  met  de  koorts  te  hebben  kennis  gemaakt,  vertrokken 
wij  op  de  reis  die  zoo  merkwaardig  voor  ons  en  onze 
Zending  is  geweest.  Men  leze  het  boek  van  Ds.  A.  C„ 
Murray  om  die  reis  goed  te  verstaan.  Zij  had  tot  vrucht^ 
na  vele  moeilijkheden,  het  ontstaan  van  Mvera  en  de  stich- 
ting  der  Nyasa-Zending.  „Eben  Haezer:  Tot  hiertoe  heeft 
ons  de  Heere  geholpen  ” (1  Sam.  7:  82). 


II. 

L i vl  e z i. 


Deze  statie  is  zoo  wat  40  mijl  van  het  zuideinde  van 
het  groote  Nyasa  Meer,  en  is  geheel  omringd  door  een 
aaneenloopende  bergketen ; van  daar  de  groote  ongezond- 
heid  en  bijna  ondragelijke  hitte  der  zon.  Zij  is  omtrent  400 
voet  boven  de  oppervlakte  des  Meers  en  heet  naar  de 
rivier,  die  door  de  Livlezi  Vallei  loopt. 

De  grond  is  daar  bijzonder  vruchtbaar  en  brengt  ook  prach- 
tige  mielieoogsten  op.  Kafferkroon,  patattas,  boonen,  in 
één  woord  allerlei  groenten  worden  er  in  groote  hoeveel- 
heden  gewonnen.  Suikerriet,  pisangs,  rijst  en  tabak  worden 
ook  in  de  vallei  aangekweekt.  Laatstgenoemde  telt  men 
ook  onder  de  eetwaren,  en  een  Kaffer  zegt  gewoonlijk  als 
hij  snuift,  dat  hij  met  zijn  neus  eet. 

Ook  heeft  men  er  verscheidene  soorten  van  hout,  ge- 
schikt  voor  bouwstof.  Bamboes,  riet,  touw,  enz.,  zijn  er  in 
grooten  overvloed  te  krijgen,  en  in  de  bergen  groeit  de 
gomelastiek. 

Wegens  vele  boomen,  hoog  gras,  riet  en  andere  tropi- 
sche  planten  en  gewassen,  zijn  de  roofdieren  daar  zoo  erg, 
namelijk  leeuwen,  tijgers  en  wolven.  Tal  van  kinderen  en 


vrouwen  worden  jaarlijks  door  die  dieren  gedood,  en  ook 
niet  zelden  mannen. 

In  1885  oí'  ’86  werd  het  werk  daar  begonnen  door  wijlen 
Dr.  Henry,  Zendeling  der  vrije  Iverk  van  Schotland,  die  ook 
daar  een  prooi  werd  der  wreede  koortsziekte. 

In  1895  nam  onze  Zendeling  de  werkzaamheden  daar 
over,  omdat  het  voor  ons  veel  gemakkelijker  was  dat  veld 
van  uit  Mvera  te  bearbeiden  dan  voor  de  Schotsche  broe- 
ders  van  uit  Bandawe.  De  oude  Zendeling  vriend  Chikuzi, 
het  opperhoofd  van  de  landstreek  waarin  Livlezi  gelegen  is, 
stierf,  en  zijn  koninkrijk  viel  in  handen  van  niet  zoo  wijze, 
maar  jonge,  losbandige  en  overschillige  twee  zijnerzoons  en 
van  zijn  hoofdvrouw  Namulangeni.  Die  vrouw  had  veel  in- 
vloed  en  werd  hoog  geacht  door  haar  volk.  Met  behulp  van 
de  oude  raadsheeren  zou  zij  het  groote  rijk  goed  geregeld 
hebben  maar,  helaas  ! ze  had  bijna  geen  gezag,  en  Reha- 
beam  regeerde  in  de  personen  van  de  twee  zoons,  die  ook 
schenen  te  zeggen:  „Mijn  kleinste  vinger  zal  dikker  zijn  dan 

mijns  vaders  lenden mijn  vader  heeft  u met  geese- 

len  gekastijd,  maar  ik  zal  u met  schorpioenen  kastijden.” 

De  man,  die  eigenlijk  aan  het  hoofd  van  zaken  was,  de 
jonge  Chikuzi,  was  een  bloeddorstig  man,  en  liet  geen  steen 
onaangeroerd  om  de  Kaffers  in  de  omliggende  streken  te 
tempteeren  en  te  beoorlogen,  kralen  af  te  branden,  slaven, 
levende  have  en  andere  bezittingen  buit  te  maken:  in  één 
woord,  hij  was  een  schrik  voor  allen.  Hij  verwoestte  eene 
Zendingsstatie  met  zijne  roofbende  van  wreede  jonge  Zulus, 
en  dreigde  zelfs  zijne  oude  moeder  Namulangeni,  om  een 
drinkbekertje  te  zullen  vervaardigen  uit  haar  hoofdschedel, 
indien  zij  zich  bemoeide  met  zijn  doen  en  hem  hinderde  in 
zijn  wreede  vervolgingen  van  zijn  eigen  volk  en  andere 
stammen.  Ook  onze  zendelingen  op  de  statie,  onder  de 
bergen,  waren  bij  hem  niet  in  goede  boeken,  cn  hij  had 
hen  zeker  leed  aangedaan,  had  hij  de  gelegenheid  daartoe 
gekregen.  Doch  God  regeert,  en  geen  haar  valt  van  ons 
hoofd  zonder  Zijn  wil. 


KOSTMEISJES  TE  MVERA, 
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Onder  zoodanige  omstandigheden  ging  het  der  zending 
niet  zoo  voorspoedig.  Verscheidene  buitenposten  die  ge- 
sticht  waren,  moesten  tijdelijk  opgeheven  worden.  Eenige  van 
de  leden  der  kerk,  door  Dr.  Henry  ingelijfd,  werden  koud 
en  gingen  terug  naar  het  heidendom,  en  in  sommige  ge- 
vallen  werden  de  woorden  van  den  Heiland  bewaarheid 
waar  Elij  zegt  in  Lukas  XI  : 24  — 26  : „Wanneer  de  onreine 
gcest  van  den  mensch  uitgevaren  is,  zoo  gaat  hij  door 
dorre  plaatsen,  zoekende  rust;  en  die  niet  vindende,  zegt  hij : 
Ik  zal  wederkeeren  in  mijn  huis,  waar  ik  uitgevaren  ben ; 
en  komende  vindt  hij  het  met  bezemen  gekeerd  en  versierd. 
Dan  gaat  hij  heen  en  neemt  met  hem  zeven  andere  geesten, 
boozer  dan  hij  zelf  is,  en  ingegaan  zijnde  wonen  zij  aldaar: 
en  het  laatste  van  dien  mensch  wordt  erger  dan  het  eerste.” 

Maar  door  Gods  oneindige  goedheid  keerden  zij  later 
weer  tot  den  Heer,  met  slechts  eenige  uitzonderingen.  Zoo 
vonden  wij  daar  bij  onze  aankomst  slechts  eenige  Christenen 
die  getrouw  waren  gebleven,  en  twee  buitenposten  waren 
aan  den  gang  met  omtrent  200  of  300  kinderen  die  Bijbelsch 
onderricht  ontvingen,  maar  weinige  volwassenen  hadden 
eenig  belang  in,  of  deel  aan  het  werlc  dat  gedaan  werd 
tot  heil  hunner  ontsterflijke  zielen.  De  deuren  van  een  groot 
en  ontzettend  dicht  bevolkt  rijk  waren  feitelijk  voor  ons 
gesloten.  Doch  God  opende  ze  voor  ons  op  Zijnen  tijd. 
Chikuzi  werd  overwonnen  door  eene  macht  voor  hem  te 
sterk  en  zoo  uit  den  weg  geruimd. 

Met  Gods  hulp  begonnen  wij,  namelijk:  wijlen  Br.  du  Toit, 
dic  daar  zwaar  leed  aan  de  koorts  door  herhaalde  aanvallen, 
en  eindelijk  te  Mkoma  op  de  bergen  overleed  aan  de  ge- 
volgen  van  die  wreede  vijandin;  mijne  echtgenoote,  — die 
ook  later  aan  dezelfde  kwaal  overleed,  en  te  Livlezi  begraven 
ligt  op  het  kleine  begraafplaatsje,  waarin  ook  het  stoffelijk 
overschot  rust  van  Mrs.  Henry  en  den  heer  Aitken,  een 
néef  van  den  dokter  — en  ik,  en  hadden  onze  handen  zeer 
vol  met  werk  van  allerlei  aard  van  ’s  morgens  vroeg  tot 
’s  avonds  laat.  Dagelijks  was  er  eene  vroege  morgengods- 
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dienstoefening  waaraan  ailen  op  de  statie  deel  nemen.  Er 
wordt  gezongen,  een  gedeelte  van  Gods  Woord  gelezen 
en  verklaard,  en  na  met  gebed  geëindigd  te  hebben,  keert 
een  ieder  naar  zijn  werk.  De  medecijnenkamer  is  dan  open 
en  zieken  kunnen  daar  komen  om  naar  ons  vermogen  ge- 
holpen  te  worden.  Sommigen  komen  met  akelige  zeeren, 
anderen  lijdende  aan  de  koorts,  mazelen,  of  andere  ziekten. 
Na  den  morgengodsdienstoefening  gaan  eenigen  van  de 
Evangelisten  naar  de  nabijliggende  buitenposten  om  de  kin- 
deren  Gods  Woord  te  leeren  lezen  en  hen  eene  goed  voor- 
bereide  bijbelles  te  leeren,  en  met  hen  te  zingen  en  te  bidden. 
In  den  voormiddag  zijn  de  Evangelisten  terug  en  aan 
vergadert  men  in  het  statiebedehuis,  waar  de  Zendeling 
tegenwoordig  is,  en  hen  uit  Gods  Woord  leert  en  in  het  lezen 
oefent.  Tegen*den  middag,  en  gedurende  den  namiddag  zijn 
daar  andere  klassen  en  bijeenkomsten  voor  jongelieden  en 
volwassenen  om  onderricht  te  worden  in  de  hoofdvvaarheden 
van  het  blijde  Evangelie.  Bezoeken  in  de  kralen  vvorden  ook 
afgelegd.  's  Zondags  wordt  er  veel  gedaan  aan  de  prediking 
des  Evangelies  in  de  omliggende  kralen,  waaraan  de  jonge 
Christenen  uit  het  heidendom  begeerig  deelnemen.  Zij  begin- 
nen  meteen  na  hunne  bekeering  aan  anderen  te  arbeiden. 
Uit  het  bovenstaande  zal  de  lezer  bemerken  dat  de  grond- 
beginselen  van  ons  werk  in  overeenstemming  zijn  met  de 
Regelen  neergelegd  door  onzen  Heer  en  Heiland  toen  Hij 
Zendingswerk  deed.  Matth.  9 : 35 : Leerende  ....  Predi- 
kende  ....  Gcnezende. 

De  heiden  verkeert  in  eene  dikke  duisternis,  verbiind 
door  bijgeloovigheid,  verduisterd  in  het  verstand,  en  onbe- 
kend  met  God.  Welk  een  toestand ! Hij  is  verslaafd  aan  en 
gebonden  door  het  Kafferbier,  de  leugentaal,  den  diefstal, 
de  veelwijverij  en  begeerlijkheid  welke  de  wortel  is  van 
alle  kwaad.  De  indrukken  zijn  niet  altijd  van  blijvenden 
aard  en  men  is  geneigd  te  denken,  vooral  bij  aankomst 
ais  nieuwe  arbeider,  dat  geene  macht  of  invloed  in  den 
hemel  of  op  de  aarde  den  Heiden  zal  kunnen  helpen  of 
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redden  van  de  zonde  en  hare  gewisse  en  akelige  gevolgen, 
en  hem  ophalen  uit  het  modderig  slijk  van  het  heidendom. 
Getrouw  wachten  op  God,  blijmoedigheid,  getrouwe  predi- 
king  van  het  Woord  des  levens,  getrouwe  aanbeveling  van 
den  Heiland  die  van  zonden  zalig  maakt,  getrouw  leven  in 
Christus,  getrouw  bidden  om  den  Heiligen  Geest,  laat  niet 
lang  wachten  om  heerlijke  vruchten  te  doen  bespeuren.  Den 
man,  die  vroeger  verslaafd  was  aan  het  bier  en  onder  de 
macht  der  heidensche  gewoonten  en  van  het  bijgeloof 
leefde,  ziet  men  weldra  aan  de  voeten  van  Koning  Jezus, 
niet  alleen  verlost  van  de  slavernij  der  zonde,  maar  ook 
gewillig  om  an^eren  te  leeren. 

Na  vijf  jaren  van  getrouwen  arbeid  — ofschoon  wij  ons 
bewust  zijn  van  menigerlei  gebreken  en  zwakheden  — na 
ploegen  en  zaaien  in  voor-  en  tegenspoed,  in  vreugde  en 
droefenis,  in  licht  en  duisternis,  heeft  God  ons  genadiglijk 
vergund  het  werk  zeer  te  zien  uitbreiden  en  met  de  inzame- 
ling  te  beginnen.  De  Heilige  Sacramenten  werden  bediend, 
eene  gemeente  gesticht  met  een  klein  ledental,  en  zes 
kerkeraadsleden.  De  gemeente,  alhoewel  klein,  is  uitge- 
strekt,  en  daar  de  gevaren  en  verzoekingen  groot  zijn 
behoeven  wij  vele  wachters.  Waarlijk  moeten  wij  met  den 
Psalmist  zeggen : „De  Heere  heeft  groote  dingen  bij  ons 
gedaan,  dies  zijn  wij  verblijdd’  |P$.  126:3). 

Het  is  noodig  hier  te  zeggen  dat  de  gemeente  Livlezi 
niet  alleen  omringd  is  door  de  gevaren  het  Heidendom 
eigen,  maar  ook  blootgesteld  aan  het  Romanisme;  aan  den 
verderfelijken  invloed  der  Mahomedanen ; aan  verkeerde 
indrukken  omtrent  den  heiligen  doop,  en  andere  kerkplech- 
tigheden  door  bijna  dagelijksche  aanraking  met  twee  andere 
Europeesche  Zendelingen  die  Doopsgezind  zijn,  en  minder 
kerkelijk  dan  onze  Zending.  Ten  laátste  is  de  gemeente 
in  gevaar  van  de  logica  van  den  Sabbatariër,  die  met  zijn 
tluweelen  handschoenen  spoedig  groote  gemeenten  kan 
stichten  vooral  door  tot  zich  te  trekken  de  inboorlingen  door 
andere  Evangelische  genootschappen  opgeleid;  en  op  het 
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plattorm  van  den  godsdienst  zoo  in  zijne  eerste  beginselen, 
waarop  de  Christen  uit  het  heidendom  staat  is  hij  zooals 
ons  spreekwoord  zegt : „Hij  is  vogelstruis,  waar  hij  komt 
is  hij  thuis.” 

De  inboorlingen  van  Livlezi  zijn  „Achewa”  en  hebben 
hun  eigen  taal,  zeden  en  gewoonten,  maar  werden  zoo  wat 
zestig  jaren  geleden  door  de  Ngoni  of  Zulus  veroverd  en 
zijn  dus  niet  een  onat'hankelijke  stam.  Later  begonnen  die 
twee  stammen  te  ondertrouwen,  en  een  bloedverwantschap 
ontstond  er  waardoor  sommige  hunner  gewoonten  en  bijge- 
loovigheden  ineen  vloeiden.  Uit  de  vermenging  is  een  sterk 
welgebouwd  volk  gesproten,  bezield  met  ijver  en  onder- 
nemingsgeest  en  op  intellectueel  gebied  zeer  begaafd.  De 
Livlezi  „Achewa”  staat  dus  in.  menig  geval  boven  zijn 
land-  en  naamgenoot  op  de  bergen  rondom  Mkoma  en 
Mvera,  doch  op  zedelijk  gebied  ten  achteren.  Maar  ook  de 
„Achewa”  ën  te  Livlezi  ên  op  de  bergen  verstaan  de  kunst 
om  de  dagen  ledig  door  te  brengen,  in  dronkenschap,  dansen 
rooken  en  slapen. 

Tusschen  de  Livlezi  Vallei  en  het  Meer  is  het  platte 
valleiachtige  land  eensdeels  bosch-  en  boomrijk  en  anderdeels 
met  gras  en  woeste  struiken  overdekt.  De  afstand  is 
zoo  wat  40  mijlen.  Gedurende  de  droge  maanden  van  Nov. 
en  Dec.  is  het  water  schaarsch,  en  moeten  de  inboorlingen 
diep  graven  naar  drinkwater.  In  die  streken  is  het  wild 
zeer  overvloedig,  zooals  elanden,  buffels,  kwaggas,  koedoes, 
en  eene  groote  hoeveelheid  kleinere  bokken  en  wilde  var- 
kens.  Derhalve  zijn  leeuwen,  tijgers,  wolven  en  andere  roof- 
dieren  daar  ook  geen  vreemdelingen.  In  de  regenmaanden 
zijn  die  landen  gedeeltelijk  onder  water  en  zeer  ongezond. 

Omtrent  60  mijlen^van  Livlezi  is  Cape  Maclear  het  uiterste 
einde  van  een  groot  en  bergachtig  schiereiland.  In  1875 
werd  het  Zendingswerk  daar  begonnen  door  Dr.  Laws, 
hoofd-zendeling  der  Vrije  Kerk  van  Schotland.  Na  jaren 
arbeids,  vele  onkosten,  en  eenige  slachtoffers,  werden  zij 
genoodzaakt  wegens  de  groote  hitte,  de  ongezondheid,  en 
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ook  tengevolge  eener  te  kleine  bevolking,  het  werk  daar 
in  de  handen  van  een  Evangelist,  Albert  geheeten,  te  latenr 
en  zieh  een  andere  werkkring  verder  noordwaarts  te  zoeken. 
Het  boek  van  Ds.  A.  C.  Murray  geeft  inlichting  op  dat 
punt.  Er  is  daar  te  Cape  Maclear  eene  van  de  schoonste 
baaien  van  het  Meer  dat  echter  een  weinig  blootgesteld  is- 
aan  den  noordenwind,  ofschoon  een  prachtig  eiland  in  het 
midden  van  de  baai  daar  tegen  beschutting  verschaft.  De 
rotsachtige  bergen  op  dat  groote  schiereiland  zijn  bedekt 
met  tienduizenden  prachtige  boomen,  bewoond  door  troepen 
van  apen  en  bavianen.  Van  deze  boomen  worden  jaarlijks 
eén  groote  hoeveelheid  afgekapt  door  de  inboorlingen  daarzij 
de  stoombooten  van  brandhout  moeten  voorzien.  De  ver- 
woestingen  die  aangericht  worden  aan  het  boomenrijk 
zijn  ontzaglijk,  hoe  jammer  toch ! Indien  de  steenkool  daar 
ontdekt  wordt  zal  daar  een  einde  aan  komen ; voor  het  te- 
genwoordige  echter  koopt  de  nijverheid  haar  brandhout 
goedkooper  dan  de  steenkool  haar  zou  wezen. 

Om  tot  ons  werk  terug  te  keeren,  de  oude  Cape  Maclear- 
statie  behoort  thans  ook  aan  ons,  zij  was  vroeger  één  met 
Livlezi  maar  wordt  nu  uit  Mvera  door  de  broeders  bearbeid 
door  middel  van  Evangelisten,  die  daar  gevestigd  zijn,  alsmede 
door  bezoeken  van  de  broeders  van  tijd  tot  tijd  met 
Avondmaalsviering  en  andere  kerkelijke  gelegenheden, 
en  ook  voor  speciaal  evangelisatie  werk.  Het  werk  alhier 
wekt  groote  bezorgdheid  wegens  de  toenemende  dron- 
kenschap.  De  bevolking  is  groot  langs  het  Meer  in 
die  gewesten,  en  wij  hebben  dan  ook  daar  een  belangrijk 
en  groot  werk  met  negen  of  tien  uitgangspunten,  waarvan 
de  verantwoordelijkheid  zwaar  op  ons  rust  omdat  het  zoo 
ver  af  gelegen  is,  en  de  streken,  waardoor  de  weg  leidtr 
ongezond  zijn  in  den  regentijd,  wanneer  dan  ook  een  be- 
zoek  daarheen  bijna  onmogelijk  wordt  gemaakt.  Dat  is 
echter  niet  het  ergste  dat  ons  kwelt  in  verband  met  dat 
werk,  maar  wel  de  invloed  van  het  Mahomedanisme,  en. 
die  van  de  zoogenaamde  beschaving  zondcr  hct  Chnstcndom 
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waaruit  zij  behoort  geboren  te  worden  om  het  heidendom 
tot  zegen  te  zijn,  en  tot  de  opbouwing  van  land  en  volk 
te  dienen.  De  blanken,  met  wie  ons  volk  daar  in  aanraking 
komen,  leiden  meerendeels  een  onchristelijk  leven  en  ontheili- 
gen  den  rustdag  door  jacht  en  andere  onchristelijke  bedrij- 
ven.  Er  zijn  daar  echter  ook  uitzonderingen  van  mannen 
van  beginsel  en  Christelijke  inborst,  maar  zij  vormen, 
helaas,  verreweg  de  minderheid. 

De  hoofdwerkzaamheid  van  ons  werk  daar,  is  niet  meer 
bij  het  oude  station  maar  nader  aan  het  zuid,  van  het 
westeinde  van  het  Meer.  Die  plaats  heet  Malembo.  De 
kracht  des  Evangelies  heeft  zich  daar  heerlijk  geopenbaard, 
en  de  zending  heeft  dan  ook  daar  eenen  grooten  aanhang. 
Afgoden  werden  verbrand  en  een  besluit  door  de  Christenen 
zel f genomen  en  vastgesteld,  ten  gunste  van  algeheele  afla- 
ting  of  afschaffing  van  het  Kafterbier.  Onze  Evangelist  Albert 
heeft  zijne  moeilijkheden  en  vijanden;  zoo  werden  niet  lang 
geleden  twee  kinderen  van  hem,  op  eenen  dag  vergiftigd. 
De  beproeving  was  hem  een  harde,  maar  wij  hebben  reden 
te  denken,  eene  gezegende.  Het  volgende  hoofdstuk  be- 
schrijft  meer  van  dat  werk  op  het  Meer;  zoo  eindigen  wij 
ons  hoofdstuk  hier  met  een  opgaaf  van  het  werk  te  Livlezi 
om  den  lezer  te  doen  zien,  welke  groote  dingen  de  Heere 
gedaan  heeft  in  dat  uithoekje  van  Zijn  wijngaard  en  Hem 
met  ons  te  danken.  Het  is  maar  een  begin  van  vele  grootere 
dingen  die  daar  kunnen  en  moeten  gedaan  worden.  Er 
zijn  er  thans:  Evangelisten  15;  onderwijzers  die  de  Evan- 
gelisten  behulpzaam  zijn  48;  lidmaten  92  op  de  boeken; 
buitenposten  15;  doopklasleden  toen  wij  vandaar  gingen 
107.  Volwassenen  in  aanraking  met  de  prediking  des  Evan- 
gelies  op  meer  of  min  geregelde  tijden  2,500.  Duizenden 
zijn  daar,  die  buiten  bereik  der  weinige  arbeiders  zijn.  Kin- 
deren  die  op  de  buitenposten  godsdienstig  onderricht 
ontvangen  1,500.  Christelijk  huwelijken  voltrokken  16  paren. 
Kinderen  van  Christenen  gedoopt  29.  Spreekt  die  opsom- 
ming  niet  van  veel  zegen  door  onzen  goeden  God,  en 
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zegt  zij  niet:  „Gaat  voort,  vraagt  grootere  dingen  van  God, 
en  'onderneemt  grootere  dingen  voor  God  ?”  Vijf  arbei- 
ders  — vier  van  de  Schotsche,  en  één  van  onze  Zending  — 
hebben  reeds  hun  leven  neergelegd  in  verband  met  die 
Statie.  De  arbeidster  van  onze  Zending  die  het  eerste 
slachtoffer  was  dat  geëíscht  werd  was  mijne  echtgenoote. 
Wat  wij  destijds  schreven  in  verband  met  haren  dood 
vindt  men  in  Ds.  A.  C.  Murray’s  boek  over  Nyasaland. 
Zie  bladzijde  262. 


Yertrek  van  Livlezi  naar  Mkoma  en  stichting 
der  Statie. 


Het  bleek  spoedig  na  eenige  maanden  van  verblijf  in 
1896  dat  de  Statie  te  ongezond  was  voor  Europeanen. 
Wij  hadden  allen  zwaar  geleden  aan  de  koorts,  totdat  Mevr. 
Vlok  overleed,  en  Br.  du  Toit  zoo  goed  als  bij  de  poorten 
des  doods  was.  Hij  scheen  buiten  hoop,  doch  het  behaagde 
God,  hem  weer  op  te  richten.  Ds.  W.  D.  Murray  was 
naar  Livlezi  gekomen  onmiddellijk  na  den  dood  van  onze 
werkster,  en  wij  besloten  de  Statie  op  te  geven  en  naar 
een  gezonder  oord  haar  te'  verplaatsen.  Het  Bestuur  hier, 
stemde  toe  en  wij  besloten  met  het  verhuizen  te  beginnen. 
Br.  du  Toit  was  pas  op  de  been,  maar  wij  vreesden  een 
tweeden  aanval  en  gebruikten  spoed  om  hem  weg  te 
krijgen.  Daar  wij  wegens  de  oproerigheid  der  Zulus  op  de 
bergen  een  aanval  op  de  Statie  vermoedden,  moesten  wij 
zoo  veel  van  onze,  en  de  bezittingen  der  Zending,  wat 
los  goed  aanging  meenemen.  Na  met  veel  moeite  alles  in- 
gepakt  te  hebben  moesten  wij  dragers  zien  te  krijgen  en  dat 
kostte  veel  moeite.  Sommigen  van  de  drachten  werden  gewei- 
gerd,  anderen  werden  een  kleine  afstand  vervoerd,  en  te 
zwaar  bevonden  zijnde,  neergelegd;  de  drager  hield  zijne 
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voeten  tegen  den  wind,  en  wij  moesten  toezien.  Echter, 
ook  daar  hielp  de  Heer  ons,  zoodat  wij  wegkwamen,  en 
de  drachten  die  moesten  achtergelaten  worden,  genoten 
de  bescherming  des  Heeren  en  wij  zonden  later  van  Mkoma 
om  ze  af  te  halen. 

Met  de  reis  ging  het  goed,  alleen  drachten  werden  maar  nog 
telkens  den  volgenden  dag  op  weg  gevonden  zonder  drager, 
maar  van  de  kralen  rondom,  konden  wij  altijd  andere  dra- 
gers  krijgen  die  sterker  en  eerlijker  waren.  Wij  moesten 
een  omweg  nemen  van  vier  dagen,  waar  wij  het  in  twee 
hadden  kunnen  afleggen;  onkunde  met  den  korteren  weg 
en  onveiligheid  op  de  bergen  noodzaakten  ons  dien  weg 
te  nemen.  Vrijdag  namiddag  vertrokken  zijnde,  moesten 
wij  een  Zondag  op  pad  doorbrengen,  en  dat  deden  wij  te 
Chintipi  langs  ’t  Meer,  eene  buitenpost  van  Mvera.  Wij 
brachten  daar  eenen  genoegelijken  rustdag  door,  en  hadden 
het  voorrecht  herhaaldelijk  dien  dag  het  Evangelie  te 
prediken  aan  volwassenen  en  kinderen.  Maandagmorgen 
werd  het  teeken  gegeven  om  voort  te  trekken.  Nu  ging.en 
wij  in  eene  westelijke  richting  de  bergen  in,  na  twee  ge- 
trouwe  gidsen  vooruit  te  hebben  gezonden  om  den  hoofd- 
man  van  den  berg  Mkoma  van  onze  komst  te  verwittigen. 

De  weg  door  de  „Kirk  Range-bergen”  was  een  zeer 
vermoeiende,  maar  voor  het  vleeschelijk  oog  bekoorlijke. 
De  groene  boomen,  bamboezen,  varens  en  de  prachtige 
heldere  stroomen  maakten  verrukkende  indrukken  op  den 
natuurbewonderaar.  Na  lang  loopens  kwamen  wij  boven, 
maar  welk  een  gezicht  vertoonde  zich  daar  aan  ons!  Hier 
aan  den  voet  der  boschrijke  bergen  en  heuvels  is  het 
schoone,  blauwe  en  uitgestrekte  Meer,  met  de  drie  Malere- 
Eilanden  naar  het  noordoosten;  juist  oost  van  ons  aan  de 
overzijde  des  Meers  zijn  de  prachtige  bergen  op  het  schier- 
eiland  Cape  Maclear,  en  ten  noorden  van  die,  de  lange 
„Livingstone-Bergketen”  die  naar  den  gezichteinder  ver- 
dwijnt.  Ten  zuiden  stijgen  de  hooge  bergen  achter  Fort 
Johnston  in  de  lucht,  met  lagere  heuvels  en  uitgestrekte 
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velden  tusschen  ons  en  dezelve.  Keert  nu  den  rug  naar 
het  Meer  en  ziet  over  de  heuvels  en  het  hobbelachtige 
land  west  van  ons.  Daar  tusschen  12  en  16  mijlen  van 
ons  ligt  Mkoma,  de  plaats  onzer  bestemming.  Tusschen 
de  „Kirk  Range,”  hier  waar  wij  staan  en  Mkoma  en  zijne 
naburige  bergen,  is  de  kom  van  de  Chintipi-Rivier  met 
haren  ruischenden  stroom,  nu  eens  over  rotsen  en  dan  weer 
zacht  door  diepe  gaten,  waarin  overvloedig  visch  is  en  de 
zeekoe  haar  verblijí'  heeft. 

Daar  de  dragers  het  zwaar  kregen  den  berg  langs,  sloegen 
wij  kamp,  zoodra  wij  eene  geschikte  plaats  vonden.  Dins- 
dagmorgen  daalden  wij  af  naar  de  rivier  door  het  land 
Yao,  een  stam  van  Kaffers,  welke  gemeene  zaak  hadden  ge- 
maakt  met  de  Arabieren-slavenhandelaars.  De  slavenhandel 
was  nog  eenige  maanden  voor  onze  aankomst  in  bloeien» 
den  toestand,  tegen  de  wetten  in  van  de  thans  bestaande 
Administratie.  Eene  krijgsmacht  was  onder  een  bevelvoe- 
renden  officier  met  een  kanon  tegen  den  Yao-koning 
gezonden,  die  overwonnen  werd  ; zijne  hoofdstad,  die  in 
ee’ne  sterke  natuurlijke  vesting  was,  tot  een  puinhoop  ge- 
maakt,  met  uitzondering  van  eenige  weinige  hutten,  andere 
kralen  werden  vernield,  ‘ en  eenige  beesten,  bokken  en 
schapen  buit  gemaakt.  Zoo  trokken  wij  daar  door  de 
laagten  en  diepe  kloven  en  troffen  verschillende  kralen  aan 
die  verbrand  waren.  Eindelijk  bereikten  wij  de  rivier  en  het 
kostte  ons  wat  een  moeite  om  drachten  daar  over  te  krijgen. 
Een  maand  of  zoo  tevoren,  ging  de  officier  met  zijne  man- 
schappen  de  rivier  ook  daar  over  en  liet  een  sterk  touw 
van  bast  draaien  en  over  de  rivier  spannen,  dat  ook  ons  tot 
groote  hulp  was.  Hier  langs  de  prachtige  rivier  vernacht- 
ten  wij,  en  Woensdagmorgen  gingen  wij  van  daar.  Spoedig 
waren  wij  in  de  tuinen  van  Mkoma  en  konden  wij  de  hut- 
ten  van  onze  toekomstige  gemeente  op  en  tegen  den  berg, 
tusschen  de  klippen  en  kransen,  bespeuren.  Het  behoort 
gezegd  te  worden  dat  de  hoofdman  Masengera  van  Mkoma 
zeer  begeerig  was,  de  Zending  onder  zijn  volk  te  hebben. 
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Reeds  in  1892  bracht  ik  dien  berg  een  bezoek  met  het 
oog  op  eene  geschikte  plaats  ter  stichting  eener  Zendings- 
Statie.  Sedert  clien  tijd  wachtten  de  inboorlingen  op  de 
Zending,  maar  waren  wij  niet  in  staat  hen  te  helpen.  Bij 
onze  aankomst,  Woensdag  28  Mei,  was  het  omtrent 
zes  weken  dat  wij  afgezanten  van  den  hoofdman  te  Mvera 
ontmoetten  en  onderlinge  besluiten  en  verstandhoudingen 
aanknoopten,  met  belofte  tot  hen  te  zullen  komen.  Dus  bij 
onze  aankomst  was  de  hoofdman  met  zijn  volk  zeer  vrer- 
langend  naar  ons.  Er  heerschte  dan  ook  geene  verwarring 
daar  de  lezer  moet  weten  dat  wij  twee  dagen  te  voren  weer 
boodschappers  van  het  Meer  vooruit  hadden  gezonden. 
Wij  gingen  tot  aan  den  voet  des  bergs  en  daar  ontmoet- 
ten  wij  Masengera  met  een  groot  en  vroolijk  gevolg.  De  blijd- 
schap  was  inderdaad  groot,  niet  zoozeer  om  het  Evan- 
gelie  dat  wij  hen  kwamen  verkondigen  als  om  de  bescher- 
ming  die  wij  gaven  tegen  de  wreede  aanvallen  van  Zulus 
en  Yaos,  die  jaarlijksche  aanvallen  op  den  berg  deden, 
en  dikwijls  er  in  slaagden  om  menschen  als  slaven  weg  te 
voeren.  Later  hadden  wij  dikwijls  de  gelegenheid  te  ver- 
nemen  dat  eenige  van  de  inboorlingen  die  onze  drachten 
van  Livlezi  naar  Mkoma  hadden  gedragen  en  tegenwoor- 
dig  waren  geweest  bij  onze  eerste  ontmoeting,  meer  dan 
eens  onder  die  losbandige  horden  waren,  wanneerMkoma 
aangevallen  werd  uit  het  zuiden.  Masengera  was  een  sterk 
gebouwd  man  met  een  helder  uitzicht,  zeer  vriendelijk, 
buitengewoon  vlijtig,  werkzaam  en  schrander.  Hij  was 
echter  wantrouwend  en  achterdochtig,  en  even  als  alle 
Afrikaansche  hoofdmannen  een  tiran  en  mede  met  zijn 
gevolg  van  vrouwen  aan  het  bier  verslaafd. 

Spijtig  is  het  te  nioeten  zeggen,  dat  zijn  wantrouwen  en  zijne 
achterdocht  hem  weinige  maanden  later  in  de  ellende  stort- 
ten,  en  hij  weggevoerd  werd  en  in  ballingschap  is  overleden ! 

Een  nieuwe  geschiedenis  begon  dien  dag  voor  het  volk 
te  Mkoma.  Hoe  vreemd  voor  hen,  vrij  te  kunnen  wandelen 
na  jaren  van  vrees  en  bijna  gevangenschap  in  den  berg. 
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Arm  volk,  hoe  ging  het  nu  die  vrijheid  gebruiken  ? Zij  kan 
het  tot  grooten  zegen  worden  indien  reeht  gebruikt,  maar 
zij  kan  het  volk  in  de  moeilijkheid  brengen  indien  het  God 
niet  vlijtiglijk  zoekt,  en  Hem  den  dank  toebrengt  voor  de 
gegeven  verlossing. 

Nadat  Masengera  ons  had  toegelaten  eene  plaats  te  kiezen 
voor  een  tijdelijk  verblijf,  en  de  tenten  waren  opgeslagen, 
zonden  wij  op  Woensdag  onzen  eersten  boodschapper 
van  Mkoma  naar  Mvera  om  Ds.  W.  H.  Murray  te  laten 
weten  dat  wij  veilig  waren  aangekomen,  dat  Br.  du  Toit 
de  reis  goed  doorgemaakt  had  en  verbazend  versterkt  was- 
geworden,  en  dat  die  broeder  metéén  moest  overkomen  om 
ons  te  helpen  de  geschikste  plaats  te  kiezen  voor  het  stich- 
ten  der  Statie. 

Vrijdag,  30  Mei  gingen  Br.  du  Toit  en  ik  voorloopig 
uit,  en  deden  een  uitstapje  rondom  den  berg,  om  alzoo  geen 
tijd  te  verliezen.  Nu  moesten  de  ruwe  bergkaffers  leeren, 
om  de  hangmat  te  dragen.  Het  ging  struikelende  en  schud- 
dende  voort,  en  veroorzaakte  soms  groot  gelach  wanneer 
iemand  op  de  knieën  viel.  Echter  het  duurde  niet  lang 
om  hen  tamelijk  te  leeren  dragen  en  wij  hebben  daar  nu 
spannen  van  zeer  bekwame  dragers.  Wij  waren  gekampeerd 
ten  noorden  van  den  berg;  derhalve  gingen  wij  ten  zuiden  om 
den  berg  en  wij  zagen  spoedig  dat  daar  maar  éene  geschikte 
plaats  in  de  onmiddellijke  nabijheid  van  den  berg  was.  De 
berg  is  zeer  rotsachtig  met  hier  en  daar  eenige  prachtige 
boomen  en  pisangbosschen.  Tusschen  die  in,  woonden  de 
inboorlingen,  die  overal  verbaasd  naar  ons  stonden  te 
zien.  In  eenige  uren  tijds  waren  wij  rondom  den  berg  ge- 
gaan,  en  volgens  onze  berekening  waren  daár  omtrent 
5,000  heidenen  in  den  berg  woonachtig  onder  zoowat 
tien  onderhoofdmannen.  Onderlinge  twisten  en  vechterijen 
vonden  dikwijls  plaats,  meerendeels  om  vrouwen,  bier  of 
bokken.  Het  is  eene  zeldzame  gebeurtenis,  indien  er  een 
geschil  is,  dat  niet  eene  vrouw,  of  het  bier,  of  een  bok 
de  aanleiding  daartoe  geeft.  Hun  onderlinge  geschillen  waren 
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van  zulk  eenen  ernstigen  aard  dat  sommigen  gedood  wer- 
den;  ook  waren  er  van  het  jongere  geslacht,  die  reeds 
15  á 20  jaren  oud  waren,  en  nog  nimmer  het  voorrecht 
hadden  genoten  ae  tegenovergestelde  zijde  van  den  berg 
te  zien.  Men  zou  denken  dat  de  verdrukking  hen  aan  elkan- 
der  zou  binden,  maar  neen  — is  er  gevaar  dan  helpen  zij 
elkaar,  maar  zoodra  de  zaken  weer  hun  gewonen  loop  hebben, 
leven  zij  weer  in  vijandschap.  Wij  waren  zeer  getroffen 
door  de  schoonheid  van  de  omgeving  van  Mkoma,  maar  wij 
zullen  een  kijkje  in  de  rondte  hebben,  wanneer  wij  die  reus- 
achtige  spits  des  berg  een  bezoek  gaan  brengen.  Ietwat 
afgemat  keerden  wij  Vrijdag  naar  het  kamp  terug,  vervuld 
met  het  besef  van  de  verantwoordelijkheid  die  op  ons  rustte 
om  een  geschikte  plaats  te  kiezen  in  gezelschap  met  Ds. 
Murrray.  Zaterdag  maakten  wij  ons  vrienden  met  het  volk 
en  Zondag,  31  Mei,  1896,  was  de  eerste  Zondag  dien  wij 
te  zamen  met  ons  volk  mochten  doorbrengen.  Onze  open- 
bare  eeredienst  was  hun  natuurlijk  zeer  vreemd,  en  ofschoon 
honderden  dien  dag  naar  onze  tenten  kwamen  om  met  ons 
God  te  aanbidden  en  naar  Zijn  Woord  te  luisteren,  verston- 
den  zij  er  toch  maar  weinig  van,  en  vertoonde  zich  op 
menig  gelaat  een  glimlach! 

Er  viel  veel  te  doen,  maar  wat  ons  het  meeste  bezig  hield, 
waren  die  paar  dagen  in  het  oude  kamp,  het  afbetalen  van 
de  paar'honderd  Livlezi  Kaffers,  die  ons  hadden  geholpen. 
Zij  moesten  elk  gemiddeld  6 yds.  ongebleekt  linnen  ontvan- 
gen  voor  de  ongeveer  80  mijlen  waarover  zij  ons  en  onze 
drachten  hadden  vervoerd.  Elk  een  droeg  tusschen  50  en 
60  lbs.  Het  mag  schijnen  dat  zij  maar  min  ontvingen,  maar 
neemt  men  de  1,200  yds.  tegen  4 d.  per  yard  dan  loopt  de 
som  nog  al  op  en  wordt  zoodanig  vervoer  nog  duur. 
Het  was  een  gezicht  voor  de  Mkoma  Kaffers  die  grooten- 
deels  in  lompen,  boombast  en  bokvellen  waren  gekleed 
om  zooveel  linnen  te  zien  uitbetalen,  en  er  ontbrandde  dan 
ook  in  menig  gemoed  een  ijver  om  te  werken  om  alzoo 
op  eerlijke  wijze,  ook  een  stukje  kleed  te  verdienen. 
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Maandagavond  kwam  Ds.  Murray  aan.  Welk  een  genot 
was  het  voor  Br.  Du  Toit  en  mij,  om  hem  met  zijn  altijd 
vriendelijken  glimlach  te  ontmoeten  en  met  elkaar  de  groote 
zaak  van  het  stichten  der  Statie  den  Heere  voor  te  leggen. 
Dinsdag  ontmoetten  wij  den  koning  met  zijne  raadsheeren 
in  den  berg  ten  einde  de  zaken  der  Zending  meer  op  formeele 
wijze  te  bespreken.  De  vergadering  liep  goed  ten  einde 
na  de  reden  van  onze  komst,  en  het  doel  van  ons  werk 
te  hebben  duidelijk  gemaakt.  Eerst  gingen  wij  de  spits 
des  bergs  beklimmen,  om  alzoo  het  omliggende  land  te  be- 
zien.  Het  gezicht  van  de  kruin  van  Mkoma  is  het  schoonste 
dat  wij  in  onze  gewesten  krijgen  kunnen.  Mvera  kan  men 
op  30  mijlen  afstands  zien ; Kongwe-berg  achter  de  Statie 
van  Mr.  Blake  40  mijlen  ten  noorden  van  ons,  is  ook  duide- 
lijk  zichtbaar.  Ten  noordoosten  en  ten  oosten  is  het  Meer 
voor  mijlen  in  het  oog.  West  en  zuid  zijn  uitgestrekte  vel- 
den  met  de  bergen  Chirenje,  Chongoni,  Ngala,  Dedza,  Dom- 
we,  Chirobwe  en  Penya  op  groote  of  kleinere  afstanden 
van  elkaar  gelegen.  Onmiddellijk  onder  den  berg  zijn  de 
uitgestrekte  tuinen  en  landen  van  het  volk.  Van  den  berg 
gingen  wij  zien  naar  de  plaatsen  die  Br.  Du  Toit  en  ik 
dachten  eenigszins  geschikt  te  zijn  voor  eene  Statie.  De 
keuze  viel  op  de  eerste  en  omtrent  eenige  plaats,  waar  ook 
nu  de  Statie  ligt,  nl.  tegen  de  zuid-oostelijke  helling  van 
den  berg,  bijna  4,000  voet  boven  de  oppervlakte  der  zee. 
Het  was  voor  ons  een  blijde  dag  en  tot  hiertoe  althans  blijft 
het  nog  duidelijk  blijken,  dat  de  Heere  ons  heeft  geleid,. 
daar  de  Statie  volkomene  bevrediging  heeft  gegeven,  ge- 
zond  en  centraal  gelegen  is  met  eene  groote  bevolking  en 
andere  schoone  aangelegenheden. 

Daar  aanzoek  bij  de  regeering  moest  gedaan  worden 
tot  het  aankoopen  van  een  stuk  gronds  waarop  de  Statie 
gebouwd  moest  worden,  met  aangeving  van  de  lijnen  en 
hoeken,  moesten  wij  Woensdag  uit,  in  de  betrekking  van 
landmeter,  met  landmetersketting  om  160  rnorgen  af  te 
steken  tegen  5S.  per  morgen.  Wij  deden  ons  best  met  ket- 
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ting,  handkompas  en  met  behulp  van  een  20  of  30  tal 
Kafferkinderen  om  het  hooge  gras  van  5 tot  8 voet  hoog, 
plat  te  trappen,  en  dan  nog  omtrent  30  Kaffers  bij  onze 
hangmatten.  Niettegenstaande  al  de  hoofden,  bieek  het  later 
toen  de  regeering  den  landmeter  zond  om  den  grond  op 
te  meten,  dat  wij  de  Statie  in  een  lioek  hebben,  daar  wij 
ons  destijds  daarop  toelegden  om  haar  min  of  meer  in  het 
midden  te  hebben ! Toen  wij  Js  avonds  bij  onze  tenten 
aankwamen  en  de  zaken  zoo  ver  hadden  dat  wij  konden 
neerzitten  orn  den  aanzoekbrief  te  schrijven,  gevoelden  wij, 
dat  wij  in  het  geheel  den  landmeter  zijn  ambt  niet  benijd- 
den,  vooral  niet  in  Midden-Afrika  wanneer  het  gras  hoog 
is  en  de  boomen  dik  zijn. 

Donderdag  vertrok  Ds.  Murray  naar  Mvera  en  ver- 
plaatsten  wij  ons  kamp  naar  de  gekozene  plaats.  Wij  had- 
den  vele  gewillige  handen  om  alles  over  te  brengen  en 
onze  tenten  weer  op  te  slaan.  Welk  een  blijdschap  en  dank- 
baarheid  tot  God,  vervulde  onze  zielen ! 


IV. 


Een  bezoek  van  Mkoma  naar  Cape 
Maclear  en  Livlezi. 


Aan  de  Zondagsschool  te  Graaff-Reinet. 

Donderdag,  i Juli,  '97.  Ik  verlang  u,  lieve  kinderen, 
met  mij  te  nemen  op  deze  Zendingsreis,  misschen  doen 
wij  iets  op,  waarin  gij  belang  zult  stellen  ; dat  zal  mij  zeer 
verblijden.  Het  is  tijd  dat  ons  vverk  te  Cape  Maclear  en 
Livlezi  een  bezoek  krijgt.  Dit  jaar  is  het  weer  aan  mij 
om  zulks  te  doen.  Hierdoor  wil  ik  u niet  laten  verstaan 
dat  ik  onwillig  ben,  integendeel  het  is  mij  een  gunst  te 
gaan,  ofschoon  het  werk  te  Mkoma  mijn  hart  trekt.  Laten 
wij  bij  de  Statie  beginnen.  Van  morgen  vroeg,  begonnen 
de  menschen  bijeen  te  komen,  sommigen  die  met  mij  moe- 
ten  gaan  als  dragers  van  persoon  en  goederen.  Sommigen,  om 
te  zien  of  er  niet  een  kans  was  om  mede  te  gaan  en  iets  te 
vrerdienen.  Weer  anderen  om  te  aanbidden  en  ons  af  te  zien. 
Na  een  morgengodsdienst  werden  er  drachten  uitgegeven. 
Die  drachten  bestaan  uit  tent,  stoel,  tafeltje,  eenige  man- 
den  met  voedsel,  en  nog  een  paar  kistjes  met  kleederen, 
boeken  en  medicijnen.  Allen  schenen  vroolijk  en  opgeruimd. 
De  dragers  gingen  vooruit.  Omtrent  een  uur  later  vertrok  ik 
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in  een  hangmat,  door  tien  inboorlingen  gedragen.  Welk  een 
lawaai ! Mannen,  vrouwen  en  kinderen  zijnmetons.  Hoort 
hoe  zij  zingen,  schreeuwen  liever!  Wij  w^ren  niet  ver  of. 
een  oude  zangmeester  kwam  langs  mij  loopen,  en  zong 
zoo  hard  hij  kon,  tot  groot  vermaak  van  allen.  Onlangs 
kwam  hier  een  blanke  man  en  hij  betaalde  dien  ouden  heer 
2 yds.  linnen,  voor  zoodanige  verrichting.  Natuurlijk  zal 
hij  ook  van  mij  iets  verwachten.  Hij  zeide  hun  dat  hij 
eigenlijk  zingen  zal  als  ik  terug  kom  ! Sommigen  der  school- 
kinderen  gingen  met  ons  tot  aan  de  rivier,  omtrent  een 
uur  van  de  Statie. 

Het  ging  voorspoedig,  alleen  een  van  mijn  hangmat- 
mannen  deugde  niet.  Wij  liepen  voort  omtrent  6 uren  en 
rustten  voor  middageten.  Wij  hadden  veel  gemak  van  het 
nieuwe  pad  naar  den  berg  Dedza,  dit  jaar  gemaakt.  Het 
land  is  nu  aan  het  verdrogen,  en  het  zal  u zeker  verwon- 
deren  die  groote  boschvuren  te  zien.  Wij  zijn  nu  gekam- 
peerd  voor  den  nacht.  Het  is  zeer  koud  in  de  buurt  van 
Dedza,  en  dan  zijn  wij  ook  op  hoogveld.  Morgen  moeten 
wij  den  berg  af  naar  het  Meer,  en  zullen  dan  waarschijn- 
lijk  van  hitte  klagen! 

Ik  heb  twee  psinsen  in  mijn  span  bij  de  hangmat.  De 
prins  hier  beteekent  haast  niets  voordat  hlj  gekroond  is! 
Dan  is  Olifant  ook  weer  in  het  gezelschap.  Nene  en  Malula 
zijn  twee  jongentjes  omtrent  acht  jaren  oud,  die  niets  dra- 
gen,  maar  bij  het  uitspannen  moeten  zij  met  het  eten  helpen, 
en  dan  willen  zij  ook  gaarne  het  Meer  zien.  Wij  liepen 
vandaag  ongeveer  26  mijlen.  Ik  heb  getracht  „boerenbe- 
schuit”  te  bakken  voor  de  reis.  Maar  ik  vrees  uitgedroogde 
„boerkluitjes”,  is  een  beteren  naam.  Daags  voor  mijn  ver- 
trek  ontmoette  ik  Ds.  W.  Murray  van  Mvera,  en  tracteerde 
hem  op  die  kluitjes.  Zijne  opmerking  was:  „Arie!  dit  ruikt 
naar  boerbeschuit !” 

Vrijdag,  2 Juli.  Gewekt  te  5 uur  door  de  „alarmklok”. 
Morgen  wordt  godsdienst  gehouden.  Het  was  bijna  ondra- 
gelijk  koud  gedurende  den  nacht.  Sommigen  onzer  sliepen 
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slechts.  Drie  kombaarzen  schenen  gelijkeen  koud  vel!  Vroeg 
kvvamen  wij  te  Dedza  aan.  Daar  ruilden  wij  om  toespijs, 
sprinkhanen  vGuar  zout ; en  het  verwonderde  ons,  ja  het 
deed  ons  leed  te  zien,  hoe  de  menschen  hard  weg  liepen  voor 
ons.  Zij  dachten,  dat  wij  van  de  regeering  waren.  Som- 
migen  van  de  Kaffers,  die  soldaten  van  de  regeering  zijn. 
spelen  „groote  heertjes”  over  de  arme  wilde  kraal-kaffers. 
Het  gevolg  is,  zoodra  zij  reizigers  hooren  aankomen,  dan 
spelen  zij  wegkruipertje,  tot  ongerief  van  den  reiziger,  die 
misschien  iets  van  noode  heeft. 

Van  Dedza  gingen  wij  oostwaarts  door  diepe  kloven  met 
prachtige  waterstroomen ; wij  kwamen  menschen  tegemoet, 
die  allen  op  de  vlucht  gingen.  Bij  eenige  kralen  aangekomen, 
vonden  wij  niemand.  Een  doodsche  stilte  heerschte  indekraal. 
Al  de  menschen  met  al  hun  levende  have  warén  gevlucht, 
behalve  eenige  hoenders.  Zelfs  die  waren  zoo  stil  als  muizen. 

Kaffers  worden  niet  haastig,  tenzij  zij  in  levensgevaar 
verkeeren,  en  dan  op  zoodanige  wijze,  dat  zelfs  de  hoen- 
ders  weten  schuilplaats  te  zoeken  en  stil  te  zijn;  zoo  ook 
de  bokken  en  de  honden.  Te  twee  uur  ’s  namiddags  waren 
wij  op  een  van  de  hoogste  plaatsen  van  de  beroemde  Kirk- 
bergen.  Een  prachtig  gezicht  op  het  Meer  en  boschveld! 
Wij  begonnen  te  dalen.  Aan  sommige  plaatsen  was  de 
steilte  bijna  zooals  het  dak  van  een  huis;  overigens  gaat 
het  voetpad  met  goed  verdrag,  en  men  is  verwonderd  over 
het  vernuft  van  den  Kafifer.  Wij  kwamen  voor  ongeveer 
2000  voet  af  naar  beneden.  Welk  onderscheid  van  avond 
hier,  waar  wij  gekampeerd  zijn  voor  den  nacht  in  verge- 
lijking  met  de  koude  nacht  van  gisteren.  Het  onderscheid 
wordt  onwillekeurig  opgemerkt  zoodra  men  daalt.  Het  kli- 
maat  wordt  warmer,  zoodat  de  dikke  kleederen  van  des 
morgens  een  last  aan  het  lijf  zijn. 

Vogeltjes,  in  veel  grooter  hoeveelheid  en  in  veel  meer  soor- 
ten  dan  op  de  bergen,  treft  men  hier  aan.  De  reden  hier- 
voor  schijnt  tweeledig  te  zijn.  ï.  Op  de  bergen  is  het  wild 
schaarsch  en  ook  de  visch : bij  gevolg  jagen  de  jongens 
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op  vogelnestjes  en  ontnemen  ze  niet  alleen  de  eieren,  maar 
ook  de  kleine  vogeltjes,  al  hebben  zij  nog  geen  veeren. 
Hier  integendeel,  in  de  buurt  van  het  meer,  is  wild  volop 
en  ook  visch.  2.  Het  is  hier  ook  veel  meer  begroeid  dan 
op  de  bergen;  groote  valleien  zijn  hier,  en  ontzaggelijke 
boomen,  waar  de  nestjes  buiten  bereik  zijn. 

Kriekjes  en  andere  zingende  insecten  zingen  een  onaf- 
gebroken  koorzang.  Vanavond  staat  onze  tent  onder  een 
grooten  tamarinde-boom,  zijnde  een  afstand  van  34  treden 
van  den  eenen  tot  den  anderen  kant  onder  de  takken. 

Ik  merkte  vandaag,  hoe  de  Kaffers  vuur  dragen  op  weg, 
inplaats  van  onze  vuurhoutjes. 

1.  Een  touw  gerold  van  een  stukje  zeildoek  of  boombast 
zooals  een  lont. 

2.  Een  handje  vol  gras  stijf  aan  elkaar  gebonden. 

3.  Of  zij  hebben  hun  twee  stokjes  met  fijn  stofdiedoor 
wrijving  tusschen  de  handen,  het  eene  op  het  andere  en 
zoo  vuur  veroorzaken. 

Zaterdag  3 Juli.  Tegen  6 uur  van  morgen  gingen  wij 
op  reis  en  reisden  tot  7.30  n.m.  en  hadden  wij  afgelegd 
omtrent  36  mijlen. 

Te  twee  uur  ’snamiddags  kwamen  wij  bij  onze  eerste  school 
aan.  De  hoofdman  is  een  Yao,  kort,  schrander,  zeer  beleefd, 
ietwat  oud  en  vol  van  ondernemingsgeest,  bemint  het  ver- 
derfelijke  Kafferbier  niet,  en  is  een  warm  vriend  der  Zcnding. 
Het  schoolgebouw  werd  door  hem  en  zijn  volk  opgericht 
en  is  65  X 25  X 14  vt.  in  grootte.  Hij  liet  mij  zijn  ledikant 
brengen  en  deed  persoonlijk  wat  hij  kon,  om  mij  een  aan- 
genaam  plaatsje  te  doen  vinden  om  een  weinig  te  rusten  na  de 
vermoeiende  reis  van  den  morgen.  In  den  namiddag  in- 
specteerde  ik  de  school,  bijgewoond  door  een  6otal  kinderen, 
en  kregen  zij  4 weken  vacantie.  De  kinderen  waren  niet  zoo 
bevredigend  als  ik  verwacht  had  dat  zij  zouden  zijn.  De  fout 
lag  bij  den  onderwij'zer.  Hij  was  niet  wat  hij  wezen  moest. 
Van  Chojero  (naam  van  den  hoofdman)  gingen  wij  voort 
naar  Malembo  na  eene  bijeenkomst  met  de  volwassenen. 
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Zondag,  4 Juli.  Malembo.  Het  is  een  leven  hier ! Groote 
opkomsten  vandaag.  De  aandacht  goed  en  wij  gelooven 
het  zaad  des'  Koninkrijks  werd  gezaaid  in  goede  aarde. 
Vijf-en-veertig  mannen  en  vrouwen  behoorden  tot  de  doop- 
klas  als  die  voorbereiding  ontvingen  om  gedoopt  te  worden. 
Een  heerlijke  Sabbat  voorwaar,  werd  onder  de  Heidenen 
doorgebracht.  Voedsel  werd  in  overvloed  aangebracht.  De 
Heere  zegent  het  werk  van  den  Evangelist.  Hem  zij  de 
eere. 

Maandag  5 Juli.  Van  den  vroegen  morgen  bezig  met  vele 
en  moeilijke  zaken.  Moeilijkheden  veroorzaakt  door  de  hut- 
belasting  en  wangedrag  der  politie  welke  zeer  treurig  zijn. 
Het  kerkgebouw  is  groot  79  X 26  X 16  voet  met  een 
8 vt.  hooge  veranda  rondom.  Het  heeft  11  kleine  venstertjes 
maar  die  laten  licht  genoeg  door.  Op  de  grootste  deur  hangt 
een  bordje  met  het  opschrift:  „Toevluchtsoord  voor  den 
verdwaalde  is  de  naam  van  dit  huis.”  Het  gebouw  dat  van 
palen  en  gras  gebouwd  is,  kost  de  Zending  omtrent  £ 4. 
Het  is  zeer  bemoedigend.  Wij  kunnen  God  niet  genoeg 
danken.  Van  avond  heerlijke  versche  visch  per  bosch  van 
26  voor  4-|d.  Hier  brengt  een  Kaffer  mij  een  spek-vette 
wilde  gans  zoo  even  geschoten ; en  aan  den  Evangelist 
eenige  wilde  hoenders.  Het  schoolwerk  hier  is  ook  bevre- 
digend.  Vandaag  was  er  schoolinspectie  en  sluiting,  waarbij 
115  kinderen  vertegenwoordigd  waren. 

Dinsdag,  6 Juli.  Bezige  dag,  doch  zeer  aangenaam  in 
het  werk  des  Heeren.  Het  was  mooi  van  morgen  om  de 
zeekoeien  zich  te  zien  bewegen  in  het  water  voor  het 
Zendingshuis.  Tegen  den  avond  gingen  wij  zeilen  op  het 
Meer  met  een  Kaffer  „Canoe.”  Het  is  aangenaam  des  avonds 
langs  het  Meer  indien  de  muskieten  niet  te  lastig  zijn,  het- 
welk  helaas  maar  al  te  dikwijls  het  geval  is. 

Woensdag,  7 Juli.  Lieve  kinderen,  weinig  heb  ik  gis- 
terenavond  gedacht  aan  wat  wij  vandaag  moesten  zien  en 
hooren.  Een  vreeselijke  menschenvreter ! Hij  kwam  in  een 
Kafferkraal  en  greep  een  zoontje  in  een  hut,  ging  met 
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hem  weg  en  verscheurde  hem.  De  leeuw  kwam  terug  en 
ving  ook  eene  vrouw.  Wij  kwamen  met  de  Kaffers  te- 
zamen  en  baden  God  ons  te  helpen  het  ondier  te  dooden. 
Wij  gingen  op  hem  jacht  maken  en  vonden  dat  hij  het 
lichaampje  van  het  kind  bijna  geheel  had  verscheurd,  maar 
het  lichaam  van  de  vrouw  nog  niet  zoo  erg.  De  Kaffers 
waren  moedig  en  met  Gods  hulp  gelukte  het  ons  om  het 
dier  te  dooden.  Nadat  de  Kaffers  zich  vrij  goed  geweerd 
hadden,  en  het  woud  hadden  doen  weergalmen,  vroegen 
wij  hen  om  op  te  houden  voor  eenige  oogenblikken.  Dan,  en 
daar  knielden  wij  neer  en  dankten  God  dat  Hij  ons  gebed 
verhoord  had.  De  Kaffers  erkennen  dat  God  het  gebed 
hoort  en  verhoort.  Zijne  zaak  werd  zeer  bevorderd.  Hem 
zij  de  eere! 

Donderdag,  8 Juli.  Gisteren  hadden  wij  voorbereiding 
voor  het  Heilige  Avondmaal  en  vandaag  eene  indrukwek- 
kende  begrafenis  van  de  vrouw  die  door  den  leeuw  gedood 
werd.  Bij  het  graf  werden  eenige  van  hare  bezittingen  met 
haar  begraven,  zooals  een  kalabas  met  bier,  haar  snuif- 
doosje  en  een  stukje  tabak;  ook  op  het  graf  kwamen  eenige 
manden,  een  stamper  en  een  stampblok.  De  gansche  ge- 
beurtenis  heeft  een  diepen  indruk  gemaakt  op  de  Heidenen. 

In  den  namiddag  vierden  wij  gedachtenis  van  het  lijden  en 
sterven  van  onzen  Heiland.  De  kerkleden  te  Cape  Maclear  kwa- 
men  ook  over.  Twee-en-twintig  zaten  met  ons  aan.  De  Heere 
was  in  ons  midden.  Men  zag  tranen  in  veler  oogen,  terwijl 
zij  luisterden  naar  de  woorden  : „ Jezus  dragende  Zijn  kruis.” 

Van  Vrijdag  9 tot  13  Juli  brachten  wij  door  op  Malem- 
bo  en  Cape  Maclear  met  Evangelisatiewerk  en  inspectie 
der  scholen  onder  Malembo,  en  vonden  wij  veel  dat  ons 
bemoedigde  en  opbeurde  en  aanspoorde  om  het  werk  blij- 
moedig  voort  te  zetten.  Bij  sommige  scholen  hadden  de 
kinderen  weinig  vordering  gemaakt  en  waren  wij  ietwat 
teleurgesteld.  Doch  het  zal  beter  gaan. 

Woensdag,  14  — 25  Juli.  Van  Malembo  ging  de  reis  naar 
Livlezi.  Daar  hadden  wij  uitermate  veel  te  doen.  School 
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en  Kerkzaken  hielden  ons  bezig  van  den  morgen  tot  laat 
’s  avonds.  Overeenkomsten  werden  gesloten  met  hooíd- 
mannen  om  nieuwe  posten  te  openen  in  nieuwe  wijken. 
Op  Zondag  18  Juli  hadden  wij  eene  groote  opkomst.  In 
den  namiddag  vierden  wij  des  Heeren  Heilig  Ávondmaal. 
Na  den  dienst  waren  daar  omtrent  37  mannen  en  vrouwen 
die  achter  bleven  om  opgenomen  te  worden  in  de  „Hoorders 
Klasse.”  Op  Dinsdag  11  Augustus,  kwam  ik  weer  terug  te 
Mkoma  na  zeer  veel  van  de  zorg  en  liefde  Gods  te  hebben 
genoten  en  ondervonden.  De  droevige  omstandigheid  van 
Br.  du  Toits  ziekte  en  dood  hebben  wij  ergens  elders  ge- 
meld.  De  Heere  is  bezig  ons  werk  te  zegenen.  Dit  alles 
stemt  ons  gewis  tot  innige  dankbaarheid.  Wij  zien  de  toe- 
komst  hoopvol  te  gemoet : de  Heere  zal  ons  nog  meer 
dan  dit  geven. 


V. 


Mkoma:  Voortgang  van  het  werk, 


Onze  tenten  werden  opgeslagen,  en  een  tijdelijk  scherm 
van  gras  en  palen  gemaakt,  waarbij  de  hemel  ons  diende  als 
dak,  om  de  godsdienstige  verrichtingen  in  te  hebben  ge- 
durende  de  week  en  des  Zondags.  Het  bouwwerk  van  het 
Zendingshuis  nam  toen  een  groote  plaats  in.  Tot  het  be- 
strijden  van  die  onkosten  gaf  de  Gemeente  Goudini  ons 
£ 42.  Steenen  moesten  gevormd  worden  door  de  onkun- 
dige  doch  gewillige  KaíFers.  Van  Mvera  hadden  wij  eenigen 
gekregen  die  ons  volk  konden  helpen  en  leeren.  Het  ging 
spoedig  zeer  goed,  zoodat  wij  tot  27,000  steenen  per  week 
vormden.  Br.  du  Toit  en  een  andere  blanke  man,  die  ons 
kwam  helpen,  gingen  voort  met  het  bouwwerk,  terwijl 
anderen  bezig  waren  met  het  aanbrengen  van  hout  voor  het 
timmerwerk.  Ook  in  den  ambachtswinkel  ging  het  werk 
voort  onder  bekwame  Kafifers,  vooral  eenigen  die  opgeleid 
werden  door  Mr.  Robertson,  den  jongen  Schotschen  Zen- 
deling,  die  voor  zes  maanden  met  ons  saam  het  werk  te 
Levlezi  deed.  Anderen  weêr  waren  bezig  gras  te  snijden 
of  iets  anders  te  doen  in  verband  met  het  werk. 

Minstens  140,000  steenen  waren  noodig  voor  het  woon- 
huis  dat  wij  ruim  bouwden  met  eene  soort  van  dubbele  ver- 
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dieping  om  het  zoo  gezond  mogelijk  te  maken.  Midderler- 
wijl  lieten  wij  ook  steenen  vormen  tot  het  optrekken  van 
een  gebouw  dat  dienen  moest  als  bedehuis.  Daartoe  waren 
minstens  26,000  steenen  noodig  voor  een  gebouw  van 
87  X 32  X 10  voet.  In  November,  zes  maanden  na  onze 
aankomst,  waren  de  twee  huizen  onder  dak  en  gedurende 
dien  tijd  ging  het  meer  directe  zendingswerk  ook  voort,  en 
bracht  ik  een  bezoek  in  dienst  van  het  Evangelisatiewerk 
aan  Cape  Maclear-  en  Livlezi-  Statie,  een  afstand  van  tus- 
schen  80  en  90  mijlen,  en  deed  veel  kerkelijk  werk.  De 
Heere  was  ons  wonderlijk  goed  en  zegende  ons  met  kracht 
en  wijsheid  tot  het  doen  en  regelen  van  al  de  belangen. 

Ook  op  het  gebied  van  landbouw  begonnen  wij  dadelijk. 
Het  groote  werk  in  die  richting  was  het  uithalen  van  water 
in  eene  kloof  in  den  berg.  Vrijdagmorgen  den  tweeden  dag 
van  ons  verblijf  gingen  wij  naar  de  gelegenheid  zien,  kwa- 
rnen  overeen  vraar  de  voor  uit  te  halen,  en  br.  du  Toit 
begon  met  16  á 20  Kaffers.  Vrijdagavond  was  het  water 
zoo  te  zeggen  op  de  Statie  in  eene  voor  van  1.300  treden 
lang,  ten  koste  van  ongeveer  ios.  en  dan  moesten  zij  op 
een  paar  plaatsen  hard  in  de  klippen  werken.  De  waarde 
van  dat  water  is  onberekenbaar  groot  op  de  Statie,  en  heeft 
reeds  ettelijke  ponden  bespaard  in  de  vier  jaren  van  het 
bestaan  van  het  vrerk.  Grond  werd  gedolven  voor  eenen 
boomgaard  waarop  appels,  pruimen,  limoenen  (zoet  en  zuur), 
perziken,  een  abrikoos  en  guavas  geplant  werden.  Laatst- 
genoemde  en  de  appels  hebben  reeds  twee  jaren  gedragen. 
Ook  plantten  wij  eenige  wingerdstokken,  en  hadden  na  twee 
jaren  van  ons  verblijf  te  Mkoma,  reeds  heerlijke  druiven. 
Deze  is  de  eenige  plaats  zoo  ver  ons  bekend  is  waar 
de  wingerd  gedragen  heeft.  Later  vernamen  wij  dat  ook 
te  Kongwe  eenige  stokken  gedragen  hebben.  Doordien 
het  water  in  October  zeer  zwak  wordt  vóór  de  regens 
beginnen  en  wanneer  wij  het  water  het  meest  noodig  hebben, 
besloten  wij  een  dam  te  maken  in  den  berg  die  ons  £ 10 
heeft  gekost.  De  wal  is  omtrent  60  treden  lang,  maar  zeer 
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hoog  en  breed  van  onderen,  zijnde  in  de  kloof  de  breedte 
ongeveer  65  voet  en  de  hoogte  omtrent  20  á 23  voet. 
Doordat  wij  aan  de  zending  de  onkosten  wilden  besparen, 
namen  wij  het  van  onze  bezolding  at'  en  bouwden  dien  dam 
op  eigen  kosten.  Br.  Frylinck  hielp  ons  ook  met  zijne 
gave  en  persoon  zeer  hartelijk.  Wij  vreesden  den  machtigen 
stroom  van  den  berg,  maar  daarin  ook  hielp  ons  de  Heer. 
De  dam  heeft  reeds  twee  regentijden  doorgemaakt  om  ons 
te  doen  zien  of  het  werk  goed  was  of  niet.  Maar  nu  heb- 
ben  wij  nog  minstens  £10  meer  noodig  om  het  een  vol- 
komen  werk  te  doen  zijn,  daar  die  dan  veel  moet  vergroot 
worden.  Later  bouwden  wij  nog  een  anderen  dam  nabij 
het  huis  om  het  water  dat  wegloopt,  in  tijden  van  over- 
vloed  op  te  vangen  voor  het  vee,  tot  versterking  van  onze 
drinkwaterfontein,  en  ook  voor  den  tuin  en  vooral  een 
korenland,  dat  benat  wordt  door  de  zucht.  In  dat  werk 
nam  Br.  Frylinck  weer  deel  en  ook  Ds.  W.  H.  Murray 
hielp  ons  met  eene  bemoedigende  contributie. 

Wegen  werden  gemaakt,  en  tot  lof  van  wijlen  Br.  du 
Toit  behoort  gezegd  te  worclen  dat  hij  den  weg  — 33  mijlen 
lang  — van  Mkoma  naar  Dedza  opende  en  maakte;  en  ook 
dien  van  Mkoma  naar  Mvera,  28  á 30  mijlen  iang.  Hij  deed 
het  werk  spoedig  met  zoo  wat  over  de  100  inboorlingen. 
Voor  dat  werk  geeft  de  regeering  een  jaarlijksche  toelaag 
aan  ons  van  £ 20.  Eenige  Mvera  en  Kongwe-wegen  hebben 
ook  deel  aan  dat  fonds.  Gelegenheden  tot  den  landbouw 
zijn  schoon  indien  het  land  niet  zoo  ongezond  ware,  en 
indien  er  een  markt  was,  waar  de  produkten  konden  verkocht 
worden  tegen  bestaanbare  prijzen.  Hoornvee  beantwoordt 
goed  in  die  ruime  weiden  ter  hunner  beschikking.  Schapen 
en  bokken  kunnen  ook  gehouden  worden,  doch  niet  in  groote 
getallen,  om  reden  dat  het  te  moeilijk  valt  ze  droog  te  houden 
in  den  regentijd,  daar  de  klauwziekte  dan  zeer  erg  is,  en 
omdat  de  wilde  roofdieren  in  menigte  plaatsen  groote  schade 
kunnen  aanrichten.  Op  zekere  plaats  vielen  twee  leeuwen 
eene  kraal  aan,  en  doodden  in  éénen  nacht  30  bokken. 
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Met  ons  schoolwerk  begonnen  wij  ook  dadelijk  na  de 
de  vestiging  der  Statie.  In  het  begin  waren  de  kinderen  iet- 
wat  traag,  doch  de  meer  vrijmoedigen  kwamen  en  maakten 
spoedig  voortgang.  De  lust  tot  onderricht  was  meteen 
te  bespeuren  onder  de  kinderen  waaronder  wij  spoedig 
vlijtigen  aantroft'en.  De  Statie-school  maakte  groote  vooruic- 
gang  in  een  betrekkelijk  korten  tijd.  Ook  stelden  zij  belang 
in  de  prediking  des  Evangelies,  en  velen  begonnen  Gods 
Woord  lief  te  krijgen  en  aan  te  nemen.  Het  getal  van  zoo- 
danigen  vermenigvuldigde  spoedig  onder  Gods  rijken  zegen, 
en  wij  konden  met  hunne  hulp  en  die  van  eenige  Evan- 
gelisten  van  Livlezi,  eenige  buitenposten  openen  voor 
Bijbelsch  onderricht  aan  de  kinderen  en  volwassenen.  Aan- 
zoeken  kwamen  tot  ons  van  andere  hoofdmannen  om  zulke 
posten  in  hunne  kraien  te  willen  openen  en  hun  een  on- 
derwijzer  te  geven.  Het  werk  onder  de  kinderen  is  een 
zeer  gezegend  werk  en  zoo  noodzakelijk  als  dat  onder  de 
kinderen  in  ons  land,  want  dat  volk  heeft  een  toekomst  op 
godsdienstig  en  maatschappelijk  gebied,  en  het  opkomend 
geslacht  moet  de  mannen  leveren  voor  de  uitbreiding  van 
Gods  Koninkrijk  in  het  hart  van  ons  Afrika.  Sommigen 
van  de  oude  heidenen  schijnen  hopeloos  in  het  heidendom 
verhard  te  zijn,  maar  het  jongere  geslacht  nog  niet.  Echter 
hebben  wij  gevallen  gehad,  van  oude  mannen  en  vrouwen 
die  den  Heere  vonden  en  Hem  getrouw  dienen  naar  het 
licht  dat  zij  liebben,  in  wat  voor  hun  land  is:  de  Eerste  Eemv 
van  het  Christendom.  School  na  school,  of  laten  wij  liever 
zeggen,  buitenpost  na  buitenpost,  werd  geopend,  totdat  er 
nu,  na  vier  jaren  arbeids,  den  korten  tijd  in  acht  nemende, 
een  betrekkelijk  groot  getal  kinderen  godsdienstonderwijs 
genieten.  Waar  er  zulk  een  werk  bestaat  bij  een  buitenpost, 
daar  wordt  gewoonlijk  een  gebouw  of  gedeeltelijk  of  geheel- 
lijk  door  de  inboorlingen  opgetrokken,  daar  wij  hebben 
willen,  dat  zij  van  het  begin  af  leeren,  dat  het  werk  voor 
hen  is  en  dat  zij  er  deel  aan  moeten  hebben. 

Uit  onze  opgaaf  voor  Mkoma  zal  het  blijken,  dat  zij 
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langs  dien  weg  reeds  veel  doen  om  aan  het  werk  te  hel- 
pen.  Ook  moeten  zij  zorgen  voor  het  voedsel  van  den 
Evangelist  en  diens  gezin.  Dat  doen  zij  in  den  regel  gewillig. 
Met  Gods  hulp  hopen  wij  den  tijd  te  beleven,  dat  zij  daar 
hun  eigen  Evangelist  ook  geldelijk  onderhouden  zullen. 
Prijst  den  Heere!  Hoe  heerlijk  zal  het  licht  zicli  dan  ver- 
spreiden!  Helpt  geachte  mede-christenen,  met  uw  Gcloof, 
Gebed  en  Gaven,  en  die  dág  zal  aanbreken.  Hier  en  daar 
wordt  in  die  richting  reeds  iets  gedaan.  Zoodra  er  waar- 
lijk  belangstelling  is,  dragen  wij  zorg  hen  Gal.  6 : 6 te 
'aten  leeren : En  die  onderwezcn  ivordt  in  het  Woord,  deele 
medc  van  alle  goedercn  dengene,  dic  hern  onderwijst.”  Hier 
behoort  genoemd  te  worden  onze  dankbaarheid  aan  Mrs. 
Helm,  Riversdale  en  vnenden  in  eene  buurt,  die  ons  £ 12 
gaven  tot  het  bouwen  van  een  steenen  gebouw  bij  eene 
buitenpost.  Het  weiK  groeit  daar  aan,  en  de  school  wordt 
■door  over  de  100  kinderen  bezocht. 

Het  Evangelisatiewerk  bleef  ook  niet  achter.  Des  Zon- 
■dags  gingen  wij  naar  de  omliggende  kralen  om  het  Evan- 
gelie  te  verkondigen  en  onvermoeid  zetten  wij  het  werk 
der  stati-e  voort.  Van  de  Livlezi-Evangelisten,  gingen  veel 
met  ons  rond  om  Gods  Woord  aan  de  heidenen  te  brengen. 

Wegens  eenige  christenen  met  ons  van  de  Livlezi-ge- 
meente  hadden  wij  dadelijk  ook  eene  doopldas,  en  eene 
andere,  die  wij  eene  „hoordersklas”  noemen  voor  volwas- 
senen.  Telkens  sloten  mannen  en  vrouwen  zich  aan,  bij  de 
hoordersklas  en  later  wanneer  zij  verlangen  gedoopt  te  wor- 
den  gaan  zij  over  in  de  doopklas,  na  openlijk  het 
heidendom  te  hebben  vaarwel  gezegd,  en  God  voor  de 
Gemeente  en  de  Heidenen  beleden  te  hebben.  Het  getal 
was  zeer  klein  in  het  begin,  maar  naar  mate  zij  kennis 
maakten  met  Gods  Woord  en  de  waarheid  des  Evangelies, 
en  de  werkingen  des  Heiligen  Geestes,  klom  het  getal  der 
belangstellenden  zeer,  wat  ons  noopt  om  God.  te  danken. 
Op  het  einde  van  ons  ^de  jaar  hadden  wij  over  de  honderd 
mannen,  die  hunne  namen  hadden  opgegeven  om  dagelijks 
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onderwezen  te  worden?  Daarvoor  maakten  zij  soms  groote 
opoíïeringen  door  verre  afstanden  af  te  leggen.  Later 
scheidden  wij  de  mannen  van  de  vrouwen  en  Miss  Soyland 
nam  de  vrouwen  alleen.  Hun  getal  was  over  de  200,  bij 
sluiting  van  ons  _f.de  jaar. 

Van  den  tweeden  dag  af  aan,  dat  wij  te  Mkoma  waren, 
begonnen  de  moeiiijkheden  van  ons  volk  met  de  regeering. 
Wij  gaan  die  smartelijke  dingen,  welke  plaats  vonden, 
hier  niet  beschrijven,  wij  zeggen  alieen,  dat  de  inboorlin- 
gen  onwiilig  waren  om  3Í-  hut  belasting  per  jaar  te  beta- 
len.  Hebben  zij  het  geld  niet,  dan  worden  zij  voor  drie 
maanden  geboekt  en  of  zij  het  nu  willen  of  nier,  zij  moeten 
dan  160  mijlen  ver  van  hun  huis  gaan  om  óf  voor  de 
Regeering  óf  voor  anderen  te  gaan  werken  voor  3,-  per 
maand  en  hun  kost.  Zijn  die  drie  maanden  verstreken,  dan 
wordt  één  maand  afgetrokken  waarvoor  zij  een  kwitantie 
van  de  Regeering  ontvangen  en  voor  de  twee  andere  maan- 
den  ontvangen  zij  geld  of  waarde.  De  ontberingen  van 
die  arme  menschen,  kunnen  nauwelijks  zóó  beschreven 
worden  om  den  lezer  een  recht  begrip  te  doen  krijgen 
van  wat  zij  moeten  doormaken.  Wij  zeggen  alleen  hier, 
dat  Christelijke  philanthropie  door  de  Zending  in  onze  ge- 
westen  op  industrieële  beginselen  te  brengen,  het  eenigste 
redmiddel  van  dit  kwaad  is.  Het  gevolg  is,  gewillig  te 
werken  bij  de  Zending  voor  3 - in  twee  maanden,  om  zich 
vrij  te  maken  bij  de  Regeering.  Uit  het  werkend  volk  zal 
een  edel  en  sterk  Christendom  geboren  worden.  Het  idee 
van  Industrieële  Zending  vindt  bijval  onder  de  genootschap- 
pen  in  Midden-Afrika.  Koffie  is  het  voornaamste  artikel 
dat  aangekweekt  wordt  en  betaalbaar  is. 

Over  den  godsdienst  van  het  volk  leze  men  het  boek 
geschreven  door  Ds.  A.  C.  Murray  over  Nyasalana.  Wij 
merken  alieen  hier  op,  dat  wij  te  Mkoma  ontdekt  hebben 
dat  zii  een  afgod  aanbidden,  gemaakt  uit  lappen  en  stok- 
jes,  of  bokvellen  en  stokjes.  De  ziel  van  den  overledene, 
wordt  gezegd,  in  die  pop  te  wezen.  Vele  van  die  afgoden 
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werden  weggeworpen  door  de  inboorlingen  over  wie  Gods 
woord  invloed  uitoefende.  Een  aantal  werd  op  een  Zondag 
voor  een  groote  vergadering  in  de  Kerk  verbrand.  Het 
gaf  Gods  werk  een  flinken  stoot  vooruit.  Hunne  verdere 
bijgeloovigheden  zijn  velen  en  zij  zijn  er  zeer  aan  gehechí. 
Zij  gelooven  sterk  in  de  tooverkunst,  en  volgen  den  droo- 
mer  of  waarzegger  getrouw.  Zij  weten  zich  op  meniger- 
lei  wijze  op  elkaar  te  wreken,  met  pijl  en  boog,  gift,  of 
assagaai,  of  door  de  bezittingen  te  vernielen.  Des  nachts  wor- 
den  hutten  in  brand  gestoken,  wanneer  de  inwoners  zich 
in  eenen  zoeten  slaap  bevinden.  Hun  gift  vervaardigen 
zij  : (i)  uit  mengsels  van  een  slang,  een  kruid  en  een 
graantje  : ( 2)  den  bast  van  een  boom  : en  (3)  de  gal  van 
den  krokodil. 

Hun  kleed  bestaat  uit  wat  zij  zelve  vervaardigen  van 
katoen,  boom-bast,  boom-draad,  bok-  en  wildekattenvellen. 
Maar  zij  hebben  ook  Europeesch  ongebleekt  linnen  en 
andere  stoften  die  zij  van  de  ivoor-  en  slavenhandelaars 
ontvangen.  Het  is  ook  opmerkelijk  hoe  de  natuur  alles 
heeft  en  geeft  wat  de  inboorling  voor  dit  leven  behoeft. 
Hij  heeft  een  koninklijk  leven  in  het  groentenrijk ; niet 
onze  smakelijke  boomvruchten  krijgt  hij  in  het  woud  ; doch  wild 
gewoonlijk  in  overvloed  en  dat  weten  zij  te  vangen  met 
behulp  van  honden,  putten,  netten  of  strikken,  geweer  oi 
pijl  en  boog.  De  jongens  vangen  vogeltjes  met  de  vogel- 
lijm,  die  er  in  groote  hoeveelheden  te  verkrijgen  is,  in  de 
Mkoma-streken  althans.  Zij  is  eenvoudig  de  melk  van  een 
besje,  omtrent  zoo  groot  als  een  suikerboontje,  dat  groeit 
aan  een  gewas  op  andere  boomen  min  of  meer  naar  de 
geaardheid  van  de  vogel-ent.  Overal  vinden  zij  materiaal 
tot  het  maken  van  hunne  hutten.  Visch,  ratten,  muizen, 
sprinkhanen,  en  mollen  maken  deeluitvan  hun  „.Menu.”  Tot 
lepels  dienen  boombladeren  : de  vingers  vertegenwoordi- 
gen  het  mes  en  de  vork.  Geeft  hem  nu  nog  ’net  Evan'ge- 
!ie  en  hij  is  een  ware  Ivoningszoon. 

Het  arbeidsveld  van  Mkoma  is  zeer  uitgestrekt,  en  wij 
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kunnen  daar  veel  doen  voor  de  uitbreiding  van  Gods 
koninkrijk. 

Het  vervoerstelsel  per  hangmat  is  ietwat  langzaam,  en 
wij  hebben  getracht  een  paard  te  krijgen.  Dat  dier  werd 
gemakkelijk  aangeschaft  daar  de  liefde  en  vrijgevendheid 
van  een  aantal  jonge  broeders  in  de  gemeente  Goudini, 
£ 25  voor  dat  doei  bij  elkaar  bracht.  Maar  ongelukkig  stierf 
het  dier  voordat  het  te  Mkoma  aankwam.  Er  moet  ook  hier 
gewag  gemaakt  Avorden  van  een  zeer  doelmatige  kerkklok 
aan  onze  Statie  gegeven  door  de  Zondagschool-kinderen 
te  Wittedrift  in  het  Knvsna,  door  het  vlijtig  toedoen  van 
de  broeders  Mc  Lachlan  en  Stoíberg,  den  toenmaligen 
leeraar  en  onderwijzer  der  gemeente  Knysna. 

Ook  te  Mkoma  ging  het  niet  altijd  langs  een  voorspoedi- 
gen  weg.  De  weg  was  niet  altijd  met  rozen  bezaaid,  maar 
dikwijls  met  doornen.  Het  treurige  afsterven  van  Br.  du  Toit 
was  een  zwarte  wolk  over  de  statie,  en  zoo  onverwachts. 
Hij  was  gezond  en  sterk,  en  leed  wel  nu  en  dan  aan  de 
koorts  maar  in  ’t  geheel  niet  van  ernstigen  aard.  Hij  was 
met  hart  en  ziel  in  het  werk  en  zoo  vroolijk  met  ons  over 
de  zegeningen  op  en  de  vooruitgang  van  het  werk.  Hij 
werd  door  het  volk  bemind  om  zijne  stille,  vriendelijke,. 
doch  besliste  houding  en  gedrag.  Ongeveer  600  inboor- 
lingen  vergaderden  stil  op  de  statie  op  den  dag  zijner  be- 
grafenis  om  de  eerste  Europeesche  plechtigheid  van  zoo- 
danigen  aard  bij  te  wonen.  Het  was  een  zoo  groote  tegen- 
stelling  van  hun  wijze  van  begraven,  met  schreeuwen  en 
geraas.  Zijne  plaats  werd  gevuld  door  Br.  Frylinck  met 
wien  wij  het  voorrecht  hadden  een  langen  tijd  het  lief  en 
leed  te  deelen  in  het  werk  des  Heeren.  Na  hem  hielp 
Miss  Soyland  ons  op  bekwame  wijze  en  deed  een  goed 
werk.  Wat  zullen  wij  den  Heere  vergelden  voor  al  Zijne 
weldaden  aan  ons  bewezen? 

Wij  sluiten  dit  ons  hoofdstuk  met  een  korte  opgaaf 
van  de  werkzaamheden  in  de  vier  jaren  gedaan  en  een 
kort  woord  over  de  kinderen  der  inboorlingen.  Bijdragen 
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door  het  volk  bij  kerkcollecten,  werk,  enz.  £.  33  2S.  6d. 
Leden  der  doopklas  59.  Onderwijzers  48.  Evangelisten  14. 
Leden  der  kerk  21.  Buitenposten  met  de  school  op  de  Statie 
ingesloten  14.  Kinderen  die  Christelijk  onderricht  ontvangen 
1313.  Volwassenen  die  bijbelsch  onderwijs  genieten  en  nog 
niet  in  de  doopklassen  opgenomen  zijn  240.  Menschen  die 
min  of  meer  in  geregelden  omgang  met  het  werk  komen 
2,500,  Christelijke  huwelijken  3.  Half-christelijk,  dat  is  waar 
noch  ae  man  noch  de  vrouw  lid  der  kerk  is,  maar  die  niet 
gaarne  op  heidensche  wijze  getrouwd  willen  worden,  5 paren. 
Kinderen  gedoopt  12.  Bezoeken  (gemiddeld)  in  onze  medi- 
cijn-kamer  4,745.  Een  kerkeraad  werd  ook  gekozen  en  aan 
de  gemeente  voorgesteld.  Waarlijk:  „Moorenland  zal  zich 
haasten,  zijne  handen  tot  God  uit  te  strekken.”  Ps.  68  : 32. 
„Looft  den  Heer ; roept  Zijnen  naam  aan ; maakt  Zijne 
daden  'bekend  onder  de  volken.  Zingt  Hem!  psalmzingt 
Hem ; spreekt  aandachtiglijk  van  al  Zijne  wonderen .” 
Ps.  105  : 1,  2. 


DE  KINDEREN. 

In  het  begin  van  ons  werk  in  Midden-.Afrika,  troffen  wij 
tal  van  kinderen  aan  die  in  duistei'nis  verkeerden  zonder  het 
Groote  Licht  van  Boven  — Jezus  Christus.  Zij  waren  velen 
in  getal  gelijk  de  duizenden  lammertjes  bij  de  schaapboeren 
in  het  onderveld.  Wat  het  uiterlijke  aangaat,  zijn  zij  vroo- 
lijk  en  bliide,  zoolang  er  vrede  is,  en  zij  genoeg  voedsel 
hebben,  met  een  stuícje  boombastkleed  of  een  bokvelletje 
om  de  lendenen.  Soms  is  hun  voedsel  echter  niet  zoo  aan- 
trekkelijk.  Zoolang  zij  bezig  zijn  mielies  te  laten  springen  in 
de  asch,  of  grondnoten  (Monkeynuts)  of  patattas  gereed  te 
maken  gaat  het  nog;  maar  wanneer  die  kinderen  daar  in 
de  asch  zitten  nadat  zij  van  hunne  jacht  teruggekeerd  zijn 
met  de  ratten  en  muizen,  sprinkhanen,  mantis,  en  andere 
diertjes,  of  met  een  stukje  tijger,  baviaan-  of  aapvleesch 
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op  het  vuur,  dan  blijft  men  liefst  op  een  afstand.  Dan  krijgt 
gij  eenig  begrip  met  welk  wild  ras  gij  kennis  maakt,  hoe 
laag  gezonken  en  dus  hoe  ver  van  God. 

Een  vraag  die  zich  onwillekeurig  opdoet  is,  hoe  brengen 
die  kinderen  hun  tijd  door  in  hetwild?  Grootendeels  door 
van  ’s  morgens  vroeg  op  de  been  te  zijn  op  heuvels,  in 
de  bergen,  langs  de  rivieren  en  in  het  woud,  om  jacht  te 
maken  met  hun  pijl  en  boog,  met  honden,  wippen  en  strik- 
ken,  met  de  fuik  en  den  visch-angel,  jacht  te  maken  op 
wild,  vogeltjes  en  visch.  • 

Of  als  zij  niet  bezig  zijn  met  zulke  bedrijven,  dan  is  er 
bij  de  kralen  een  of  andere  vroolijkheia,  een  begrafenis,  of 
een  hofzaak  aan  de  hand.  En  bij  de  vroolijkheid  slaan  de 
jongens  de  trom,  en  meisjes  en  jongens  doen  hun  best  met 
zingen,  en  handen  klappen,  en  vormen  alzoo  het  wareleven  — 
niet  het  leven  der  eeuwige  gelukzaligheid,  maar  aat  de'r  harts- 
tochten  en  zingenot.  De  bierpot  is  de  grootste  aantrekke- 
lijkheid,  alsook  de  meisjes,  die  in  hunne  beste  linnen  gekleed, 
en  met  kraaltjes  van  roode,  witte,  geele,  blauwe  kleuren 
om  den  nek  en  armen-  behangen  in  hunne  beste  „toilet’' 
zijn  verschenen.  Een  kammetje  uit  bamboes  vervaardigd  en 
met  kraaltjes  versierd  is  in  de  peperkorels  gestoken  als 
sieraad  voor  het  hoofd,  en  hoofd  en  lichaam  zijr.  met  olie 
begoten,  zoodat  als  het  meisje  zich  tegen  de  zon  keert  haar 
schijnsel  bijna  op  dat  van  een  spiegel  gelijkt. 

Zijn  zij  in  die  vermaken  niet  bezig  dan  worden  zij  op 
den  weg,  op  de  tuinen,  of  achter  bokken  en  beesten  ge- 
vonden;  op  het  veld  onder  een  dracht  hout  of  palen  of 
bamboesen,  bij  het  stamp-blok  of  langs  de  maalklip,  bezig 
hunne  ouders  met  allerlei  werk  te  helpen.  Daar  hebben  wij 
het  kind  in  Nyasaland  gezien  in  zijn  wilden  toestand,  in 
zijne  vermakelijkheden  en  bedrijvigheden.  Wij  nroeten  echter 
niet  vergeten  de  verregaande  ijdelheid  en  luiheid,  waaruit 
velerhande  zonden,  twisten,  tranen  en  vuistslagen  voort 
komen.  Die  kinderen,  zoo  gezonken  in  het  heidendom,  en 
in  onkunde,  trachten  wij  voor  Jezus  te  winnen  en  tot  Hera 
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te  leiden,  die  zegt:  „Laat  de  kinderkens  tot  Mij  komen,  en 
verhindert  ze  niet.” 

Het  laat  zich  licht  begrijpen  dat  het  niet  zoo  gemakkelijk 
ging  in  het  begin.  De  groote  zielevijand  deed  zijn  uiterste  best 
de  kinderen  terug  te  houden  dat  zij  niet  onder  godsdiens- 
tigen  invloed  mochten  geraken,  maar  de  Heere  Jezus  is 
sterker  dan  de  Satan,  en  Hij  trekt  tot  Zich  dien  Hij  wil. 

Op  onze  staties  en  buitenposten  trachten  wij  van  het 
begin  af  aan  de  kinderen  bij  elkaar  te  krijgen  en  het  blijde 
Evangelie  hun  bekend  te  maken.  Zoo  zijn  daar  vandaag 
van  die  wilde  Kafferkinderen  die  hun  Bijbel  lezen  kunnen, 
die  andere  kinderen  onderrichten  en  helpen,  aan  anderen 
het  Evangelie  brengen,  en  die  met  de  heidensche  gewoonten, 
ijdelheden  en  vermaken  geheel  gebroken  hebben.  „ Hïj  zag 
toe,  en  maakte  de  heidenen  los.”  (Hab.  3 : 6). 


VI. 


Mvera  van  1SS9  — 1900. 


„Want  de  aarde  zal  vervuld  worden,  dat  zij 
de  Ueerlijkheid  des  Heeren  bekenne,  gelijk  de 
wateren  den  bodem  der  zee  bexiekken.” 

(Hab.  2 : 14). 

„Want  de  aarde  zal  vol  van  kennis  des  Heeren 
zijn,  gelijk  de  wateren  den  bodem  der  zee  be- 
dekken”  (Jes.  11  : 9). 

„En  ziet,  Ik  ben  met  ulieden  al  de  dagen  tot 
de  voleinding  der  wereld*'  (Matth.  28  : 20  . 

Met  het  laatste  bevel  van  den  Heiland  19  honderd  jaren 
geleden  uitgesproken  om  henen  te  gaan  en  het  Evangelie 
allen  kreaturen  te  verkondigen;  met  een  weinig  kennis  aan 
de  uitbreiding  van  het  Koninkrijk  des  Hemels,  en  de  ves- 
tiging  der  Kerk  sedert  dien  tijd,  en  met  zulke  heerlijke 
beloften  in  Gods  Woord  ons  de  verzekering  gevende  dat 
Zijne  heerlijkheíd  en  Zijne  kennis  verbreid  worden  ; met 
de  heerlijke  verzekering  van  Zijnen  bijstand,  begonnen 
wij  het  werk  in  Nov.  van  1889  te  Mvera,  die  thans  de 
hoofd-statie  is  van  ons  werk  in  Midden-Afrika.  Ware  slechts 
de  pen  toch  in  de  hand  eens  vaardigen  schrijvers  om  den 
lezer  een  recht  begrip  te  doen  krijgen  van  de  Statie,  haar 
volk,  en  de  omgeving  van  dien  tijd! 

Wij  kwamen  het  groote  rijk  van  Chiwere,  den  koning 
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van  die  gewesten,  van  het  noorden  binnen,  door  de  streek 
waar  thans  de  Kongwe-Statie  is.  Het  volk  was  ons  vreemd, 
en  hun  taal  nog  vreemder,  doch  de  achterdocht  en  het 
wantrouwen  waarmede  zij  ons  bejegenden  verreweg  het 
vreemdste.  De  gids  verdween  om  een  draai  in  den  wegr 
de  hoofdman  vertrouwde  ons  niet,  maar  in  dit  wantrouwen 
onderscheidde  zich  de  oude  Nsakambewa,  een  Zulu-onder- 
kapitein  bij  uitstekendheid.  De  eigenaar  van  voedsel  heeft 
niets  om  te  koop  aan  te  bieden  omdat  hij  bang  is  dat  die 
„witte-man”  met  hem  handelen  zal  zooals  de  Arabieren- 
slaven’handelaar  gewoon  was  te  doen,  wiens  leuze  scheen 
te  zijn.  „Gij  hebt  het  om  niet  ontvangen,  geeft  het  mij  ook 
om  niet!”  Man,  vrouw  en  kind  bleven  op  eenen  afstand 
en  gereed  ons  den  rug  te  bieden  zoodra  wij  hen  schenen 
te  naderen.  Eenige  dagen  moesten  wij  in  het  midden  van 
de  noordelijke  kralen  wachten  voordat  wij  des  Konings  hoofd- 
stad  naderen  konden.  Het  land  is  hobbelachtig,  de  bevolking 
groot;  tuinen  en  kralen  zijn  in  alle  nchtingen;  ’s  daags  is 
de  zon  warm,  ’s  nachts  is  het  koud  in  de  tent,  en  de  koorts 
pakte  ons  zoo  nu  en  aan  aan.  Wij  waren  slechts  twee  — 
Ds.  A.  C.  Murray  en  ik  onder  zoo  velen.  O!  wee  ons ! 
Wat  kunnen  wij  uitrichten!  Doc’n  de  Heere  is  met  ons  en 
Hij  wil  hebben  dat  wij  een  werk  voor  Hem  zullen  beginnen, 
en  ook  voortzetten.  Ja  ook  voortzetten,  dat  dachten  wij 
soms  niet,  vooral  in  tijden  toen  onheilspellende  wolken 
samenpakten ! 

Van  het  Noorden  drongen  wij  door  naar  de  hoofdstad 
van  Koning  Chiwere,  op  wien  wij  eenige  dagen  moesten 
wachten  voordat  wij  hem  konden  zien,  daar  hij  ook  bang 
en  wantrouwend  was,  en  naar  alle  waarschijnlijkheid  eerst 
de  geesten  liet  raadplegen  vóór  zijn  onderhoud  met  de 
„geesten,”  zooals  sommige  inboorlingen  ons  destijds  noem- 
den.  Na  lang  wachten  bij  ons  tentje,  — hetwelk  ook  den 
inboorling  veel  verwondering  inboezemde  namelijk  een 
huis  te  zien  dat  opgerold  en  gedragen  kan  worden  — 
kwam  Chiwere  eindelijk  ons  een  bezoek  brengen  van  nog 
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geen  vijf  minuten.  Hij  waagde  het  niet  ons  in  de  oogen 
re  zien,  trok  zijn  kleed  te  zamen  over  de  schouderen,  en 
ging  weg  otn  een  weinig  gemakkelijker  adem  te  halen  voor 
zijne  hut,  en  de  droge  lippen  met  bier  te  benatten  voordat 
liij  zijn  onderhandeling  met  de  vreemdelingen  verder  voort- 
zette.  De  twee  Zuid-Afrikaansche  Zendelingen  zaten  intus-. 
schen  op  heete  kolen,  verlangende  zaken  in  orcle  te  krijgen 
om  het  werk  te  kunnen  beginnen. 

* Dagelijks  kwamen  de  Kaffers  uit  alle  richtingen  te  zamen 
om  ons  tc  bezien,  en  kregen  wij  de  gelegenheid  met  som- 
migen  kennis  te  maken  en  hun  te  laten  zien  hoe  God  aan- 
gebeden  wordt.  Ds.  A.  C.  Murray  was  de  taal  zoover 
machtig,  dat  hij  met  hen  Gods  Woord  kon  lezen,  een  ge- 
bed  doen,  en  een  paar  liederen  laten  zingen  door  behulp 
van  eenige  makke  Kaffers  van  de  Vrije  Kerk  van  Schotland. 
Eindelijk  werd  Chiwere  meer  aan  ons  gewoon,  gaf  zijne 
toestemming  tot  het  stichten  der  Zending  in  zijn  rijk,  met 
de  goedkeuring  van  de  meest  invloedrijken  zijner  raads- 
heeren.  Sedert  dien  tijd  kunnen  wij  niet  anders  dan  getui- 
gen,  dat  de  koning  met  zijn  volk  ons  met  vriendelijkheid 
heeft  behandeld.  Er  waren  tijden  toen  ons  leven  in  gevaan 
was,  omdat  de  Yaos  en  de  Arabieren  invloed  trachtten  uit 
te  oefenen  over  Chiwere,  om  ons  om  het  leven  te  brengen, 
daar  de  tegenwoordigheid  van  den  Zendeling  hen  hinderde 
in  den  wreeden  slavenliandel ; doch  God  verhoedde  gena- 
digjijk  dat  hij  zich  daarvoor  liet  gebruiken.  Dikwijls  gingen 
zijne  soldaten  uit  op  strooptochten  naar  het  Meer,  en  soms 
ook  naar  het  westen,  maar  de  Statie  bleef  ongeschonden. 
Soms  gevoelden  wij  ons  zeer  onveilig  en  wij  leerden  het  onze 
vingers  te  leggen  op  de  levende  beloften  in  Gods  Woord, 
en  werden  nooit  beschaamd  gemaakt.  Wat  wij  destijds, 
in  liet  werk  zeer  gevoelden,  was  den  langen  tijd  — maan- 
den  soms  — dien  wij  moesten  doorbrengen  zonder  tijding 
te  krijgen  uit  ons  vaderland.  De  postdienst  was  onzeker, 
onveilig  en  ongeregeld.  Het  gebeurde,  dat  wij  eens  over 
de  twee  maanden  moestcn  wachten  op  brieven,  en  toen 
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kregen  we  de  tijding,  dat  de  boot  gezonken  was  en  de 
postzakken  verloren  waren  gegaan.  Dan  weer  gebeurde 
het,  dat  wij  bijna  een  halve  streepzak  vol  brieven  en  cou- 
ranten  ontvingen.  Zoo  ontving  b.v.  Ds.  Murray  eens  23 
„Volksbodes”  behalve  de  „Kerkbode”  en  andere  Zendings- 
bodes;  en  ik  was  er  ook  niet  veel  beter  aan  toe  daar  ik 
40  „Paarls”  ontving. 

De  stichting  van  de  Mvera-Statie  was  voor  ons  eene 
zeer  ernstige  zaak,  en  wij  verkeerden  dan  ook  gedurig 
met  God  in  het  gebed.  Met  het  bouwen  der  huizen  en 
ander  werk  ging  het  uiterst  nroeielijk  in  het  begin.  Doch 
de  metselaar  kwam  spoedig  te  voorschijn;  zoo  ook  kregen 
wij  den  tuinier  en  den  schrijnwerker  van  uit  de  inboor- 
lingen. 

Met  de  verkondiging  van  het  Evangelie  ging  het  tame- 
lijk,  en  de  kennis  van  het  werk  des  Heeren  verspreidde 
zich  snel.  Wij  vonden  de  taal  moeilijk,  rnaar  door  gedurig 
onder  en  rnet  het  volk  te  verkeeren,  werd  de  taak  ietwat 
lichter.  De  Sabbat  werd  aangekondigd  door  een  witte  vlag 
in  eenen  hoogen  boom.  Diensten  werden  in  de  Statie  en 
in  de  wijken  gebouden.  Onr  onder  zulke  barbaren  met 
den  godsdienst  een  begin  te  maken,  en  dat  in  de  open 
lucht,  waar  de  dienst  vrij  wordt  bijgewoond  door  honden, 
bokken  en  schapen,  is  geen  genrakkelijke  taak. 

De  ééne  groote  moeilijkheid  waarmede  wij  gedurig  had- 
den  te  kampen  was  de  koorts.  Zij  is  des  menschen  grootste 
vijandin  in  die  gewesten.  Europeaan  en  inboorling  tegelijk 
kornen  in  aanraking  met  haar,  of  hij  het  nu  wil  of  niet.  Gedu- 
rende  de  regenmaanden  van  November  tot  April  is  de  koorts 
hevig  en  is  menige  Europeaan  haar  ten  prooi  gevallen. 

De  inboorlingen  in  de  buurt  van  Mvera  behooren  aan 
een  stanr  die  ook  door  de  Zulus  veroverd  werd  zooals  in 
het  zuiden  te  Livlezi.  De  Zulus  zelf  wonen  op  het  hooge 
veld  tusschen  Mvera  en  Kongwe.  Het  oorspronkelijk  volk 
woont  op  de  voorposten  en  rondom  de  Zulus  en  vormt 
alzoo  eene  vesting,  en  dient  ook  als  boodschappers,  ar- 
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beiders,  en  indien  niet  onderdanig  genoeg,  als  slaven.  De 
Zulu  brengt  een  groot  deel  van  zijn  tijd  door  in  ijdelheid 
en  brasserijen;  ook  met  jachten  en  handelen  in  slaven, 
bokken,  beesten,  schapen,  hoenders,  tabak  en  eetwaren  met 
inboorlingen  van  het  Meer,  en  ook  soms  met  handelaars 
die  van  Quilimane,  Zanzibar  en  andere  plaatsen  van  de 
Oostkust  komen.  Dan  gaan  zij  ook  jaarlijks,  indien  er  vrede 
heerscht  tusschen  hen  (de  Mvera  inboorlingen  en  van  de 
Zulus  op  de  bergen)  en  de  Kafters  op  het  Meer,  op  groote 
handels-  en  arbeidstochten.  Zout  wordt  gebrand  uit  een 
gras  dat  nabij  het  Meer  groeit.  Dat  wordt  meestal  gedaan 
door  de  vrouwen  en  kinderen  terwijl  de  mannen  bezig  zijn 
te  visschen  en  jacht  te  maken  op  wild.  Na  een  verblijf  van 
twee  of  drie  weken  gaan  zij  terug  naar  de  bergen,  rijk 
beladen  met  asch,  dat  als  zout  dient,  visch  en  droog  vleesch. 

Zooals  grootendeels  over  Midden-Afrika  de  gewoonte 
is,  maken  de  inboorlingen  veel  tuin  en  worden  groote  hoe- 
veelheden  mielies  en  andere  granen  jaarlijks  gewonnen.  Een 
groot  gedeelte  daarvan  wordt  tot  bier  verkookt  en  richt 
dan  ook  groote  verwoestingen  onder  het  volk  aan.  Niet 
zelden  staat  een  Kafferkraal  in  de  vlammen,  vinden  moor- 
den  en  afschuwelijkheden  plaats,  waarvan  het  bier  oorsprong, 
voortgang  en  einde  is.  Hebzucht,  eigengerechtigheid,  gie- 
righeid  en  begeerlijkheid  spelen  een  niet  kleine  rol  onder 
hen.  Desniettemin  zijn  er  onder  hen  mannen  van  bekwaam- 
heid  die  geëvangeliseerd  zijnde,  en  tot  God  bekeerd,  nut- 
tige  leden  van  kerk  en  maatsc'nappij  kunnen  worden. 

In  1892  ging  Ds.  A.  C.  Murray  naar  huis  en  broeder 
Blake  voegde  zich  bij  mij  te  Mvera.  Ook  wij  verkeerden 
eens  in  gevaar  van  vermoord  te  worden  volgens  de  berich- 
ten  die  tot  ons  kwamen.  Maar  de  hand  des  Heeren  was 
geduriglijk  over  ons.  Moeilijkheden  ontstonden  op  politiek 
gebied  met  de  regeering  en  de  inboorlingen  op  het  Meer 
in  verband  met  den  slavenhandel  en  eenige  hevige  gevech- 
ten  werden  geleverd.  Met  het  ontstaan  van  de  Britsche 
Protectoraat  in  Nyasaland  begon  ook  een  nieuwe  geschie- 
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denis  voor  den  inboorling.  Terwijl  die  en  vele  andere  din- 
gen  en  gebeurtenissen  gaande  waren  ging  het  werk  van  de 
uitbreiding  van  Gods  Koninkrijk  langzaam  maar  zeker  voort 
rondom  Mvera.  Mannen,  vrouwen  en  kinderen  begonnen 
belang  te  stellen  in  het  werk,  en  de  Geest  des  Heeren 
werkte  een  geestelijken  honger  en  dorst,  en  na  lang  wachten 
begon  het  licht  te  schijnen  en  de  kracht  van  Gods  Woord 
werd  openbaar. 

Met  de  terugkomst  van  Ds.  A.  C.  Murray  en  zijne  echt- 
genoote  en  drie  arbeiders  in  de  personen  van  Miss  Mur- 
ray,  Miss  Jakobs  (nu  Mrs.  Blake)  en  Mr.  Cridland  (sedert 
overleden  aan  de  koorts)  werden  onze  handen  zeer  gesterkt, 
en  nam  Mvera  een  zeer  belangrijke  piaats  in,  in  de  Zendings- 
geschiedenis  ten  westen  van  het  Meer.  Belangstelling  nam 
toe,  een  paar  buitenposten  werden  geopend,  kinderen  en 
volwassenen  werden  bearbeid  en  God  liet  dien  arbeid  niet 
ongezegend  blijven.  De  Zendelingen  werden  zwaar  geteis- 
terd  door  de  wreede  koortsziekte  doch  met  behulp  van 
inboorlingen  kon  het  vverk  voortgaan.  In  '94  kwam  ik  naar 
de  Kolonie,  en  sloten  Ds.  W.  H.  Murray  en  br.  v.  d.  West- 
huizen  zich  aan  bij  de  arbeiders  te  Mvera.  Toen  vond  ook 
het  ongeluk  plaats  met  Ds.  A.  C.  Murray  en  den  tijger. 

In  1895  kreeg  Mvera  weer  een  arbeidster  en  wel  in  de 
persoon  van  Miss  Zondagh,  die  veel  door  den  Heer  ge- 
bruikt  werd  in  het  verspreiden  van  bijbelkennis,  door  hare 
begaafdheid  om  met  kinderen  om  te  gaan.  Zij  moest  ech- 
ter  na  vier  jaar  van  gezegenden  arbeid  het  land  verlaten 
wegens  zwakheid,  aangebracht  door  gedurige  aanvallen 
der  koorts.  Dit  jaar  (1901)  zal  zij  echter  met  ons  terugkee- 
ren.  Geve  God,  dat  haar  de  gezondheid  bewaard  blijve, 
opdat  zij  haar  vollen  diensttijd  voleindige.  Met  haar  werden 
ook  onze  arbeiders  vermeerderd  door  Mrs.  Vlok  en  Br. 
du  Toit,  beiden  sedert  overleden,  zooals  gemeld  is  in  een 
vorig  hoofdstuk.  Later  werden  de  arbeiders  nog  weer  ver- 
meerderd  door  Miss  Helm,  Miss  Stegmann,  Mr.  McClure 


en  Mr.  Meyers.  Mr.  McClure  is  sedert  den  2osten  Februari 
1901  te  Mkoma  overleden.  In  hem  verloor  de  Zending  een 
sterken,  getrouwen  en  bekwamen  man,  en  een  lieven  mede- 
broeder,  die  door  ons  allen  gemist  zal  worden.  Zijne  plaats 
moge  spoedig  worden  aangevuld.  Miss  Helm  mcest  ook  het 
land  ruimen  wegens  een  aanval  van  de  zwartwater-koorts, 
die  liaar  zoo  verzwakte,  dat  het  blijven  op  het  Zendings- 
terrein  haar  onmogelijk  was. 

Ook  Mrs.  A.  C.  Murray  werd  naar  de  Kolonie  gezon- 
den,  en  verloor  onze  Zending  in  haar  ook  eene  toegewijde 
werkster.  En  wat  de  zaak  met  haar  uiterst  ernstig  maakt  is, 
dat  hare  gezondheid  zoodanig  is,  dat  men  nauwelijks  rekenen 
kan  op  teruggaan,  en  moest  derhalve  onze  geachte  Ds.,A. 
C.  Murray  ook  naar  de  Kolonie  komen  terwille  van  zijne 
echtgenoote.  Sedert  Januari  van  dit  jaar  is  hij  te  Graaft'- 
Reinett,  waar  hij  zich  wijdt  aan  de  vertaling  van  het  Nieuwe 
Tescament  in  de  Chinyanja  taal. 

Veel  kan  gezegd  worden  van  de  schoone  ligging  van 
Mvera,  van  hare  bekoorlijke  omgeving  ; groote  bevolkingen 
van  koffie,  koren  en  groenten,  die  reeds  daar  gewonnen 
worden,  maar  de  ruimte  ontbreekt.  Wij  willen  ook  hier 
bijvoegen  een  korte  samenvoeging  van  het  werk  nu  in 
1900,  toen  wij  over  de  Statie  kwamen  naar  de  Kolonie. 

Van  Gebouwen  zijn  daar  zeven  in  getal,  en  dan  het  kerk- 
gebouw.  A1  de  gebouwen  zijn  doelmatig,  doch  de  kerk  bij 
uitstek.  Zij  is  onder  ijzeren  platen  en  heeft  zitplaatsen  voor 
omtrent  duizend  menschen. 

Een  achttal  arbeiders  hebben  hunne  handen  vol.  Leden 
der  Kerk,  195;  Evangelisten  43;  Onderwijzers  82;  Doop- 
klasleden  263;  Kinderen,  die  godsdienstonderwijs  genieten 
op  zeer  ongekuntstelde  wijze,  3206.  Volwassenen,  nog  niet 
in  de  doopklas  opgenomen,  380.  Buitenposten  in  verband 
met  Mvera  alleen,  40.  Het  getal  van  menschen,  die  min 
of  meer  in  geregelde  aanraking  komen  met  de  zending, 
wordt  'geschat  op  8000.  Christelijke  huwelijken,  26  paren. 
Half-christelijke  — dat  is,  waar  noch  man  noch  vrouw  lid 
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der  Kerk  zijn,  maar  die  verlangen  zich  te  onttrekken  aan 
de  heidensche  wijze  van  trouwen  — 12  paren.  Kinderen 
gedoopt,  53.  Bezoeken  der  kranken  bij  de  medicijnkamer 
per  jaar  wordt  gerekend  op  3650.  Bijdragen  door  de  Inboor- 
lingen  gegeven  bij  collecten  ’s  Zondags  in  de  kerk,  en  in 
het  bouwen  van  gebouwen  van  riet  en  palen  op  de  buiten- 
posten  voor  godsdienstige  doeleinden,  circa  £ 69  os.  od. 
In  een  nabuiig  district  van  Mvera  hebben  de  Christenen 
hun  Evangelist  die  zij  zelven  bezoldigen.  In  vele  andere 
opzichten  helpen  de  Inboorlingen  het  werk  des  Heeren 
voort.  Voor  hutbelasting  aan  de  Regeering  hebben  de  In- 
boorlingen  sorteerende  onder  Mvera,  Kongwe  en  Mkoma 
£ 1,000  in  het  afgeloopen  jaar  opgebracht. 

Wij  moeten  met  Maria  zeggen:  „ Hij  heeft  een  krachtig 
werk  gedaan  door  Zijnen  arm.”  (Luk.  1 : 51),  en  met  Asaf : 
„Offert  Gode  dank”  (Ps.  50  : 14). 

Mvera  zal  spoedig  een  groote  gemeente  wezen.  Zij  heeft 
reeds  haren  Kerkeraad  bestaande  uit  zes  leden  om  den 
leeraar  behulpzaam  te  zijn  in  het  bearbeiden  der  gemeente. 
Geloofd  zij  God! 

Thans  hebben  wij  ook  te  Mvera  den  langverwachten 
dokter,  en  wel  Dr.  Wm.  A.  Murray,  br.  van  Ds.  A.  C. 
Murray.  Hij  is  voor  de  zending  een  groote  aanwinst,  daar 
er  reeds  lang  behoefte  is  geweest  aan  een  man  die  den 
vollen  medischen  cursus  had  meegemaakt. 


4 


VII. 

Kongwe-Statie.  Haar  ontstaan,  vooruitgang  en 
hare  vruchten. 


Deze  Statie  iigt  va^i  Mvera  in  eene  Noordwestelijke  rich- 
ting  op  een  afstand  van  ongeveer  20  mijlen,  en  is  met 
Mvera  verbonden  door  een  weg,  zóó  gemaakt,  dat  er  een 
wagen  op  rijden  kan  Zij  werd  door  Br.  Blake  in  1894 
gesticht,  en  is  op  eene  oppervlakte  van  ongeveer  4,000 
voet  boven  de  zee ; gevolgelijk  wordt  het  daar  maar  dege- 
iijk  koud,  en  moet  men  niet  verwonderd  wezen  in  den 
morgen  in  de  maand  Mei  of  Juni  rijp  te  zien. 

Het  volk  met  hun  ouden  hoofdman  Nsakambewa  was 
blijde  den  Zending  daar  te  hebben,  en  er  ontstond  dan  ook 
van  het  begin  af  een  groote  aanhang.  De  gronden  noodig 
om  de  Statie  op  te  bouwen  werden  gekozen,  en  aanzoek 
gedaan  bij  de  Regeering  die  Nyasaland  had  geannexeerd 
aan  het  Britsche  Rijk.  Zij  die  aan  het  hoofd  van  zaken  waren 
willigden  in,  en  de  gronden  werden  op  onze  Zending  ge- 
transporteerd,  als  hare  wettige  eigendommen.  Dezelfde 
regel  werd  gevolgd  bij  de  gronden  van  onze  andere  Staties. 
De  Staties  en  andere  kleinere  stukjes  grond  beslaan  te  zamen 
omtrent  1,600  morgen. 

Br.  Blake  begon  dan  met  het  bouwen  van  zijn  woonhuis, 
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en  een  gebouw  waarin  godsdienstoefeningen  konden  ge- 
houden  worden.  Hij  moest  steenen  voor  die  doeleinden 
vormen.  Grond  daartoe  vond  hij  zeer  geschikt  nabij  zijn 
huis  op  nog  geen  300  treden  afstands.  Daar  de  koude  zoo- 
danig  was  dat  men  niet  verwachten  kon  dat  de  inboorlingen, 
zoo  schamel  gekleed,  vroeg  met  het  werk  beginnen  kon- 
den,  moest  hij  soms  wachten  tot  9 uur  v.m.  om  een  aan- 
vang  te  maken.  Dat  klinkt  vreemd  voor  een  tropisch  land, 
en  toch  is  het  verpestende  miasma  daar  ook.  Gelukkig 
dat  hij  slechts  4-Jd.  tot  6d.  per  week  betaalde  en  de  stee- 
nenmakers  dan  hun  eigen  voedsel  aten.  Duizenden  steenen 
werden  in  een  betrekkelijk  korten  tijd  gevormd  en  de  hui- 
zen  gebouwd.  Zoo  lang  de  huizen  in  bouw  waren  woonden 
Mr.  en  Mrs.  Blake  gedeeltelijk  in  een  huis  van  palm  en 
gras  gebouwd. 

Met  de  prediking  des  Evangelies  werd  natuurlijk  metéën 
begonnen,  daar  hij  de  taal  te  Mvera  had  aangeleerd. 
Hij  heeft  echter  eigenmondig  verhaald  dat  de  Kaffers  in 
het  begin  dachten  dat  hij  in  des  blanken  mans  taal  hen 
toesprak,  terwijl  hij  dacht  dat  hij  zich  onderscheidde  in 
hunne  taal.  Noc'ntans  het  eerste  woord  uitgesproken  op 
den  eersten  Zondag  te  Kongwe  over  'Johannes  3 : 16,  had 
de  gewenschte  uitwerking  over  ééne  ziel  althans.  Een  jong 
man  werd  getroffen,  kwam  later  tot  bekeering,  en  is  thans, 
in  Gods  hand,  een  der  nuttigste  arbeiders  van  onder  de 
Heidenen  te  Kongwe.  De  waarde  van  Gods  Woord,  Zijn 
kracht  en  Zijn  leven  zijn  o,  zoo  heerlijk  te  zien  onder  „het 
volk,  dat  in  duisternis  wandelt  en  woont  in  het  land  van 
de  schaduw  des  doods.”  (Jes.  9:  1.) 

Voor  wij  verder  gaan  verdient  hier  vermeld  te  worden, 
dat  Kongwe-statie  ook  onder  een  gemengd  volk  is.  De 
Ac/iewa,  zooals  te  Mvera  en  Mkoma,  is  het  oorspronkelijk 
volk  maar  werd  veroverd  door  de  Zulu’s,  en  staat  ook 
rondom  Kongwe  onder  hoofdmannen  en  die  weer  onder 
Chiwere.  Maar  het  Zulu-element  is  hier  sterker,  en  het  Zulus 
wordt  ook  nog  meer  gesproken  door  een  zeker  klas  van 
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volwassenen  dan  bij  onze  andere  Staties.  Br.  Blake  is  er 
in  geslaagd  om  een  paar  jonge  Zuid-Kaíïers  onder  zijn 
invloed  te  krijgen,  en  door  Gods  goedheid  hebben  eenigen 
het  Evangelie  aangenomen.  Met  die  paar  uitzonderingen, 
blijven  de  Zulu’s  op  een  aístand  en  houden  zij  zich  geheel 
buiten  het  werk.  Zij  zijn  hoogmoedig  en  meer  bijgeloovig 
dan  de  Achewa’s,  doch  in  gevechten  met  andere  volkstam- 
men  zijn  zij  buitengewoon  moedig  en  doen  soms  waagstuk- 
ken.  Met  leeuwen  en  tijgers  openbaren  zij  ook  veel  moed, 
en  een  menigte  van  die  roofdieren  werden  met  hunne 
assegaaien  gedood.  Ook  hier  rondom  Kongwe,  en  in  de 
omliggende  districten  worden  de  Zulu’s  zeer  gevreesd  met 
hunne  beestvel  schilden,  hunne  assegaaien  met  weerhaken 
voorzien,  en  het  lijf  opgetakeld  met  veeren  en  vellen  op 
hunne  hoofden  en  om  de  lendenen.  Zij  zijn  in  groote  geta- 
len,  en  doordien  zij  met  de  Achewa’s  ondertrouwd  zijn, 
worden  de  jonge  Achewa’s  met  Zulubloed  ook  tot  hen 
gerekend,  en  Chiwere  kan  met  zijne  hoofdmannen  in  korten 
tijd  een  groot  leger  oproepen,  onder  bekwame  krijgsman- 
nen  als  aanvoerders.  Een  Zulu-bende  kan  verbazende  ver- 
woestingen  aanrichten.  Alhoewel  hoogmoedig,  wreed  en 
losbandig,  treft  men  toch  onder  hen,  mannen  van  karakter, 
tact,  brein  en  buitengewone  bekwaamheid  aan.  Zij  zijn  sterk 
gebouwd,  met  een  physiek,  dat  niets  te  wenschen  overlaat. 
Is  dat  volk  eens  geëvangeliseerd,  dan  heeft  het  een  heer- 
lijke  toekomst,  en  zal  niet  één  schrede  ten  achter  staan  bij 
andere  gekleurde  volken  op  kerkelijk  en  burgerlijk  gebied. 

Zooals  bij  onze  andere  Staties  genoemd,  begon  de  broe- 
der  met  de  kinderen  en  jonge  menschen ; en  hunne  belang- 
stelling  werd  opgewekt  in  het  werk  des  Heeren  onder  hen. 
Een  bemoedigend  aantal  maakten  gebruik  van  de  gelegen- 
heid  om  het  godsdienstonderwijs  bij  te  wonen,  en  het  zaad 
des  Woords  begon  te  ontkiemen  in  de  jonge  harten.  Spoe- 
dig  waren  daar  dezulken,  die  het  Woord  aannamen  en 
verlangden  gedoopt,  en  in  de  Christuskerk  te  worden  opge- 
nomen.  Sommigen  hadden  tegenstand  van  de  kant  hunner 
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ouders,  die,  verblind  zijnde,  het  niet  verstaan  konden,  dat 
de  kinderen  met  de  heidensche  gewoonten  konden  breken. 
Het  zuurdeesem  des  Woords  werkte  door,  en  volwassenen 
werden  ook  belangstellend  en  kwamen  nader  kennis  maken 
niet  de  Zending,  met  het  gevolg,  dat  ook  velen  van  hen 
in  het  net  des  Evangelies  gevangen  werden,  en  het  werk 
alzoo  zich  uitbreidde.  Nu  gebeurde  er  iets,  dat  noodlottige 
gevolgen  kon  gehad  hebben.  De  administratie  was  van  het 
Zuiden  en  van  het  Meer  doorgekomen  en  liet  hare  invloed 
gelden  door  het  volk  een  belasting  op  te  leggen  van  3S- 
per  hut.  Eerstens  waren  de  Ivoning,  zijn  invloedrijke  hoofd- 
mannen,  en  het  volk  er  sterk  tegen,  dat  de  vertegenwoor- 
diger  der  Regeering  in  hun  Rijk  zou  komen  en  er  zou 
bouwen.  Vergaderingen  werden  belegd,  de  positie  warm 
besproken,  en  sommigen  wilden,  dat  men  de  zaak  moest 
uitvechten,  daar  de  Zulu  zijne  onafhankelijkheid  iiefhad, 
en  er  niet  aan  denken  kon  onder  een  ander  te  buigen. 
Onaangename  praatjes  maakten  de  omgeving  van  onze 
Zending  zeer  duister,  en,  naar  het  ons  scheen,  ook  gevaar- 
lijk.  De  tweede  zaak,  die  koning  en  volk  niet  slikken  kon- 
den,  was  de  belasting ! Waarom  worden  wij,  een  vrij  volk, 
belast?  De  nuttigheid  of  verplichting  van  zoo  iets  v/as  ge- 
heel  buiten  hun  verstandsbereik.  De  Zendelingen  deden  wat 
zij  konden  met  gebed,  daad,  en  woord  om  het  volk,  vooral 
de  Zulu’s,  af  te  raden  wapenen  op  te  nemen  tegen  de 
Regeering.  Wangedrag  onder  de  gekleurde  soldaten  maakte 
de  zaak  nog  erger,  en  wij  vreesden  een  opstand.  Broeder 
Blake  moest  zijn  statie  verlaten  en  naar  Mvera  gaan.  De 
twee  dames  Murray  en  Zondagh  werden  veiligheidshalve 
weggezonden  per  schip  naar  Bandawe,  de  Zendingsstatie 
der  vrije  Kerk  van  Schotland  en  de  broeders  verwachtten  dat 
Mvera  des  nachts  zou  worden  aangevallen  door  een  over- 
weldigende  macht  van  inboorlingen.  Maar  God  verhoedde 
ook  dat.  De  Regeering  kreeg  de  zaken  in  werking  zonder 
botsing.  Naast  Gods  hulp  was  de  vreedzame  schikking  toe  te 
schrijven  aan  de  goede  administratie  -van  Alfred  Sharpe,  den 
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geachten  administrateur  der  „Central  African  Protectorate”, 
en  het  vertrouwen,  dat  de  Inboorling  in  de  Zending  heeft. 
Br.  Blake  kon  teruggaan  naar  zijn  Statie  en  ook  de  zusters 
keerden  in  gezondheid  naar  haar  werk  terug. 

Kort  na  die  moeielijkheden  rnoest  Br.  Blake  voor  een 
tijd  van  rust  naar  de  Kolonie  terugkeeren  vn  ging  Mr. 
Cridland  zijne  plaats  te  Kongwe  innemen.  Br.  Cridland 
had  zijne  gebreken  zooals  alle  andere  menschen,  doch  van 
goede  hoedanigheden  en  bekwaamheden  was  hij  ook  niet 
ontbloot.  Hij  was  uiterst  gastvrij,  vlijtig,  met  geen  lui  haar 
op  zijn  hoofd,  en  deed  veel  werk  voor  God  en  onze  Zen- 
dingsvereeniging  met  zijne  handen  en  talenten.  Hij  deed 
veel  op  het  ambacht  en  bouwde  een  tamelijk  doelmatige 
schuit  voor  de  Zending,  die  hij  zelf  met  goed  gevolg  op 
het  Meer  gebruikte  om  Zendingswerk  te  doen  in  de  groote 
Kafferkraals  langs  de  kust  van  het  Meer.  Van  de  taal  kende 
hij  genoeg  om  met  succes  Gods  Woord  aan  het  volk  dui- 
delijk  te  maken,  en  de  Heere  heeft  hem  ook  daarin  gebruikt. 
Hij  was  altijd  vroolijk  en  opgeruimd.  Te  Kongwe  arbeidde 
hij  met  veel  zegen,  en  het  getal  van  heilbegeerigen  groeide 
zeer  aan  gedurende  de  afwezigheid  van  Br.  Blake.  Te 
Kongwe  was  Br.  Cridland  dan  voor  maanden  alleen.  Zijn 
rusttijd  was  aangebroken,  doch  hij  wilde  wachtten  totdat 
Br.  Blake  terug  zou  komen,  om  alzoo  de  statie  niet  zonder 
een  arbeider  te  laten.  En  nu  behaagde  het  God  eene  zeer 
donkere  wolk  over  Kongwe  te  doen  komen.  Br.  Cridland 
werd  ziek  aan  de  koorts,  de  broeders  van  Mvera  werden 
om  hulp  ingeroepen,  doch  de  Br.  moest  naar  zijn  eeuwige 
rust,  na  vijf  jaren  van  getrouwen  dienst  op  de  landen  wit 
om  te  oogsten  in  Nyasaland.  Hij  bezweek  aan  de  zwart- 
waterkoorts.  Zijn  heengaan  werd  door  Europeaan  en  Inboor- 
ling  betreurd ; de  begrafenis  werd  door  velen  bijgew’oond, 
en  nu  rust  zijn  stoffelijk  overschot  tot  den  lieerlijken  opstan- 
dingsdag  te  Kongwe. 

Br.  Blake  en  zijn  famílie  kwamen  aan,  en  ietsmeerdan 
een  jaar  na  den  dood  van  Br.  Cridland  moesten  zij  een  h.un 
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zeer  lief  dochtertje  naast  hem  te  Kongwe  begraven.  Het  lief 
kind  stierf  ook  zoo  onverwachts  aan  de  koorts. 

Kongwe-statie  is  gelegen  in  een  holte  die  zeer  goed 
bewaterd  ís,  en  heeft  dan  ook  het  geheele  jaar  loopend 
water.  Gronden  voor  tuinen  zijn  daar  zeer  geschikt  en 
vruchtbaar,  en  de  broeder  heeft  dan  ook  vele  groenten, 
en  koren  genoeg  voor  gebruik  en  om  te  sparen.  Hij  heeft 
een  mooi  aantal  beesten  op  de  Statie  dat  hulp  biedt  bij 
het  aankweeken  van  fraaie  produkten. 

De  „Transcontinental  Telegraphic  Company”  is  met  de 
telegraaflijn  het  Nyasa-Meer  voorbij  en  is  reeds  nabij  het 
Meer  Tanganyika,  eenige  honderde  mijlen  verder  noord- 
waarts.  Bij  onze  zeehaven  — „Domira  Bay”  — op  het 
Meer,  is  een  telegrafisch  kantoor,  en  wij  kunnen  een  tele- 
gram  zenden  naar  de  Kolonie  indien  de  lijn  van  communi- 
catie  niet  belemmerd  is.  Het  kantoor  is  omtrent  6 uur  te 
voet  van  Mvera.  Van  dat  kantoor  is  er  eene  taklijn  van 
over  de  ioo  mijlen  naar  Fort  Jameson  in  de  Noord-Weste- 
lijke  gronden  van  Rhodesia.  Die  taklijn  gaat  nabij  Mvera 
en  Ivongwe  voorbij.  Langs  die  lijn  omtrent  drie  mijlen  afstands 
van  Kongwe  zijn  nu  de  hoofdwerkzaamheden  der  Regee- 
ring.  De  gebouwen  zijn  in  het  gezicht  van  af  Kongwe. 
Misschien  zal  er  later  een  telegraafkantoor  worden  opge- 
richt.  De  vertegenwoordiger  der  regeering  te  Dowa  (zoo 
heet  die  plaats)  vordert  de  hutbelasting  in,  en  doet  ook  het 
werk  van  Magistraat  en  postmeester. 

Te  Ivongwe  heeft  Br.  Blake  onlangs  een  kerk  gebouwd, 
die  op  13  Jan.  1901  werd  ingewijd.  Het  is  een  zeer  net 
en  doelmatig  gebouw.  Zitplaatsen  zullen  er  zijn  voor  om- 
trent  1,100  menschen,  die  gemakkelijk  kunnen  zitten.  Dan  zijn 
er  4 andere  gebouwen  op  de  statie.  Volgens  de  hieronder  vol- 
gende  opgaaf  zal  de  lezer  zien  dat  de  Heere  het  werk  te 
Kongwe  ook  zeer  gezegend  heeft. 

Leden  der  kerk,  32;  evangelisten,  9;  Buitenposten,  12; 
Onderwijzers,  71;  Leden  Doop-klas,  150;  Kinderen  onder- 
wezen  in  de  waarheden  des  Evangelies,  1,200;  Menschen 
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in  meer  of  min  geregelde  aanraldng  met  de  Zending, 
ongeveer  4,000.  Bezoeken  bij  de  zieken-kamer,  4,015;  Bijdra- 
gen  van  het  volk  sedert  het  ontstaan  der  Statie,  £ 34.  Zeven 
Zendelingen  hebben  voor  korteren  of  langeren  tija  daar 
gearbeid.  Op  het  oogenblik  zijn  daar  drie  arbeiders,  nl. 
Eerw.  A.  J.  Liebenberg  en  echtgenoote  en  Miss  Issie  Hof- 
meyr.  Er  zijn  daar  ook  eenige  opzieners  in  de  kleine  ge- 
meente.  „Hij  zal  den  Heidenen  vrede  spreken;  en  Zijne 
heerschappij  zal  zijn  van  de  zee  tot  aan  de  zee,  en  van  de 
rivier  tot  aan  de  einden  der  aarde”  (Zach.  9 : 10). 


VIII. 


Een  reisje  naar  Magwero  in  het  land  van  Mpezeni. 


„Hoe  liefelijk  zijn  op  de  bergen  de  voeten  desgenen 
die  het  goede  boodschapt,  die  den  vrede  doet  hooren  j 
desgenen  die  goede  boodschap  brengt  van  het  goede 
die  heil  doet  hooren;  desgenen  die  tot  Zion  zegt: 
Uw  God  is  Koning”  (Jesaja  52;  7). 

Sedert  het  begin  der  Nyasaland-zending  kregen  wij  ruime 
bijdragen  van  dé  gemeenten  in  den  Vrijstaat,  geldelijk  en 
anderszins ; doch  omtrent  drie  jaren  geleden  besloot  de  Kerk 
van  dien  Staat  hare  eigen  Zending  in  Midden-Afrika  te 
beginnen.  Twee  broeders  werden  tot  dat  einde  afgezonderd, 
en  derwaarts  gezonden  als  hare  vertegenwoordigers,  name- 
lijk  Ds.  Hofmeyr,  zoon  van  onzen  geachten  Moderator,  en 
Mr.  Smit,  die  zijne  studiën  voltooid  had  op  de  Opleiding- 
School  als  zendeling,  en  geboortig  is  uit  den  Vrijstaat.  Br. 
Smit  ging  vooruit  in  1898  en  vertoefde  bij  onze  Zending 
ten  einde  de  taal  aan  te  leeren,  en  in  1899  ging  Ds.  Hof- 
meyr  en  begonnen  zij  het  werk  in  het  rijk  van  een  ander 
Zulu-opperhoofd,  Mpezeni  geheeten,  omtrent  100  mijlen 
van  ons  in  eene  westelijke  richting.  Op  de  landkaart  van 
Midden-Afrika  zal  men  de  plaats  aangewezen'vinden  onder 
den  naam  van  den  koning  hierboven  genoemd. 

Alvorens  het  werk  daar  een  aanvang  nam,  gingen 
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Ds.  A.  C.  Murray  en  Eerw.  Smit  den  ouden  Mpezeni  zien. 
Hij  ontving  hen  tamelijk,  de  omstandigheden  in  acht  geno- 
men  waarin  zijn  land  destijds  verkeerde.  Hij  gaf  zijne  toe- 
stemming  tot  het  kiezen  van  een  geschikte  plaats  ter  stichting 
der  Statie;  zoodanige  plaats  werd  gevonden  te  Magwero, 
d.w.z.  monden  of  oorsprongen  van  rivieren.  De  Statie  ligt 
tusschen  en  op  hooge  heuvels,  en  toch  in  een  eigenaardige 
holte  waarop  en  waaruit  de  hoofdwateren  van  eenige  rivie- 
ren  vloeien.  De  gronden  waarop  de  Statie  thans  is,  zijn 
gedeeltelijk  in  het  gebied  van  de  „Britsh  South  African 
Company,”  en  gedeeltelijk  in  onze  Protectoraat.  De  Statie 
werd  gesticht  en  de  twee  broeders  gingen  met  alle  krachten 
aan  het  werk.  Zij  hebben  thans  reeds  een  goed  en  doelma- 
tig  huis  gebouwd  van  baksteenen;  een  groot  aantal  kinderen 
die  dagelijks  in  de  beginselen  des  Evangelies  onderricht 
worden  en  tamelijk  bemoedigende  bijeenkomsten  des  Zon- 
dags. 

Het  land  tusschen  ons  werk  en  het  land  van  Mpezeni 
is  niet  zoo  dicht  bevolkt  als  wij  gedacht  hadden ; ook  niet 
zoo  bijzonder  vruchtbaar,  en  slecht  bewaterd  voor  de  droge 
maanden.  Iets  wat  den  reiziger  treft  is  de  gelijkheid  van  het 
land.  Voor  mijlen  afstands  is  het  zonder  berg  of  heuvel. 
Voor  lange  afstanden  zijn  de  boomen  ook  maar  min,  doch 
dan  zijn  daar  ook  weer  wouden  met  hunne  millioenen  van 
boomen  groot  en  klein,  en  men  verlangt  soms  om  toch 
aan  het  einde  te  wezen  om  toch  weer  iets  verder  te  kunnen 
zien.  Van  onzen  kant  — dat  dat  is  van  het  meer  — gaat 
men  gedurig  af  naar  de  Boa-Rivier,  en  zoo  ook  van  de 
zijde  van  Magwero,  daarom  is  de  Boa  dan  ook  tamelijk 
groot  en  bevat  eene  verbazende  massa  van  water  in  den 
regentijd.  In  de  maand  April  wanneer  de  regens  beginnen 
minder  te  worden  zijn  wij  de  Boa  rivier  overgegaan  op 
eene  zeer  ongeschikte  en  ook  tevens  zeer  ongezbnde  plaats. 
Wij  lieten  ons  door  de  inboorlingen  in  de  hangmat  dragen, 
bang  zijnde  voor  koorts  om  zoo  lang  in  het  water  te  zijn. 
Wisten  wij  ecliter  hoe  zuur  het  ons  in  de  hangmat  zoude 
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gaan,  dan  hadden  wij  liever  een  weinig  koorts  gekregen, 
en  maar  door  gewandeld!  Daar  het  water  bijna  geen  val 
heeft  om  af  te  loopen,  staat  het  opeen  zoo  als  een  dam, 
en  zijn  de  oevers  ver  van  elkaar  verwijderd.  Hetnamons 
één  uur  en  twintig  minuten  om  door  te  komen.  Nn  en  dan 
hing  ik  in  het  water  omdat  de  mannen  mij  niet  hoog  ge- 
noeg  konden  lichten,  zijnde  het  water  drie,  vier  en  soms 
vijf  vt.  diep. 

Doordat  het  land  zoo  plat  is  met  valleien,  moerassen  en 
rivieren  is  het  zeer  ongezond  in  den  regentijd.  Dan  ook 
groeit  het  gras,  riet  en  andere  kruiden  en  planten  in  onbe- 
schrijfelijke  hoeveelheden',  die  allen  het  hunne  bijdragen  om 
het  land  doodeiijk  ongezond  te  maken.  De  holte  van  de  Boa- 
rivier  heeft  echter  eene  groote  goede  hoedanigheid,  en  dit 
is,  dat  zij  zeer  geschikt  is  voor  wild.  De  Zeekoe,  visch  en 
krokodillen  vindt  men  in  hare  wateren ; honderden  van 
watervogels  ziet  men,  en  dan  tallen  van  groot  en  klein  wild. 
Broeders  Hofmeyr,  Murray  en  Smit  hebben  daar  groote 
slachtingen  aangericht.  Langs  de  rivier  zijn  daar,  zelfs  in 
die  ongezonde  streken  Kafferkralen.  Juist  bij  de  plaats 
waar  wij  over  gingen  is  daar  eene  uitgestrekte  kraal.  Het 
is  belangrijk  te  zien  hoe  de  inboorlingen  dingen  voor  be- 
scherming  inrichten  tegen  de  moedige  aanvallen  die  de 
Zulus  onder  Mpezeni  jaarlijksch  op  hen  maakten.  De  kraal 
is  dicht  aan  het  water  gebouwd  zoodat  zij  ten  westen  dat 
als  bescherming  hebben  tegen  den  vijand.  Verder  hebben 
zij  hooge  en  sterke  grondwallen  opgeworpen  rondom  de 
kraal  met  gaten  er  door  voor  gebruik  van  hunne  geweren 
en  bogen.  Eerst  hebben  zij  eenen  sterken  muur  buiten  om, 
en  dan  wordt  de  stad  van  binnen  zoo  verdeeld  dat  als  de 
vijand  inkomt  hij  dan  maar  tot  zijne  teleurstelling  vindt  dat 
hij  tegen  eenen  anderen  muur  is,  en  van  vele  zijden  bescho- 
tpn  wordt.  De  vrouwen,  kinderen  en  bezittingen  van  waarde 
worden  meestal  midden  in  de  stad  gehouden  waar  zij  veilig 
zijn.  A1  de  verschillende  verdeelingen  daarbinnen  zijn  zoo 
vereenigd  door  openingen  die  als  deuren  dienen  dat  de 
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bevochten  partij  altijd  kan  terugvallen,  en  indien  noodig 
aan  een  of  andere  kant  kan  uitvluchten  indien  niet  geheel 
omsingeld  door  den  vijand.  Zij  vertelden  ons  dat  op  die 
groote  kraal  hevige  aanvallen  werden  gedaan  door  de 
vijanden,  doch  tevergeefs.  Dan  merkte  ik  ook  op  dat  de 
hutten  in  den  buitensten  kring  zoodanig  waren,  dat  zij  ge- 
makkelijk  verdedigd  kunnen  worden  indien  de  vijand  de 
kraal  insluipt  in  de  stilte.  Na  de  gewone  ronde  hut  ge- 
bouwd  te  hebben  maken  zij  een  scheidingsmuur,  bij  het 
deurtje  beginnende  naar  achteren  waar  die  muur  niet  ver- 
eenigd  wordt  aan  den  buitenste,  maar  een  kleine  opening 
gelaten  wordt  die  weer  als  middeldeur  dienst  doet.  Nu  be- 
staat  er  een  gedeelte  van  het  vertrek  dat  van  de  buitendeur 
afgesloten  is.  In  dit  gedeelte  langs  de  buitendeur  komt  een 
gat  waardoor  men  zien  kan  en  een  wapen  gebruikt  kan 
worden  om  de  deur  te  beschermen  en  alzoo  de  ingang  af 
te  sluiten.  Hier  is  eene  teekening  die  het  den  lezer  duide- 
lijk  zal  maken : 


A de  buitendeur,  B binnenmuur,  C binnendeur,  en  D loer-  en  schietgal. 


Neemt  de  vijand  echter  deur  A dan  is  C nog  te  bestrij- 
den  voor  hij  zijne  proói  heeft.  Dan  hebben  wij  ook  gezien 
dat  zij  een  klein  vluchtelingsdeurtje  hebben  achter  in  de 
hut.  Indien  zij  verraad  gewagen  voor  de  deur  dan  vluchten 
zij  achter  uit.  Van  hutten  gesproken  denken  wij  aan  wát 
een  jonge  Kafifer  ons  te  Mkoma  verhaalde  van  hoe  zij  soms 
zich  op  elkaar  in  de  donkerheid  ’s  nachts  wreken.  De  eige- 
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naar  van  zijn  hut  slaapt  rustig  met  zijn  gezin.  Zijn  vijand 
daar  buiten  is  bezig  plannen  te  beramen  om  hem  om  het 
leven  te  brengen,  en  toch  niet  als  moordenaar  bekend  te 
worden,  daarom  moet  het  alles  plaats  vinden  zonder  geraas. 
Dagen  te  'voren  heeft  hij  weten  uit  te  vinden  waar  het  slaap- 
plekje  van  den  man  of  de  vrouw  is  die  hij  dooden  wil.  De 
nacht  komt  dat  hij  zijne  duivelsche  plannen  gaat  volvoeren. 
Hij  neemt  water,  gaat  zich  buiten  die  hut  plaatsen,  en  be- 
gint  de  klei  te  benatten  waarmede  de  hut  gepleisterd  is. 
Langzamerhand  wordt  de  klei  nat  en  komt  zonder  geraas 
af.  Nu  blijft  er  alleen  het  gras  waardoor  de  gift-pijl  gemak- 
kelijk  gestoken,  en  afgeschoten  wordt.  Het  gevolg  hiervan 
behoeft  niet  genoemd  te  worden.  De  misdadiger  ontvlucht 
in  de  donkerheid,  en  verneemt  morgen  de  tijding  met  oogen- 
schijnlijke  verwondering,  indien  hij  meent  om  de  zaak  te 
verbergen. 

Om  tot  deBoa-rivier  terug  te  gaan.  Die  verschanste 
kralen  zijn  nu  in  puin  wegens  de  tegenwoordigheid  van 
de  blanken,  die  de  Zulus  ten  onder  gebracht  hebben  en 
niet  toelaten  dat  zij  andere  vredelievende  stammen  hinderen. 
Iemand  vraagt  misschien:  wat  is  de  reden  dat  de  Zulus 
die  vlakte,  en  de  rivier-Kaffers  jaarlijks  aanvallen?  Vele 
redenen  kunnen  genoemd  worden,  zooals : de  vronw,  de  slaaf, 
de  bezitting  van  de  inwoners  dier  kralen.  Het  vrouwelijk 
geslacht  neemt  eene  zeer  belangrijke  plaats  in  het  leven 
van  de  inboorlingen  in.  De  mannen  trachten  gedurig  het 
getal  van  hunne  vrouwen  te  vergrooten,  of  de  oude  vrou- 
wen  door  jongere  te  vervangen;  om  zulks  met  goed  gevolg 
te  doen,  moeten  zij  noodwendig  vechten  en  die  vrouwen 
van  anderen  afnemen,  want  de  Schepper  formeert  in  Zijn 
wijze  schepping  in  eeuwigheid  man  en  vrouw.  Het  gevolg 
is,  sommige  mannen  hebben  meer  dan  ééne  en  anderen 
hebben  geen  enkele  vrouw.  Ook  de  slaaf  is  oorzaak  van 
die  aanvallen.  Hij  is  het  product  van  de  markt  dat  altijd 
verkoopt,  en  hij  is  de  man  of  de  vrouw  die  al  het  werk 
op  weg,  in  het  dorp,  en  in  den  tuin  doen  moet.  Voorts  zijn 
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het  de  bezittingen  van  de  inwoners  der  kraal  die  aangeval- 
len  worden.  Voedsel,  bokken,  hoenders,  beesten,  honden  en 
andere  dingen  dienen  als  aas  voor  de  roovers. 

Van  het  Meer  Nyasa  naar  Magwero  is  de  afstand  omtrent 
120  mijlen  langs  de  telegraaflijn.  Laatstgenoemd'e  gaat  over 
Magwero-statie  en  zij  hebben  een  telegrafiscn  kantoor  om- 
trent  12  mijlen  verder  te  Fort  Jameson,  waar  de  hoofdwerk- 
zaamheden  der  Zuid  Afrikaansche  Maatschappij  zijn  (North 
Eastern  Rhodesia). 

De  bevolking  van  Mpezeni  wordt  geschat  op  ongeveer 
25,000  en  bestaat  ook  uit  Zulus,  gesproten  uit  denzelfden 
boom  als  de  Chiwere-,  Chikuzi-  en  Mombera-Zulus.-  Ook  zij, 
van  Mpezeni,  onderscheidden  zich  bij  uitstek  door  hunne 
groote  en  wreede  strooptochten  jaar  na  jaar  op  naburige 
zwakkere  stammen,  die  zij  berooven  en  hun  onderhoorig 
maakten,  zoodat  ook  zij  niet  alleen  Zulus  zijn,  maar  een 
gemengd  volk.  Het  koninklijk  huis  echter  bestaat  uit  Zulus 
alleen,  doch  als  hoofdmannen  van  kralen  worden  sommigen 
van  uit  het  veroverd  volk  aangesteld. 

Twee  jaren  vóór  het  ontstaan  der  zending  gingen  andere 
blanken  daar  als  vertegenwoordigers  van  exploratie  en  andere 
maatschappijen  en  ook  der  regeering  van  Rhodesia.  Mpeze- 
ni  met  zijne  Zulu-volgelingen  waren  niet  zoo  maar  genegen 
te  buigen  en  hun  land  aan  anderen  te  overhandigen.  De 
oudste  zoon  van  Mpezeni  wilde  niet  hooren  van  bondge- 
nootschap  met  de  blanken  of  van  onder  hunne  regeering 
te  síaan.  Hij  slaagde  er  in  een  opstand  te  verwekken,  en 
een  tamelijk  groot  leger  op  de  been  te  krijgen.  Het  leven 
van  de  blanken  werd  in  gevaar  gesteld  en  men  zag  duide- 
lijk  dat  de  Zulus  kwaad  meenden.  De  situatie  werd  zeer 
ernstig,  de  blanken  bereidden  zich  voor  om  zoolang  moge- 
lijk  weerstand  te  bieden  en  den  vijand  te  bevechten.  Hier 
behoort  gezegd  te  worden  dat  andere  Zulu-opperhoofden 
die  het  ook  niet  eens  waren  onder  anderen  te  staan,  stil 
zaten,  maar  den  uitslag  van  den  strijd  met  diepe  belangstel- 
ling  afwachtten.  Triomfeerde  het  leger  van  Mpezeni  over 
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de  wapenen  der  blanken  dan  was  het  geheele  Nyasaland 
oogenschijnlijk  in  zeer  diepe  en  droevige  ellende  gestort, 
wat  de  hartroerendste  gevolgen  kon  gehad  hebben  voor 
onze  andere  Zendelingen  en  voor  alle  blanken. 

De  mannen  aan  het  hoofd  van  zaken  deden  aanzoek  bij 
de  regeering  onzer  Protectoraat,  en  eenige  officieren  met 
Indische  en  Nyasalandsche  manschappen  spoedden  zich  naar 
de  plaats  des  onheils.  De  twee  machten  vereenigden  zich, 
gewapend  met  betere  wapenen  dan  de  assegaaien  en  bees- 
tenv'ellen,  schilden  des  vijands,  zooals  eenige  kanonnen  en 
goede  geweren.  Zij  ontmoetten  den  vijand  dien  zij,  na  eeni- 
ge  slagen  geleverd  te  hebben,  onverweldigden  en  ten  onder 
brachten,  hem  grooten  eerbied  en  diepe  vrees  inboezemende 
met  „Maxim,”  „zevenponder ,”  „Lee  Metford,”  en  „Snider.” 
In  een  der  gevechten  sneuvelde  de  zoon  des  konings,  en 
met  zijn  dood  eindigde  de  opstand  feitelijk.  Mpezeni  werd 
gevangen  genomen  maar  later  ontslagen. 

De  Vrijstaatsche  zending  heeft  daar  een  groot  arbeidsveld, 
maar  ook  daar  zijn  de  arbeiders  weinigen,  en  komt  het 
bevel  des  Konings : „Bidt  dan  den  Heere  des  oogstes  dat 
Hij  arbeiders  in  Zijnen  oogst  uitstoote.”  Matt.  9 : 38.  Laten 
wij  in  dezen  moeitevollen  tijd  dit  werk  ernstig  tot  God  in 
het  gebed  brengen,  opdat  het  zich,  ondanks  de  hachelijke 
omstandigheden  van  de  Vrijstaatsche  Kerk,  steeds  bevestige 
en  uitbreide. 


IX. 


Alleriei. 


HET  DIERENLEVEN  — BlOEMEN-  EN  BooMEN- RlJK. 

„Want  gelijk  de  aarde  hare  spruit  voortbrengt,  en 
gelijk  een  hof  hetgeen  in  hem  gezaaid  is  doet  uit- 
spruiten,  alzoo  zal  de  Heere  Heere  gerechtigheid  en 
lof  doen  uitspruiten  voor  al  de  volken”  (Jes.  61  : n) 

Het  dierenleven  neemt  eene  zeer  belangrijke  plaats  in 
in  Nyasaland.  Dikwijls  wordt  ons  de  vraag  gedaan : „Is  er 
ook  nog  wild  in  Midden- Afrika  ?”  Op  die  vraag  antwoorden 
wij  altijd  ja,  en  denken  wij  dat  het  niet  ongepast  zou  wezen 
hier  eenigen  van  die  dieren  te  noemen  met  bijvoeging  van 
wat  wij  weten  aangaande  dezelve.  Wij  verdeelen  het  wild 
in  de  volgende  klassen : 

i.  Grootwild.  — Hieronder  komt  de  olifant  als  het  grootste 
en  voornaamste  dier.  Hij  wordt  door  inboorling  en  Euro- 
peaan  begeerd,  en  waar  mogelijk,  gedood  om  zijn  kostbare 
tanden.  Sommigen  tanden  zijn  70  lbs.  zwaar,  zoodat  het 
dier  140  lbs.  in  zijn  bek  alleen  draagt.  Groote  gevechten 
hebben  dikwijls  plaats  om  Olifantstanden,  want  men  weet 
dat  het  ivoor  van  groote  waarde  ^s.  De  olifant  richt  ver- 
bazende  verwoestigen  aan  in  wouden  en  tuinen,  en  de 
beste  wegen  die  men  in  de  wildernis  krijgt  zijn  die  van  de 


PASTORIE,  MVERA. 


\ 


olifanten.  Zij  zijn  nog  bij  de  honderden  in  Midden-Afrika  en 
worden  thans  door  de  Regeering  beschermd  in  zooverre 
dat  men  een  toelatingsbriefje  van  Regeeringswege  ter 
waarde  van  £ 25  moet  nemen  om  jacht  te  maken  op  den 
olifant.  Schiet  men  niets  dan  geeft  de  Regeering  niets  terug; 
gelukt  het  den  jachter  echter  er  eene  te  dooden,  dan  moet 
hij  eenen  uitvoerbelasting  betalen  van  6d.  per  Ib.  ivoor! 
Soms  hebben  hoofdmannen  de  gewoonte  om  tot  regel  vast 
te  stellen  dat  als  zijne  jachters  een  olifant  schieten  dan  is 
de  tand  die  onder  ligt  de  zijne,  want  zij  zeggen  de  olifant 
valt  altijd  op  de  zijde  van  den  grootsten  tand.  Olifanten 
zijn  gewoonlijk  in  plaatsen  waar  het  buitengewoon  ruw  is 
van  boomen  en  struiken,  en  zij  leven  van  gras,  boomvruchten 
en  wortels.  Het  loopen  is  soms  ondragelijk  moeilijk  door 
eene  vallei  waar  een  troep  olifanten  is  doorgetrokken. 
Zij  trappen 'gaten  in  den  modder  van  12  tot  18  duim  diep. 
Wordt  de  modder  nu  droog  en  is  er  gras  over  die  gaten 
dan  is  men  van  zijne  beenen  niet  zeker. 

Nu  komt  de  lompe  Zeckoe  aan  de  beurt  als  het  grootste 
dier  naast  den  olifant.  Zij  houdt  zich  op  in  het  water  des 
Meers  en  in  rivieren  waar  het  water  diep  genoeg  is.  Er 
zijn  daar  duizenden  in  Midden-Afrika.  Het  vleesch  van  dit 
dier  wordt  veel  gegeten  door  de  inboorlingen,  en  groote 
hoeveelheden  sjambokken  worden  uit  de  huid  vervaardigd, 
en  dan  zijn  de  tanden  van  de  zeekoe  ook  van  waarde.  De 
zeekoe  is  soms  gevaarlijk  in  het  water,  daar  zij  schuiten 
aanvallen  en  gemakkelijk  verbreken  kan.  Als  regel  tracht 
zij  gewoonlijk  om  uit  den  weg  van  eene  schuit  te  gaan. 
Zij  houdt  zich  des  daags  in  het  water  op  en  des  nacbts 
gaat  zij  uit  op  het  land  om  te  weiden.  Zij  leeít  van  gras 
en  andere  watergewassen.  Eene  zeekoe  heeft  eene  niet 
onaanzienlijke  hoeveelheid  vet,  dat  voor  kook-  en  eetdoel- 
einden  geschikt  is.  De  zeekoe  wordt  gewoonlijk  des  nachts 
geschoten,  daar  men  wacht  houdt  waar  zij  uit  het  water  komt 
om  te  grazen. 

De  gevaarlijke  Buffel,  zwart  en  blauw,  tiert,  en  men  ziet 
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hem  in  groote  troepen  van  over  de  honderd.  Dat  is  een 
van  de  gevaarlijkste  dieren  om  jacht  op  te  maken.  Menige 
jager  verloor  zijn  leven  in  het  schieten  en  wonden  van 
buífels.  Diegenen  die  het  boek  van  Ds.  A.  C.  Murray  ge- 
lezen  hebben,  zullen  onthouden  hoe  een  gekvvetste  buffel 
hem  in  een  bosch  dreef.  Niet  lang  geleden  ging  een  zeker 
heer  in  Midden-Afrika  uit,  om  indien  mogelijk  de  portretten 
van  dieren  te  nemen  in  het  woud  en  op  het  veld.  Hij  trof 
eenige  buffels  aan  en  maakte  zijn  iustrument  in  gereedheid 
om  hun  portret  af  te  nemen,  met  het  noodlottig  gevolg  dat 
een  der  buffels  sterk  protesteerde,  op  den  afnemer  aíliep 
en  hem  zoo  bezeerde  dat  hij  kort  daarop  overleed.  Hon- 
derden  worden  desniettegenstaande  jaarlijks  door  de  inboor- 
lingen  gedood  die  weten  hoe,  waar,  en  wanneer  den  buffel 
eenige  ijzeren  kogels  door  het  hart  te  jagen.  Schrijver 
dezes  was  tweemaal  bijna  onder  de  hoeven  en  hoorns  van 
buffels  geweest.  De  gevaarlijke  tsetse  (vlieg)  is  gewoonlijk 
waar  de  buffel  zijn  verblijf  heeft. 

Na  olifant,  zeekoe  en  buffel,  volgen  de  bevallige  Eland, 
de  Koeríoo  met  zijn  terecht  hoogmoedige  houding,  de 
Waterbok,  de  Hartebeest,  de  prachtige  Sabel-antelopc,  de 
Streep  Ezel,  en  nog  eenige  andere  niet  minder  belangrijke 
antelopen. 

Voordat  wij  onze  korte  aanteekening  eindigen  over  het 
groote  wild  moeten  wij  den  R/u'noceros,  dien  wij  langs  olifant 
en  zeekoe  plaatsen,  noemen.  Hij  heeft  één  hoorn  op  zijn 
neus  van  omtrent  9 tot  12  duim  lang  en  wordt  gerekend 
onder  de  boosaardigste  dieren  van  het  woud.  Hij  kan  niet 
ver  zien,  maar  gelukt  het  hem  een  mensch  onder  oog  te 
krijgen  op  korten  afstand,  dan  komt  hij  met  meening  om 
zich  op  een  onschuldige  te  wreken,  en  sommige  menschen 
hebben  nauwe  ontkomingen  gehad  van  door  hem  vertrapt 
te  worden. 

2.  Klcinwild.  — 'Dc  vlugge  Rietbok  is  onder  het  kleinere 
wild  de  voornaamste  en  wordt  in  vele  streken  en  in  groote 
getallen  gevonden,  en  valt  vrij  makkelijk  voorhet  geweer, 
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daar  hij  u de  gelegenheid  geeft  nabij  tekomen.  De  Grijs- 
en  Bleekbokjes  treft  men  overal  aan,  en  ook  den  Klipsprin- 
ger  in  de  bergen.  Het  Haasje  is  daar ; en  de  Wilde-varkcns, 
in  twee  soorten.  Van  dit  kleiner  wild  wordt  veel  door  de 
Kaffers  gedood,  in  de  droge  maanden,  wanneer  de  gras- 
branden  plaats  vinden.  Op  het  jachtveld  worden  groote 
streken  onder  de  mannen  verdeeld,  die  dan  stuksgewijze 
omsingeld  en  afgebrand  worden.  Zoo  wordt  menig  bokje, 
haasje,  of  wilde  kat  ingesloten,  en  met  assegaai  of  knopkir- 
rie  neergeveld,  of  door  de  honden  verscheurd.  Het  wild 
dat  zoo  gedood  wordt,  wordt  dan  gedeeld  onder  dejacht- 
partijen.  Daar  is  maar  dikwijls  zuur-limoen  soep  onder  de 
jagers,  en  meer  dan  een  verdwijnt  van  het  veld  om  in  den 
avond  heerlijk  met  zijn  gezin  van  gestolen  gebraad  te  eten. 
Een  andere  wijze  van  wild  te  dooden  is  uiterst  interessant. 
De  inboorlingen  vlechten  een  lang  sterk  net  zoo  als  een 
„Tennis”  net,  en  dat  wordt  in  stukken  naar  het  woud 
gedragen  en  daar  zamengevoegd  en  gespannen,  dan  loopen 
de  jagers  in  een  halve  maan  in  de  tegenovergestelde  rich- 
ting  van  het  net,  en  het  wild  wordt  naar  het  net  gedreven, 
waarover  zij  niet  komen  kunnen,  en  worden  dan  gedood. 
Ook  maken  zij  diepe  grachten  in  de  paadjes  van  het  veld, 
die  met  gras  overdekt  worden,  waarin  dan  de  dieren  vallen. 
Zelfs  groot  wild  wordt  in  de  grachten  van  bijna  8 vt.  diep 
gevangen  en  gedood.  Ook  hebben  zij  sterke  strikken  en 
wippen  waarmede  kleiner  wild  gevangen  wordt.  Het  geweer, 
de  pijl  en  boog  worden  ook  gebruikt. 

3.  Het  wild  gedicrte  van  het  woud.  — De  Lecuw  treedtop 
als  koning.  Komt  men  met  het  dier  in  nauwe  aanraking, 
hoort  men  zijne  stem,  ziet  men  zijn  werk,  dan  stemt  gij 
toe  dat  zijn  koningschap  niet  te  betwisten  is.  Mensch  en 
dier  vreezen  hem,  en  beiden  vallen  hem  dikwijls  ten  prooi. 
Beesten  worden  gedood,  bokken,  schapen  en  varkens  moe- 
, ten  sterk  gehuistvest  wezen,  of  de  leeuw  helpt  zich 
aan  dezelve.  Het  gras-deurtje  van  de  Kafferhut,  de  van 
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riet  en  gras  gemaakte  muur,  de  hooge  sterke  palen  rondom 
eene  beestenkraal  zijn  tegen  hemnietbestand.  Soms  vindt  hij 
zijnen  weg  door  het  dak.  Blanken  en  gekleurden  zijn  reeds 
onder  zijne  wreede  nagels  geweest,  en  hij  heeft  tallooze 
malen  zijn  buik  gevuld  met  het  vleesch  van  man,  vrouw 
of  kind.  In  de  gewesten  van  Kongwe,  Livlezi,  en  Mkoma 
zijn  de  leeuwen  zeer  lastig,  en  ook  in  andere  deelen  van 
Nyasaland.  Het  zal  nog  lang  duren  voor  hij  verdreven  is. 

De  inboorlingen  aijn  te  vreesachtig  en  dooden  den  leeuw 
maar  zelden.  Soms  valt  hij  de  tenten  van  reizigers  aan. 
Zoo  gebeurde  het  eens  in  Nyasaland  dat  twee  Zendelingen 
’s  avonds  in  hunne  tent  waren,  toen  eensklaps  twee  leeu- 
wen  op  de  tent  sprongen.  Gelukkig  was  de  tent  uit  goede 
stoffen  vervaardigd,  en  de  vrienden  kwamen  vrij  zonder 
gedeerd  te  worden.  Hunne  Kafters  die  buiten  om  de  vuren 
waren  joegen  de  wreede  dieren  spoedig  het  veld  in,  met 
met  vuurbranden  op  hunne  hielen.  Eens  in  de  nabijheid 
van  Blantyre  zette  een  leeuw  een  man  achterna  die  op 
zijn  „bicycle”  reed.  De  leeuw  liet  den  rijder  de  spieren  en 
aren  zwellen  in  de  beenen,  en  zond  hem  door  een  knikje  in 
den  weg,  waar  de  rijder  liefst  zijn  ijzeren  paard  had  gedra- 
gen  waren  de  omstandigheden  gunstiger.  Dit  is  echter  niet 
het  gewilde  verhaal  van  een  Zendeling,  die  men  zegt  ook 
eens  door  een  leeuw  vervolgd  te  zijn  geworden  en  vóór 
eene  diepe  en  brcede  sloot  gekomen  zijnde  van  den  Bicycle 
af,  en  de  sloot  oversprong.  De  leeuw  kon  dien  sproug  niet 
wagen  en  bleef  bij  den  Bicycle  staan ! De  geschiedenis  zegt 
niet  of  hij  (de  leeuw)  met  den  Bicycle  wegreed,  dat  anders 
goed  zou  passen  bij  de  sloot! 

De  Tijgcr  behoeft  ook  niet  achter  te  staan  in  belang- 
rijkheid.  Hij  speelt  een  groote  rol  op  het  terrein  van  het 
dierenleven  in  Midden-Afrika.  Hij  is  een  der  overvloedig- 
ste  roofdieren  van  Afrika.  Hier  in  onzen  Zuid  hoek  heeft 
men  hem  nog  niet  uitgeroeid  na  100  jaren.  Schelmachtig, 
woedend  en  vlng  van  aard,  is  hij  bijna  gevaarlijker  dan  K 
de  leeuw.  Hij  doet  veel  schade  aan  menschen  en  dieren 
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in  Nyasaland.  Rondom  Mkoma  alleen  heeft  hij  negen  nien- 
schen  gedood  in  vier  jaren  tijds.  Dit  zijn  gevallen  waarvan 
wij  weten;  anderen  werden  misschien  gedood,  en  daar 
kregen  wij  de  tijding  niet  van.  Hij  vangt  niet  alleen  des 
nachts  maar  ook  op  den  helderen  middag  de  menschen. 
Meestal  vrouwen  en  kinderen  worden  gedood,  omdat  de 
mannen  altijd  gewapend  zijn  met  assegaai  en  kirrie. 

Een  ander  roofdier  is  de  Wolf  dien  men  dan  ook  overal 
in  Nyasaland  vindt.  Hij  is  een  íafhartig  dier  en  doet  den 
mensch  eigenlijk  geen  schade  aan,  maar  is  van  ’s  avonds 
vroeg  tot  ’s  morgens  laat  lastig  bij  hoenderhok,  kraal  en 
huis.  Er  zijn  twee  soorten,  nl.  geel-  en  zwartbont.  Hij  maakt 
een  onaangenaam  geraas  des  nachts.  Behalve  deze  drie 
soorten  van  roofdieren  hier  genoemd,  zijn  daar  nog  wilde 
katten,  wilde  honden,  muishonden,  en  jakhalzen.  Zoolang 
wij  in  Midden  Afrika  waren  hebben  wij  gedood  en  gehol- 
pen  te  dooden  met  geweer,  hokken  en  vergift:  Leeuwen 
5.  Tijgers  9.  Wolven  10. 

4.  Dc  Vogels.  Ook  de  vogels  plaatsen  wij  onder  het 
wild.  Van  dat  men  bij  Chinde  afstapt  en  de  Zambezi-  en 
Shire-Rivieren  bevaart,  wordt  men  getroffen  door  de  vele 
soorten  van  watervogels,  die  ook  zoo  prachtig  gevederd 
zijn.  Zelfs  ook  binnenslands  en  op  het  Meer  zijn  daar  de 
duizenden  vogels  van  menigerlei  soort  en  aard.  Ganzen, 
eenden  en  andere  van  zwem-vliezen  voorziene  vogels  zijn 
er  in  menigte.  Op  het  land  zijn  de  wilde  hoenders  bij 
duizenden,  ook  zoo  patrijzen  en  kwartels.  Ook  zijn  daar 
groote  „crested-cranes,”  en  de  secretarisvogel. 

II.  Dc  Bloemen.  Daar  wij  geene  botanische  kennis  heb- 
ben  zullen  wij  niet  trachten  de  namen  te  noemen  van 
bloemen  en  ook  er  niet  veel  van  zeggen.  Alleen  dit,  dat 
daar  fraaie  veldbloemen  zijn  in  Nyasaland,  vooral  geduren- 
de  de  regenmaanden.  Men  treft  soms  verrukkende  gezichten 
aan  in  het  bloemenrijk.  Prachtig  gras  met  mooie  bloemen 
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tusschen  in,  verschaft  een  gezicht  verrukkelijker  als  men 
ooit  hier  in  ’t  Zuiden  krijgen  kan.  Langs  de  oevers  van 
de  rivieren  zijn  de  varens  zeer  weelderig,  en  zoo  mooi 
als  men  maar  wenschen  kan. 

De  bloemen  zijn  daar  meestal  wit  en  rood  van  kleur, 
en  hebben  zelden  een  geur.  Waterbloemen  en  lelies  tieren 
bij  uitstek  en  zijn  groot  in  omvang  en  bekoorlijk  te  aan- 
schouwen. 

III.  De  Boomen.  Hierover  kan  veel  gezegd  worden, 
doch  wij  hebben  de  bekwaamheid  niet.  De  soorten  van 
boomen  zijn  velen,  en  men  krijgt  daar  prachtig  goed  en 
sterk  hout,  dat  voor  allerhande  doeleinden  kan  gebruikt 
worden.  Op  onze  Zending-staties  hebben  wij  geen  gebrek 
aan  geschikt  hout  om  eenige  benoodigdheid  te  maken. 
De  boomea  zijn  sommigen  verbazend  groot  en  hoog.  Br. 
Blake  heeít  te  Kongwe  uit  eenen  boom  ^balken  gezaagd 
voor  zijne  kerk.  De  kerk  is  27  voet  breed  en  de  balken 
zijn  niet  gelast.  Vele  van  de  boomen  zijn  bladhoudend. 
Anderen  laten  het  blad  vallen  maar  beginnen  in  eens 
weer  te  botten  voordat  de  regens  beginnen.  In  Septemter 
en  October  gaat  men  door  dorre  en  droge  streken  en  toch 
zijn  de  boomen  groen  en  vol  bloeisels. 

De  boom  verschaft  den  inboorling  een  bast  waaruit  hij 
kleeding,  zakken  en  touw  vervaardigt.  Ook  zijn  daar  vele 
en  niet  onaangename  boomvruchten  waarop  de  inboorlin- 
gen  verzot  zijn.  Maar  dan  hebben  zij  ook  daar  nog  „den 
boom  des  doods.”  Zij  nemen  den  bast  van  een  zekeren  zeld- 
zamen  boom  en  maken  daaruit  een  vergift  dat  doode- 
lijk  is.  Dat  wordt  gebruikt  om  den  schuldige  aan  te  wijzen. 
De  bast  wordt  gestampt,  dan  komt  er  water  op  en  men 
laat  het  mengsel  trekken  zooals  thee.  Honderden  van 
menschen  worden  jaarlyks  zoo  om  het  leven  gebracht. 
Van  hun  vergift  melding  makende  denken  wij  aan  een 
vergift  dat  zij  van  het  lichaam  eener  slang  maken,  ge- 
mengd  met  cen  zaadje  dat  vermalen  wordt,  en  een 


kruidje  dat  daar  groeit.  Hunne  giftpijlen  worden  daarmede 
bestreken  wanneer  zij  gaan  vechten  of  ongedierte  gaan 
dooden.  Dan  hebben  zij  nog  een  ander  vergift  dat  zij  uit 
de  gal  van  den  krokodil  maken.  Dat  is  een  uiterst  gevaar- 
lijk  vergift  en  er  wordt  ook  veel  kwaad  mede  gedaan. 

Sommigen  van  die  boomen  voldoen  uitmuntend  om 
uitgeplant  te  worden  niet  alleen  als  kleine  plantjes,  maar 
men  kan  groote  palen  van  zes  of  zeven  voet  planten,  om  als 
heiningpalen  te  dienen  en  dan  zijn  dat  later  boomen  indien 
men  dat  hebben  wil.  Vele  Kafiferkralen  hebben  een  kring 
boomen  die  jaren  geleden  als  palen  dienst  deden. 

De  boomen  die  wij  daar  invoeren  zouden  goed  beant- 
woorden,  ware  het  niet  dat  de  witte  mieren  zulke  verwoes- 
tingen  aanrichten.  Gomboomen  van  io  á 15  vt.  worden 
verwoest,  om  niet  eens  te  spreken  van  wat  de  mieren  doen 
zoolang  de  boompjes  nog  klein  zijn. 

Vruchtenboomen  groeien  ook  mooi  doch  dragen  niet  zoo 
goed,  en  dan  zijn  de  vruchten  onderhevig  aan  een  plaag 
van  vliegen  en  insecten. 

IV.  Hier  hebben  wij  nog  gedacht  een  enkel  woord  te  zeggen 
over  de  wcgen  van  Midden  Afrika.  Grootendeels  moet  men 
zich  nog  maar  de  nauwe  voetpaadjes  der  inboorlingen 
laten  welgevallen,  en  achter  elkaar  op  een  „streep”  loopen. 
Doch  met  behulp  van  een  jaarlijksche  bijdrage  van  £ 20 
van  de  Regeering  voor  onze  gewesten,  hebben  wij  nu 
eenige  opene  wegen.  Livlezi  is  verbonden  aan  Mkoma 
met  een  open  weg.  Mkoma  en  Mvera  — Mvera  — Kongwe  — 
Kongwe  en  Mkoma  — Mvera  en  het  Meer  zijn  allen  met 
elkaar  verbonden.  Dan  zijn  daar  ook  nog  andere  wegen 
naar  buitenposten  die  de  inboorlingen  voor  ons  openen  of 
wij  geven  hun  er  een  kleinigheid  voor.  Geen  rijtuigen 
kunnen  op  die  wegen  gebruikt  worden  behalve  van  Mvera 
naar.  Ivongwe  en  het  Meer. 


X. 

Zamenvatting.  Toekomst.  Behoeften. 


„Z iet  onder  de  Heidenen,  en  aanschouwt, 
en  verwondert  u,  verwondert  u ! want  Ik 
werk  een  werk  in  ulieder  dagen,  hetwelk 
gij  niet  gelooven  zult,  als  het  verteld  zal 
worden.  (Hab.  i.  : 5.) 

vMijnc  is  het  zilver,  en  Mijne  is  het  goud, 
spreekt  de  Heer  der  heirscharen.,; 

(Hag.  2.  : 9.) 

Ofschoon  wij  in  de  vorige  hoofdstukken  de  opgaaf  reeds 
gemeld  hebben  denken  wij  dat  het  niet  ongepast  zal  zijn 
den  geachten  iezer  hier  een  tafel  te  geven  die  alles  zamenvat. 
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Mvera 

Kongwe 

Mkoma. 

Livlezi. 

Totaal. 

Leden  der  K*rk 

233 

32 

21 

92 

378 

Dito  der  Doopklassen  .... 

263 

15° 

59 

IO7 

579 

Evangelisten  van  uit  liet  volk. 

43 

9 

14 

15 

81 

Ondcrwijzers  die  helpen  . . . 

82 

17 

48 

48 

349 

Scbolen  voor  godsdicnstig  on- 
derricht 

4° 

12 

14 

15 

81 

Kinderen  die  onderricht  wor- 
den 

3206 

1200 

1313 

J555 

7274 

Volwassenen  nog  buiten  doop- 
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Bijdragen  van  collecten  en 
arbeid 

380 
£ 69 

£ 34 

240 

£33  2 6 

£33  8 6 

O20 

^169  11  0 

Ileidenen  in  directe  aanraking 
met  Zending  (eene  schatting) 

8boo 

4000 

2500 

246O 

16900 

Bezoeken  bij  m#dicijnen-Ka- 
mers  per  jaar 

3650 

4°>5 

47*5 

J2410 

Christelijke  Huwelijken.  . . . 

26 

3 

3 

l6 

. 48 

Hall-Christelijke  Iiuwelijken  . 

12 

2 

5 

19 

Kindcren  gedoopt 

53 

12 

12 

39 

106 

73 


De  Evangelisten  zijn  een  groote  zegen  van  God  voor  on- 
ze  Zending.  Die  mannen  doen  een  goed  werk  en  het  is 
wonderlijk  hoe  God  het  werk  dat  zij  doen  zegent.  Een 
vijftigtal  van  hen  wordt  uit  Amerika  geholpen.  Vrienden 
daar  hebben  gevraagd  naar  Evangelisten  om  die  op  hunne 
rekening  daar  te  houden,  en  dan  dragen  zij  jaarlijksch  £ 5 
bij  als  salaris  dier  „Evangelisten.”  Elke  zes  maanden  zenden 
wij  aan  die  vrienden  een  verslag  van  wat  hunne  Evange- 
listen  gedaan  hebben  en  wat  hunne  behoeften  zijn,  om  dan 
des  te  beter  God  te  danken  en  voor  hen  gedurig  tot  God 
te  roepen.  Ook  hier  in  de  Kolonie  hebben  vrienden  zoodanige 
Evangelisten  een  tijd  geleden  en  ook  nog  onlangs  genomen, 
en  daar  zijn  nog  gelegenheden  om  zulks  te  doen.  Wij  laten 
hier  ons  laatste  Rapport  van  de  Evangelisten  der  Ámeri- 
kaansche  vrienden  volgen,  en  onze  lezers  krijgen  een  begrip 
van  wat  de  Evangelisten  doen.  Zij  zijn  alleen  die  van  Mkoma 
en  Livlezi;  die  van  Mvera  en  Kongwe  doen  een  dergelijk 
werk. 


DE  MKOMA-  EN  LIVLEZI  EVANGELISTEN. 

1.  Jakobus. 

Tot  het  einde  van  Agustus  laatstleden  was  hij  nog  werk- 
zaam  in  de  Livlezi-vallei.  De  kerk  te  Livlezi  telt  92  leden, 
en  er  zijn  in  ’t  district  107  in  de  doopldas.  De  scholen, 
vijftien  in  getal,  worden  bearbeid  door  andere  Evangelisten, 
doch  staan  allen  onder  toezicht  van  Jakobus.  1,200  kinde- 
ren  wonen  het  onderwijs  bij.  De  verantwoordelijkheid  van 
Jakobus  is  groot.  Tegen  ’t  einde  van  het  laatste  jaar  zon- 
den  wij  hem  naar  de  plaatselijke  Zending-Opleidings-schoo.1 
van  de  Vrije  Kerk  van  Schotland  om  verder  onderricht  te 
ontvangen  en  meer  geschikt  te  worden  voor  het  werk,  doch 
hij  moest  zwaar  lijden  aan  herhaalde  aanvallen  van  koorts, 
en  op  raad  van  den  dokter  moest  hij  weer  weggaan;  ook 
scheen  hij  na  zijne  ziekte  niet  heel  gelukkig  in  zijne  studiën. 
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Bij  vernieuwing  wijdde  hij  zich  aan  den  Heer  en  Zijnen 
dienst  na  zijne  aankomst,  en  heeft  sedert  dien  tijd  een 
gezegend  werk  gedaan. 

2.  Salomo. 

Zijn  werkkring  is  gelegen  omtrent  acht  mijlen  van  de 
Hooíd-statie  te  Livlezi,  en  wel  onder  de  wilde  Angoni. 
Hij  werd  van  zijn  ouden  werkkring  verwijderd ; verschei- 
dene  leden  zijner  doopklas  werden  onderzocht,  geschikt 
bevonden  en  in  de  zichtbare  kerk  van  Christus  opgenomen. 
Heden  werkt  hij  met  rauw  materiaal  en  heeft  groote 
behoefte  aan  voorbidding.  Zijne  tegenwoordige  scholen 
hadden  212  kinderen  op  ’t  boek.  Vele  kinderen  komen 
niet  naar  school,  eenigen  hebben  geen  lust  ertoe,  anderen 
worden  teruggehouden  door  ouders,  verblind  door  bijge- 
loof  en  wereldsgezindheid.  Hij  werkt  onder  een  veelbelovend 
ras.  Er  is  behoefte  aan  veel  gebed  dat  God  een  honger  naar 
Hem  moge  doen  ontstaan  in  de  harten  van  ’t  volk  in  dat 
district.  Onlangs-werd  Salomo  gekozen  en  voorgesteld  als 
Diaken  van  die  Gemeente.  Kaffer-bier  is  de  groote  vloek 
van  dat  district. 

3.  Jeremia. 

Hij  werd  gezonden  naar  ’t  Mkoma  district  in  Midden- 
Ngoniland.  De  vruchten  van  zijn  werk  in  zijn  laatsten 
werkkring  waren  zeer  bemoedigend.  Volwassenen  kwamen 
hun  innige  begeerte  uitdrukken  om  den  Heer  te  volgen, 
nadat  zij  gebroken  hadden  met  de  ondeugden  van  ’t  heiden- 
dom.  Waarlijk,  God  gebruikte  hem  om  zielen  te  winnen. 
Zijne  tegenwoordige  werkkring  is  eene  nieuwe,  en  toch 
had  hij  spoedig  83  kinderen  die  uit  Gods  Woord  onder- 
richt  ontvangen;  ook  had  hij  elken  morgen  en  avond 
Godsdienstoefening  met  de  ouders  en  kinderen.  Des  Zondags 
leest  hij  hun  voor  uit  Gods  Woord,  en  komt  dikwijls  naar 
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Mkoma  met  een  aantal  jongelieden  om  den  dienst  des 
Zondagsmorgens  bij  te  wonen. 

De  menschen  hebben  hem  lief  en  de  geestelijke  voor- 
uitgang  was  opmerkelijk.  De  Fleere  beware  lietn  voor 
zelíverheffing. 

4.  Efraim. 

Een  model  onderwdjzer  als  Evangelist  succesvol  en 
bekwaam  om  te  organiseeren.  Zijn  werkkring  is  gelegen 
slechts  omtrent  drie  mijlen  van  de  Hoofd-statie  in  de  Livlezi- 
Vallei,  zuidwest  van  Nyasa-Meer.  In  zijn  district  is  hij 
wonderlijk  door  God  gebruikt.  Hij  schijnt  bijzonder  begaafd 
en  gezegend  van  God  te  zijn  om  met  kinderen  en  jonge 
menschen  om  te  gaan.  Ook  heeft  hij  een  doopklas  voor 
volwassenen  die  in  de  waarheden  van  ’t  Evangelie  worden 
onderwezen.  De  Zondag  wordt  door  het  volk  tamelijk  in 
eere  gehouden  in  zijn  district,  en  de  opkomsten  bij  de 
dagelijksche  bidstonden  en'ook  des  Zondags  zijn  bemoe- 
digend.  153  kinderen  gaan  ter  school. 

5.  Zacharia. 

Hij  werd  verplaatst  naar  de  Marawi-valleien  omtrent  14 
mijlen  van  Livlezi-statie.  Zijn  werk  in  zijnen  vorigen  werk- 
kring  was  goed,  doch  soms  had  hij  tegenstand,  en  toch 
heeft  God  zijn  zwakke  pogingen  gezegend.  Nu  heeft  hij 
eene  zeer  verantwoordelijke  positie,  daar  de  werkkring 
eene  oudere  is.  In  zijne  school  zijn  146  kinderen  en  in 
zijne  doopldas  zijn  er  verscheidene  die  den  Heere  vreezen 
en  verlangend  zijn  gedoopt  te  worden.  Ook  heeft  hij  dage- 
lijksche  en  Zondagsbijeenkomsten  met  de  menschen  in  de 
omliggende  dorpen.  Lichamelijk  is  Zacharia  niet  sterk, 
doch  zijne  onderworpenheid  aan  den  wil  van  God  en  zijne 
afhankelijkheid  van  Gods  hulp,  waar  hij  geroepen  wordt 
’t  werk  in  dat  district  te  doen,  zijn  zeer  echt  en  voor- 
beeldig. 
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6.  Pahlus. 

Hij  is  een  onzer  meest  vertrouwbare  Evangelisten.  God 
heeft  zijnentwege  de  gebeden  verhoord  in  de  groote  vesting 
des  Satans  onder  de  Angoni.  Hij  had  groote  beproevin- 
gen  en  zware  verzoekingen  door  te  staan,  doch  God  heeft 
hein  genadiglijk  uit  die  alle  gered.  Bijzonder  werd  voor- 
bidding  voor  hem  gedaan  door  de  arbeiders  in  ons  Zendings- 
veld.  Hij  werd  verpiaatst  naar  een  ander  district  waar  de 
menschen  een  school  hebben  wilden.  Wij  hebben  reden 
te  gelooven  dat  God  hem  daar  zal  gebruiken.  Natuurlijk 
begaafd  zijnde,  de  zoon  van  een  invloedrijk  man,  en 
zelf  een  hoofdman  van  een  dorp,  is  er  gevaar  voor  zelf- 
verheffing.  Bid  God  hem  nederig  te  houden.  Zijn  tegen- 
woordige  werkkring  is  ten  zuid-westen  van  ’t  N)msa-Meer, 
samen  met  Livlezi  een  buitenpost  vormende,  en  onder 
íoezicht  van  den  Zendeling  te  Mkoma. 

7.  Harry. 

In  zijnen  werkkring  had  hij  moeielijkheden  met  het 
Gouvernement,  en  toch  werd  het  zaad  des  Evangelies 
gezaaid  en  op  Gods  tijd  zal  de  vrucht  komen.  Nadat  hij 
’t  werk  begon  op  eene  nieuwe  plaats,  plaatsten  wij  hem 
in  een  ouderen  werkkring  waar  er  eene  school  was  met 
123  kinderen;  alsook  een  kleine  klas  volwassenen  die  on- 
derricht  ontvangen  uit  Gods  Woord.  Het  district  is  groot 
met  schoone  gelegenheden  voor  de  prediking  en  het  bezoeken 
van  zielen.  Deze  standplaats  is  omtrent  30  mijlen  zuid-west 
van  het  Meer,  ten  zuiden  van  Mkoma.  Bid  dat  God  hem 
met  den  Heiligen  Geest  rijkelijk  vervulle. 

8.  Petrus. 

Zijn  vooruitgang  in  ’t  disti'ict  was  opmerkelijk.  Met  behulp 
van  ’t  volk,  richtten  zij  eene  groote  school  op,  en  men  had  het 
vooruitzicht  een  bloeiende  Zendings-statie  te  hebben,  toen  het 
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vverk  verijdeld  werd  door  politieke  moeilijkheden  over  de 
grenslijn  tusschen  Jt  Portugeesche  en  ’t  Britsche  gebied.  Hij 
werd  vervolgd  door  den  verzamelaar  var.  inkomsten.  Deze 
vervolging  heeft  hij  dan  ook  gedeeltelijk  verdiend,  daar 
hij  zijn  eigen  recht  gebruikte  en  lijfstraf  toediende  aan  eenen 
man  die  hem  in  ’t  werk  lastig  viel  en  hetthuis  des  gebeds 
ontheiligde. 

Gedurende  het  laatste  kwartaal  was  hij  Assistent  op  de 
Hooíd-statie  der  Livlezi-vallei,  alwaar  hij  directe  Evangelisatie- 
arbeid  deed  en  in  de  school  een  helpende  hand  toereikte. 
Hij  heeft  behoefte  aan  veel  gebed.  Als  hij  lichamelijk  en 
geestelijk  in  sterkte  toeneemt,  zal  hij  zijne  eigene  school 
en  district  krijgen. 

9.  Johannes. 

Een  getrouwe  stelselmatige  werker.  Wegens  politieke 
moeilijkheid  en  onlusten  onder  de  inboorlingen,  moest  zijn 
veelbelovende  werkkring  tijdelijk  worden  opgegeven  en 
moest  hij  verplaatst  worden  naar  eene  andere  Statie  omtrent 
20  á 27  mijlen  van  Mkoma.  De  naam  van  den  berg  aan 
de  zijde  waarvan  het  middelpunt  is,  wordt  genoemd  Ngala 
(beteekende  „Korenaar”).  In  de  buurt  van  Ngala  zijn  vele 
leeuwen.  Het  volk  is  gewillig  het  Evangelie  te  hooren,  en 
de  gelegenheden  om  Evangelisatiewerk  te  doen  zijn  vele. 
Lange  wandelingen  moet  hij  echter  doen  voor  somnhgen 
zijner  bijeenkomsten  in  de  buitendorpen. 

10.  Benjamin. 

Laatste  kwartaal  werd  hij  verplaatst  naar  de  valleien. 
Wegens  politieke  moeilijkheden  met  betrekking  tot  de  grens- 
lijn  tusschen  het  Britsch-  en  het  Portugeesch  gebied,  werd 
zijn  werk  zeer  belemmerd.  Heden  werkt  hij  in  de  valleien 
omtrent  55  mijlen  ten  zuid-westen  van  het  Meer  Nyasa  in  het 
Livlezi-vallei-district,  onder  leiding  van  den  Evangelist  die 
voor  dat  werk  zorg  draagt,  en  die  verbonden  is  aan  de 
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Mkoma  statie.  Het  werk  aldaar  is  zeer  belangrijk  en  ge- 
wichtig.  De  doopklas  telt  een- aanzienlijk  getal  leerlingen  ; 
in  de  school  zijn  er  omtrent  150  kinderen  en  een  groot 
getal  komt  naar  de  bidgezelschappen  en  naar  de  Zondags- 
diensten.  Hij  is  een  diaken  van  de  Gemeente  te  Livlezi 
en  helpt  eenen  Ouderling  in  ’t  district,  want  aldaar  zijn  er 
verscheidene  dlrristenen.  Wij  gevoelen  dat  hij  veel  be- 
hoefte  heeít  aan  voorbidding,  dat  hij  getrouw  en  sterk  zal 
blijven  in  een  zoo  belangrijk  werk,  opdat  vele  zielen  worden 
gewonnen  voor  Christus. 


11.  Lazarus. 

Hij  heeft  ook  een  werkkring  in  Livlezi-vallei  district. 
Er  zijn  daar  niet  vele  menschen,  en  toch  deed  hij  een 
goed  werk  door  aan  die  menschen  hetEvangelie  te  brengen. 
Bijna  al  de  kinderen  bracht  hij  naar  de  school  en  zij  kwamen 
zelfs  voor  geestelijk  onderricht.  Er  waren  al  te  zamen  39. 
Van  daar  werd  hij  naar  eene  andere  plaats  die  meer  be- 
langrijk  was,  wat  betreft  het  getal  leerlingen,  verpiaatst.  Er 
waren  67  kinderen  in  de  school  en  de  volwassenen  kwamen 
ook  naar  de  bijeenkomsten  in  grootere  getallen.  Hij  heeft 
groote  behoefte  aan  een  overvloedigen  doop  des  Geestes  om 
te  worden  een  werker  nog  meer  nuttig  dan  tot  hiertoe.  La- 
zarus  is  begaafd  met  eene  stem  even  liefklinkend  als  krachtig. 

12.  Zacheus. 

God  heeft  onze  gebeden  voor  hem  verhoord.  Het  werk 
door  hem  gedaan  in  ’t  afgeloopen  jaar  was  zeer  bemoedi- 
gend.  Als  Evangelist  en  onderwijzer  doet  hij  uitstekend 
werk.  Onder  omstandigheden  was  zijn  School-Rapport  vol- 
maakt,  en  als  gevolg  van  zijn  getrouwheid  in  het  brengen 
van  Gods  Woord  aan  zielen,  was  er  een  vrij  groot  getal 
mannen  en  vrouwen  die  Christus  openlijk  beleden,  en  op- 
genomen  werden  in  de  doopklas.  Laatste  kwartaal  werd  hij 
verplaatst  naar  eene  plaats  even  belangrijk,  indien  niet 
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belangrijker,  want  hij  staat  aan  ’t  lioofd  van  twee  scholen 
en  twee  doopklassen.  De  scholen  worden  bezocht  door  145 
kinderen,  en  naar  de  bidstonden  en  diensten  komen  er  vele 
volwassenen.  Bid  dat  God  hem  lichamelijk  en  geestelijk 
mag  sterken  voor  al  zijne  plichten.  Ook  is  hij  Diaken  van 
de  Gemeente  en  hij  werkt  ten  zuiden  van  ’t  Meer  Nyasa, 
nabij  de  Hoofd  statie. 

13.  Aaron. 

Het  behaagde  God  hem  wonderlijk  te  gebruiken  als 
Evangelist.  Hij  is  onder  al  de  Evangelisten  een  der  voor- 
naamste.  Algemeen  wordt  hij  bemind  en  geërd  door  oud 
en  jong.  Voor  twee  scholen  mef  227  kinderen  moet  hij 
zorgen ; de  vooruitgang  is  groot,  de  orde  goed  en  zijn 
invloed  op  de  harten  der  kinderen  groot.  ’t  Is  aangenaam 
zijne  bijeenkomsten  bij  te  wonen.  Ook  is  zijn  gedrag  tegen- 
over  de  hoofdmannen  zeer  liefderijk  en  op  die  wijze  worden 
ook  zij  naar  de  bijeenkomsten  getrokken.  Hij  werd  geko- 
zen  tot  Diaken  voor  de  Mkoma-Gemeente  en  zijn  werk- 
kring  is  in  de  onmiddellijke  nabijheid  dier  Statie. 

14.  Andreas. 

Als  werker  getrouw,  en  aan  ’t  hoofd  staande  van  een 
buitenschool,  voor  laatste  kwartaal  van  groot  belang  zijnde 
nabij  Mkoma-statie,  zuidwesten  van  het  Meer  Nyasa.  Laatste 
kwartaal  werkte  hij  in  een  betrekkelijk  nieuwen  werkkring 
te  midden  van  vele  dorpen.  Op  het  boek  waren  ii2kin- 
deren,  en  vele  volwassenen  woonden  de  bijeenkomsten  bij 
des  Zondags.  Ook  hier  was  er  moeielijkheid  met  den 
verzamelaar  van  inkomsten,  zoodat  de  menschen  uitvrees 
vele  kinderen  thuis  hielden.  Wij  hopen  echter  dat  de  zaken 
spoedig  beter  zullen  gaan,  en  velen  tot  de  zaligmakende 
kennis  cles  Heeren  zullen  gebracht  worden.  Andreas  heeft 
ook  behoefte  aan  veel  gebed.  Zijn  werkkring  is  nabij  de 
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op  de  Statie,  die  wekelijks  rapport  krijgt  van  den  vooruit- 
gang  van  het  werk. 

15.  Jeremia  Kaci-iapira. 

Hij  is  een  waardige  en  getrouwe  werker  aan  het  hoofd 
van  eene  school  en  district  waar  hij  uitstekend  werk  heeft 
verricht.  71  kinderen  woonden  de  school  bij,  en  zegen 
rustte  op  het  werk.  Hij  is  een  Christelijke  jongeling  en 
toenemende  in  ’t  geestelijk  leven.  Bid  dat  God  hem  nede- 
rig  moge  houden  en  hem  rijke  stroomen  van  zegen  geve 
op  zijn  persoon  en  werk  en  volk.  Ook  zijn  werk  is  in  de 
nabijheid  van  Mkoma-statie. 

16.  Jakobus  Kaimfa. 

Wegens  onverschilligheid  in  zijn  werk  is  hij  3 maanden 
lang  afgesneden.  Laatste  kwartaal  werd  hij  hersteld  en  aan 
het  het  hoofd  geplaatst  van  eene  school  ten  zuiden  van 
de  Livlezi-vallei.  Het  district  was  belangrijk,  omringd 
van  groote  dorpen,  doch  de  menschen  waren  niet  al  te 
begeerig  het  Evangelie  der  zaligheid  te  hooren.  Bid  voor 
hem  dat  God  hem  make  een  ware  kracht  onder  hen.  In 
de  school  waren  slechts  32  kinderen,  doch  men  had  alle 
reden  te  verwachten  dat  het  getal  gestadiglijk  zal  aangroei- 
en,  daar  er  vele  kinderen  in  de  nabijheid  wonen. 


DE  TAAL  VAN  NYASA-LAND. 

Verschillende  talen  worden  in  Nyasaland  gesproken. 
Eene  echter  wordt  vrij  goed  door  allen  verstaan  en  ook 
gesproken.  In  die  taal  hebben  wij : (1)  Het  Nieuwe  Testa- 
ment.  (2)  De  Bóeken  van  Genesis,  Jozua,  Esther,  en  eenige 
Psalmen.  (3)  Ons  kort  Begrip.  (4)  Een  Kinderbijbel  (O.  en 
N.T.)  (5)  Eenige  spel-en  leesboekjes.  (6)  Een  gezangbun- 
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deltje  van  omtrent  200  liederen.  (7)  Des  Christens  Reize 
naar  de  Eeuwigheid. 

De  tockomst  van  ons  werk  is  in  sommige  opzichten 
duister  wat  onze  arbeiders  en  fondsen  aangaat.  Maar  God 
regeert  nog  en: 

„Hij  zal  arbeiders  uitstooten  in  Zijnen  Oogst”!  En 
„Mijne  is  het  zilver,  en  Mijne  is  het  goud”  zegt  God! 
Luisteren  wij  alleenlijk  naar  God  die  zegt:  „Wees  sterk 
gij”  (Nyasa-zending)  spreekt  de  Heere;  en  weest  sterk 
gij  (Comité-leden,  gij  hoogepriesters)  en  wees  sterk,  al  gij 
volk  des  lands!  (die  de  Nyasa-zending  helpt  met  gebed 
en  gaven)  spreekt  de  Heere;  en  werkt  want  ik  ben  met 
u,  spreekt  de  Heere  der  heirscharen.”  (Hag.  2 : 5.) 

In  andere  opzichten  is  de  toekomst  licht  want  wij  worden 
geleid  door  God  die  het  Licht  is.  De  deuren  staan  voor 
ons  open  in  Midden-Afrika.  Nu  is  het  de  gelegenheid 
voor  onze  kerk  die  de  arbeiders  en  de  middelen  in  haren 
schoot  heeft. 

De  behoeften  zijn  velen,  maar  geld  zal  ze  allen  dekken. 
Meer  arbeiders  zijn  noodig  en  meer  geld.  In  het  verslag 
van  cj.e  jaarvergadering  van  den  V.  Z.  B.  schreven  wij : 

• 

„Eene  groote  behoefte  bestaat  er  in  verband  met  de 
staties  Livlezi  en  Mkoma  waarvoor  reeds  voorziening 
gemaakt  is  te  Mvera  en  te  Kongwe,  en  wij  koesteren  de 
zoete  hoop  dat  God  ook  ons  helpen  zal,  en  de  Vrouwen- 
Zending-Bond  in  staat  zal  stellen  de  gevoelde  behoefte 
te  bevredigen  door  gebeden  en  middelen.  Eene  inrichting 
voor  Kaffermeisjes  met  twee  dames  aan  het  hoofd  hebben 
wij  te  Mkoma  noodig.  De  zondige  omgeving  in  de  Kaffer- 
kralen  is  een  groote  hinder  tot  het  vormen  van  de  Chris- 
telijke  karakters  der  vrouwen  van  onze  Evangelisten,  en 
een  gedurig  struikelblok  voor  de  Christenmeisjes  uit  het 
heidendom.  De  steenen  voor  het  bouwen  van  het  huis 
zijn  reeds  gevormd,  en  een  dertigtal  mannen  en  vrouwen 
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te  Mkoma,  die  met  ae  behoeften  bekend  zijn,  nebben  beloofd 
ons  te  zullen  helpen  met  het  werk  indien  de  dames  gevon- 
den  werden,  en  de  verdere  middelen  om  het  begonnen 
werk  te  voltooien.  Wij  vertrouwen  dat  God  de  harten 
zal  bewegen : 

1.  Van  jonge  zusters  die  zich  voor  God  op  het  Zendings- 
altaar  leggen  willen  om  te  gaan;  jonge  zusters  die  God 
waardig  acht  zulk  een  belangrijk  werk  te  gaan  doen.  Wie 
zegt:  „Heere,  hier  ben  ik,  zend  mij”? 

2.  De  noodige  fondsen  tot  het  bouwen  en  meubileeren 
van  het  huis,  waarschijnlijk  vijf-en-zeventig  pond.  „Ik  ben 

uw  God A1  het  gedierte  des  wouds  is  Mijn,  de 

beesten  op  duizend  bergen.” 

3.  De  uitrusting  der  arbeidsters  moet  ook  worden 
gekocht,  en  voor  vervoer  per  trein  en  schip  en  machila 
naar  de  binnenlanden  wordt  ook  veel  geld  vereischt.  Eene 
dierbare  zuster  in  den  Heere  heeft  ons  reeds  vijf  pond 
beloofd  en  met  hare  toestemming  storten  wij  die  bij  het 
bouwfonds.  Moge  haar  voorbeeld  spoedig  navolging  vinden 
en  alzoo  de  fondseij  van  den  Vrouwen-Zending  Bondgesterkt 
worden.  De  Heere  des  oogstes  schenke  dat  om  Jezus  wil ! 

Ik  had  het  voorrecht  om  de  vergadering  toe  te  spreken 
omtrent  twee  arbeidsters  voor  Mkoma.  Miss  Soyland  heeft 
een  klas  van  208  vrouwen  achtergelaten,  die  toen  bloeide. 
Er  zijn  nu  twee  heeren,  maar  de  vrouwen  willen  niet  door 
mannen  geleerd  worden  en  verlaten  de  klas.  De  dames 
zijn  daar  de  rechte  personem  De  gekleurde  meisjes  die 
verloofd  zijn  aan  onze  Evangelisten,  leven  ruw  in  de  kralen. 
Wij  hebben  getracht  om  ze  onder  godsdienstigen  invloed 
te  brengen  aan  de  Staties.  Wij  willen  gaarne  een  tehuis 
oprichten  te  Mkoma,  zooals  te  Mvera,  en  met  twee  dames 
zouden  wij  goed  werk  kunnen  doen  voor  degenen  die  de 
vrouwen  van  onze  voornaamste  mannen  zullen  zijn,  als 
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wij  dc  dames  kunnen  krijgen  om  met  ons  aanstaande  jaar 
terug  te  gaan.  Moge  God  voor  ons  de  keuze  doen.  Miss 
So)dand  heeft  een  grootsch  en  edel  werk  gedaan.  Het  is 
zeer  noodig  dat  het  werk  worde  voortgezet.  Miss  Spijker 
bracht  ons  eene  zuster  die  zich  reeds  voor  dit  werk  aan- 
geboden  had, ....  en  zij  gaat  dit  jaar  met  ons  om  voor- 
loopig  het  werk  te  Mkoma  te  beginnen  Mfss  Hofmeyr  is 
nu  te  Kongwe  aan  het  hoofd  van  zulk  een  tehuis,  en  ook 
zij  moet  een  hulpe  hebben. 

De  steenen  voor  het  gebouw  zijn  klaar.  Wij  hebben 
£ 15  aan  fondsen,  maar  wij  hebben  £ 50  of  £ 60  noodig 
voor  het  huisraad,  enz. 

Hier  moet  ik  weer  pleiten  voor  de  reisgelden.  Sommige 
vrienden  denken  dat  dit  geld  voor  uitrusting,  reisgeld  enz., 
niet  voor  de  zendingszaak  gegeven  wordt.  Laat  ons  toch 
verstaan  dat  dit  ook  zendingsgeld  is.  Hoe  zullen  onze 
arbeidsters  anders  op  de  plaats  harer  bestemming  komen  ? 

LANDBOUW  EN  INDUSTRIËEL  WERK. 

Wij  besluiten  dit  hoofdstuk  met  eenen  wenk  aan  onze 
Zendings-Commissie,  onze  geloovige  Zendings-Vrienden,  en 
getrouwe  ondersteuners  der  Nyasa-Zending. 

Onzes  neederigen  inziens  moet  ons  werk  meer  op  Indus- 
triëele  en  Landbouw  Beginselen  in  Nyasaland  gedaan 
worden  om  de  volgende  drie  redenen. 

I.  Om  het  volk  van  een  Zedelijk  Bedctf  te  redden  dat 
met  opene  kaken  gereed  staat  het  in  te  slikken. 

II.  Om  het  volk  allengs  tot  een  kerkelijk  en  financiëel 
zelfstandig  volk  te  vormen. 

III.  Om  geldelijke  zaken  te  stijven  ter  uitbreiding  van  het 
werk  in  Midden-Afrika. 
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I.  Het  zedelijk  bederí  dat  het  volk  dreigt  sedert  de  laatste 
drie  jaren  is  het  plaatsen  van  het  volk  in  Nyasaland  onder 
eene  hutbelasting  van  3 - per  hut,  die  zij  moeten  betalert 
óf  in  geld  óf  in  werk.  Geld  in  onze  gewesten  kunnen  zij 
maar  min  krijgen  daar  wij  meestal  met  linnen  kieed  betalen. 
Dan  laten  wij  ook  niet  werken-  op  zoo  eene  groote  schaal 
dat  wij  groote  getallen  kunnen  bezig  houden.  Wanneerhet 
tijd  is  dat  de  belasting  moet  ingevorderd  worden  dan  komt 
de  magistraat,  en  hij  boekt  de  mannen,  of  zij  nu  gaan 
willen  of  niet,  voor  drie  maanden  arbeid,  over  de  honderd. 
mijlen  ver  van  hunne  huizen.  Een  maand  wordt  afgetrokken 
voor  belasting,  en  voor  de  andere  twee  ontvangen  zij  dan 
geld  of  linnen. 

Voor  die  drie  maanden  zijn  de  mannen  van  hunnehuizen,. 
lijden  gebrek,  daar  zij  niet  altijd  de  levensmiddelen  krijgen 
kunnen  waar  zij  gewoon  aan  zijn,  en  komen  dikwijls  als- 
loopende  geraamten  thuis.  Maar  wat  nu  voor  hen  eigenlijk 
zedclijk  kwaad  doet  is  de  ongodsdienstige  omgeving  waarin 
honderden  van  hen  geplaatst  worden.  Zij  komen  onder  in- 
vloed  van  blanken  die  hun  niet  altijd  een  goed  voorbeeld  zijn 
op  zedelijk  gebied,  en  die  geheel  zonder  godsdienst  zijn.  Hun 
eerbied  voor  godsdienst,  hun  houden  van  den  dag  des- 
Heeren,  en  andere  Christelijke  deugden  die  zij  geleerd 
hebben  bij  de  Zending,  worden  ondermijnd,  en  bij  menigeen 
geheel  en  al  vernietigd  na  een  verblijf  van  een  korten  tijd  in 
eene  omgeving  waar  God  niet  wordt  erkend.  Bij  hunne  hei- 
densche  zonden  voegen  zij  dan  de  zonden  eener  slechte 
beschaving,  en  de  man  is  slechter  dan  hij  te  voren  was, 
en  verder  van  God.  Fladden  wij  nu  genoeg  werk  op  de 
bergen,  dan : 

1.  Behoeven  de  inboorlingen  niet  zoover  van  hunne 
huizen  te  gaan  en  zoo  zwaar  te  lijden. 

2.  Zijn  zij  altijd  onder  het  gehoor  van  Gods  Woord, 
want  allen  die  op  de  Statie  werken,  komen  dagelijks  onder 
bearbeiding. 
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3.  Worden  zij  niet  bedorven  door  de  zonden  die  zij 
2Íen  plegen  door  andere  blanken,  en  kunnen  zij  die  zonden 
niet  meebrengen  en  het  zaad  onder  hun  eigen  volk  zaaien. 

4.  Kunnen  zij  hun  geld  bij  hunne  huizen  verdienen  en 
hunne  belasting  betalen. 

II.  Om  het  volk  langzamerhand  kerkelijk  en  financieel 
jzeifstandig  te  maken. 

1.  De  Evangelisten  en  ondervvijzers  zijn  daar  en  zij  doen 
een  kostelijk  vverk.  Mettertijd  zullen  de  Christenen  hunne 
■eigene  Evangelisten  kunnen  onderliouden  daar  zij  geen  groote 
bezoldigingen  ontvangen,  maar  dan  moeten  er  vverkzaam- 
heden  vvezen  vvaar  de  menschen  iets  aan  kunnen  verdienen. 
Eene  Industriëele  Zending  geeft  die. 

2.  Aan  hutbelasting  is  ingekomen  in  Central-Augoni- 
land,  alleen  in  het  afgeloopen  jaar  £.  1,000.  Kan  het  volk 
genoeg  werk  krijgen  bij  hunne  huizen  dan  zal  daar  ook 
ander  geld  vvezen  om  voor  Christelijke  doeleinden  te  geven. 

3.  Het  volk  is  gewillig  te  vverken,  maar  in  lmn  eigen 
land  in  hunne  eigene  omgeving,  bij  hunne  huisgezinnen  en 
kleine  bezittingen  vvaaruit  hunne  gezinnen  leven  moeten. 

III.  Om  geldelijke  zaken  te  stijven  ter  uitbreiding  van 
het  werk  aes  Heeren  in  Midden-Afrika.  Om  die  Zendings- 
kerk  daar  eene  Zendingskerk  te  maken  die  vveer  voor 
andere  deelen  zal  vverken.  De  opbrengsten  van  eene  Indu- 
striëele  Zending  zullen  ook  hierin  voorziening  geven.  „The 
Zambezi  Industrial  Mission”  maakt  goede  zaken.  De  man 
aan  het  hoofd  van  die  groote  vverkzaamheid  zeide  aan  ons 
dat  de  opbrengst  van  koffie  van  eene  Siatie  al  de  onkosten 
der  Zending  voor  een  jaar  dekt.  De  opbrengsten  nu  van 
hunne  vier  of  vijf  andere  groote  Staties  gaan  gedeeltelijk 
naar  de  fondsen  ter  verdere  uitbreiding  \ran  hun  vverk.  Die 
Zending  is  nu  zev’en  iaar  oud. 


86 


Wat  is  nn  noodig  om  een  zending  te  bcginncn? 

1.  Geld  om  daar  mede  te  beginnen,  ongeveer  £ 300.. 

2.  Gronden  geschikt  voor  koffie,  koren,  boomen,  enz. 
Gronden  worden  van  de  Regeering  gekocht  tegen  5 - per 
morgen  bij  ons  in  de  gezonde  streken  op  de  bergen.  Nu 
is  het  de  tijd,  later  zal  het  meer  kosten. 

3.  Mannen  die  de  uitbreiding  van  Gods  Koninkrijk  op> 
het  hart  dragen. 


XI. 

Eenige  uittreksels  uit  de  brieven  van  Mejuffrouw 
Bessie  (líorne)  Vlok. 


En  Jezus  untv/oordende,  zeide : voorwaar 
zeg  Ik  ulieden:  er  is  niemand,  die  verlaten 
heeft  huis,  of  broeders,  of  zusters,  of  vader, 
oí  moeder,  of  vrouw,  ot  kinderen,  of  akkers, 
om  Mijnentwil  en  des  Evang-elies  wil,  of  hij 
ontvangt  honderdvoud,  nu  in  dezen  tijd, . . . 
en  in  de  toekomende  eeuw,  het  eeuwige 
leven.  (Mark  io ; 29,  30). 

„Zij  heeft  gedaan  hetgeen  zij  konde” 

(Mark.  14  : 8). 

Bessie  Horne  was  bezield  met  grooten  Zendingsijver 
en  een  brandende  liefde  tot  zielen.  Zij  was  uit  de  gemeente 
Riversdale,  waar  zij  hare  opvoeding  genoot  op  het  Victoria- 
Grove-Seminarium  onder  de  bekwame  leiding  van  Miss 
Cummings.  Talentvol  zijnde  onderscheidde  zij  zich  in  hare 
studiën.  Na  het  Seminarium  verlaten  te  hebben  ging  zij 
onderwijs  geven,  waar  ook  met  lof  van  hare  bekwaamheid 
gesproken  werd.  Door  hare  innemendheid  en  opgeruimd- 
heid  wist  zij  tot  haar  een  groot  aantal  vrienden  en  vrien- 
dinnen  te  trekken. 

In  het  begin  van  1894  had  zij  zich  aangeboden  voor 
de  Nyasa-Zending  als  arbeidster,  zonder  eenige  kennis  dat 
eene  zendelingsvrouw  zoo  noodig  was.  Tegen  einde  van 
dat  jaar  maakten  wij  kennis,  en  in  Mei,  1895,  traden  wij 
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in  het  huwelijk.  In  Juni,  1895,  werd  zij  los  gescheurd  van 
hare  dierbaren,  en  gingen  wij  naar  N}’asaland  om  des 
Evangelies  wil.  Wij  wisten  wel  dat  daar  de  mogelijkheid 
was  van  betrekkingen  en  vrienden  nooit  weer  op  aarde 
te  zien,  doch  konden  nimmer  denken  dat  haar  tijdje  op 
aarde  zoo  kort  en  smartvol  zou  wezen. 

Op  de  reis  naar  Midden-Afrika  bleef  zij  altijd  vroolijk  en 
vol  moed,  met  uitzondering  van  de  tijden  dat  zij  aan  zee- 
ziekte  leed  of  zich  onwel  gevoelde.  Op  de  Zambezi-  en 
Shire-Rivieren  was  zij  af  en  toe  onwel  en  afgemat  door  het 
vermoeiend  reizen  in  een  klein  schuit-huisje  van  6 bij  5 vt. 
Dan  hielden  zij  en  Miss  Zondagh  nog  daarin  gezelschap ! 
Het  reizen  over  land  ging  beter,  ofschoon  wij  over  de  hon- 
derd  mijlen  gedragen  werden  en  moestenloopen.  Te  Livlezie, 
onze  statie,  kwam  zij  veilig  aan,  zeer  ingenomen  met  de 
schoone  omgeving,  het  volk  en  onze  wonigen. 

Wij  kwamen  daar  aan  op  den  2ósten  September  1895, 
en  zij  begon  al  spoedig  aan  de  koorts  te  lijden.  Echter 
hadden  wij  daar  heerlijke  dagen  in  den  dienst  en  het  werk 
des  Heeren.  Wij  droegen  veel  lief  en  leed  te  zamen. 

Dat  moest  voor  nog  geen  zes  maanden  duren,  want  op 
den  2den  Maart  1896  werd  zij  hooger  opgeroepen  door 
den  Grooten  Heer  des  oogstes,  en  was  Livlezi  in  zeer  diepe 
droefenis  gedompeld.  God  deed  het  alles:  daarin  was  troost 
en  sterkte.  Zij  werd  krank  op  Donderdag  en  na  een  zeer 
smartelijk  lijden  van  drie  dagen  ging  zij  de  eeuwige  rust 
kalm  binnen.  Alzoo  maakte  onze  Zending  kennis  met  den 
dood  in  Nyasaland.  Moeilijk  hadden  wij  kunnen  denken  dat 
haar  die  cer  zou  te  beurt  vallen,  om  het  eerste  slachtotfer 
te  wezen  op  het  veld  der  Nyasa-Zending.  De  slag  was 
groot  voor  onze  Zending,  en  voor  de  betrekkingen  in  de 
Kolonie,  maar  haar  dood  is  ons  in  menig  opzicht  tot  zegen 
geweest,  en  ook  voor  de  Heidenen. 

Uit  een  groot  aantal  brieven  door  haar  geschreven  op 
weg  naar,  en  op  het  Zendingsveld,  nemen  wij  eenige 
uittreksels : — 
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Worcester,  5den  Juni  '95.  — ” Lieve  ouders.  — Ik  moet 
van  onze  reis  beginnen.  Wij  vertrokken  Vrijdag  om  half 
vier  ure  van  Riversdale  met  de  kar  van  Ds.  Joubert  die  ons 
meenam  totdat  wij  bij  onzen  wagen  kwamen  te  „Melkboom.’' 
Wij  arriveerden  te  Heidelberg  om  negen  uur  in  den  avond 
en  werden  zeer  hartelijk  ontvangen  door  Ds.  en  Mevr. 
Daneel.  Zaterdagochtend  vandaar  naar  Swellendam  waar 
wij  veilig  in  den  namiddag  aankwamen  met  de  kar  van 
den  zeer  vriendelijken  Ds.  van  Wijk  die  ons  te  Zuurbraak 

ontmoette.  Hier  kwam  K mij  bezoeken.  Ik  was  zoo 

jammer  voor  haar.  Toen  zij  hoorde  van  al  het  geestelijk 
leven  te  Doorn  Rivier,  zeide  ze : Ach,  ik  moet  daar  heen 
gaan  ! Ik  nam  haar  naar  de  kamer  en  bad  met  haar,  maar 
zij  zeide  zij  kon  niet  bidden,  doch  weende  bitterlijk. 

Ds.  en  Mevr.  van  Wijk  waren  zoo  lief  en  goed  dat  ik 
spijt  had  dat  wij  zoo  kort  daar  moesten  blijven.  Vele  vrien- 
den  kwamen  ons  zien.  Alles  tezamen  waren  de  collecten 
over  ,£  20,  die  aan  ons  overhandigd  werd  voor  boeken  en 
andere  benoodigdheden.  De  Zondagsschool  gaf  ons  een 
„Spirit  Stove”  om  in  de  slaapkamer  te  gebruiken  in  tijd 
van  ziekte. 

Maandagnacht  vertrokken  wij  van  Swellendam  naar  Ash- 
ton  waar  wij  te  zeven  uur  in  den  trein  stapten  en  nog  voor 
het  ontbijt  te  Robertson  aankwamen.  Onze  Óom  J.  T.  kwam 
ons  bij  het  station  afhalen.  Dinsdag  hadden  wij  weer  pak- 
werk  voor  bijna  den  geheelen  dag,  en  vonden  wij  veel  hulp 
van  de  vrienden,  en  genoten  de  vriendelijkheid  van  Oom  j. 
en  Tante  S.  en  Ds.  en  Mevr.  Mc.  Gregor,  en  van  den  ge- 
achten  Magistraat  Robertson  en  echtgenoote.  Het  is  toch 
zoo  aangenaam  om  menschen  te  ontmoeten,  die  warme 
harten  hebben  voor  Gods  Zendingswerk. 

Met  den  trein  gisterenavond  kwamen  wij  tot  hier.  Wij 
zijn  bij  den  heer  K.  M.  aan  huis.  Hij  en  zijn  echtgenoote 
zijn  zoo  lief  en  gastvrij. 

Morgen,  zoo  de  Heere  wil,  gaan  wij  naar  een  Oom  bui- 
ten  het  dorp.  Vrijdag  naar  de  Paarl,  Zaterdag  en  Zondag 
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maar  Stellenbosch.  Maandag  vroeg  naar  de  Kaapstad  en 
Dinsdag  vertrekken  wij  met  de  stoomboot.  Onze  tijd  op 
land  is  kort.  Wij  vertrouwen  op  den  Heere  dat  Hij  onze 
zeereis  aangenaam  zal  maken.  Bidt  veel  voor  ons.  Gisteren 
avond  toen  wij  naar  bed  gingen  was  ik  zoo  zeer  bedroefd 
dat  ik  T—  zijn  hart  ook  zeer  maakte.  O ! moge  de  Heere 
mij  toch  kracht  geven  om  vol  van  moed,  kracht,  en  opge- 
ruimdheid  in  Zijn  werk  te  wezen. 

Moeder  en  vader,  schrijft  toch  geregeld  en  laat  al  de 
kinderen  ook  zulks  doen.  Laat  mij  toch  zeker  een  half 
dozijn  brieven  van  huis  krijgen  met  elke  post. 

Ik  kan  het  nog  niet  gelooven  dat  ik  waarlijk  op  weg  ben 
naar  Nyasaland,  en  weg  van  u allen  voor  vijf  jaren.  In 
den  Geest  altijd  bijeen.  Heerlijke  gedachte.  De  Heer  onze 
Heer  wake  over  u en  ons  en  houde  ons  zeer  nauw  aan 
Zijne  zijde.  Hij  is  onze  Mispa  om  tussehen  ons  te 
waken.  Mijn  tijd  is  om.  O,  wanneer  zal  ik  toch  weer  volop 
tijd  hebben ! Veel  groete  en  liefde  aan  allen. 

Met  harten  vol  van  liefde,  beden  en  zegenwenschenr 
zijn  wij, 

Uwe  kinderen, 

Bessie  en  T. 


Aan  boord  de  S.S.  Guelph,  tusschen  Oost  London  en 
Durban. 

Juni  18,  ’95 

Dierbare  Ouders,  — het  is  hoog  tijd  dat  ik  weer  een 
paar  regels  schrijf.  Ik  had  gisteren  wilen  schrijven  maar 
onze  boot  rolde  zoo,  dat  wij  niet  in  staat  waren  iets  te  doen. 
Wij  hebben  zoover  een  aangename  reis  gehad.  Laatst  Dins- 
dag  vertrokken  wij  van  Kaapland;  de  zee  was  onstuimig, 
doch  ik  werd  niet  erg  ziek.  Om  elf  uur  waren  wij  aan 
Mossel  Baai.  Wij  gingen  daar  aan  land  en  aten  dien  middag 
bij  Ds.  Bosman.  Neef  F.  O.  en  zijne  dochter  waren  ook  daar 
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om  ons  te  zien.  Juist  toen  het  donker  werd  dien  avond 
vertrokken  wij  uit  Mossel-Baai  en  waren  te  Port-Elizabeth 
den  volgenden  ochtend  om  elf  uur.  Hier  landden  wij  ook 
met  de  gedachten  om  Ds.  A.  C.  Murray  en  diens  echtge- 
noote  te  ontmoeten,  maar  tot  onze  teleurstelling  waren  zij 
niet  aangekomen.  Miss  Zondagh  die  zich  hier  bij  ons  aan- 
sloot,  vonden  wij  ook  niet  dan  alleen  den  volgenden  dag. 

Dien  Vrijdagavond  gingen  Mr.  du  Toit,  Miss  Zondagh 
en  ik  aan  boord,  maar  T.  bleef  op  land  om  Mr.  M.  te  zienr 
daar  hij  dien  avond  van  GraaffReinet  zou  aankomen.  Wij 
vertrokken  niet  van  Port-Elizabeth  voor  Zaterdagavond 
laat.  Ds.  en  Mevr.  A.  C.  Murray  kwamen  Zaterdag  aan 
boord  om  ons  te  begroeten.  Zij  schenen  beide  uitgeput, 
doch  hun  zoontje  is  groot  en  vet. 

Toen  wij  Zondagochtend  ontwaakten  waren  wij  te  Oost- 
Londen.  Maar  o ! welk  een  buitengewone  Zondag ! In  stede 
van  onze  gewone  stille  Zondagen  werden  wij  reeds  vroeg 
gewekt  door  de  machinerie  die  werkte  ter  ontscheeping  en 
om  lading  te  nemen;  zoo  ging  het  den  geheelen  dag.  Om 
half  tien  uur  hadden  wij  Godsdienst  in  de  tweede  klas- 
„saloon.”  Het  was  zeer  moeilijk  om  door  den  dag  een  weinig 
stilte  te  krijgen  voor  lezen  enz.  In  den  avond  hadden  wij 
een  dienst  in  het  Engelsch  in  de  tweede  „saloon,”  geleid 
door  Mr.  Hall,  hoofd  van  de  Uganda-gezelschap  van  Zen- 
delingen.  O,  wat  is  de  Heere  toch  trouw  en  goed ! Na  het 
gewoel  van  den  dag  konden  wij  weer  stil  gaan  zitten  en 
luisteren  naar  Gods  Woord,  en  spreken  van  Zijne  liefde, 
en  wij  gevoelden  ook  Zijne  nabijheid.  Het  is  zoo  aange- 
naam  zulke  dierbare  mede-christenen  te  hebben  als  zij  zijn. 
die  naar  Uganda  gaan.  De  plaats  is  een  eind  hooger  op  dan 
waar  wij  heen  gaan.  Zij  zijn  allen  zoo  dierbaar,  en  wij  heb- 
ben  heerlijke  bijbellezingen  en  ocntend-godsdienstoefeningen 
te  zamen  alsook  aangename  geestelijke  gesprekken.  De  Zen- 
delingen  reizen  tweede  klas.  Hier  hebben  wij  zooveel  van  de 
wereld  rondom  ons;  terwijl  ik  bezigben  teschrijven  zijn  andere 
passagiers  bezig  in  het  andere  einde  van  „de  saloon”  kaart  te 
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spelen  en  maken  zooveel  geraas.  Ik  laat  hier  volgen  de 
namen  der  Uganda-Zendelingen : — Miss  Thomsett,  Miss 
Piigrim,  Miss  Brorwne,  Miss  Chadwick,  Miss  Furley,  Rev. 
Mr.  Hall,  Mr.  Wright,  Mr.  Purvis,  Rev.  Mr.  Buckley,  Dr. 
Rattray  en  Mr.  Wilson.  Dan  zijn  hier  ook  aan  boord  twee 
andere  zendelingen,  te  weten  Mr.  en  Mrs.  Vale.  Zij  gaan 
naar  Tavetta,  eene  plaats  in  Oost-Afrika,  niet  ver  van 
•den  hoogen  berg  Kilimanjaro  gelegen,  in  oostelijke  richting 
wan  dien  berg.  Wij  zijn  met  ons  vieren,  en  ook  nog  een 
Zendeling  Mr.  Hill,  van  de  Kaapsche  Algemeene  Zending 
— zoo  zijn  wij  achttien  Zendelingen  aan  boord  van  ons 
schip  ! Hoe  lieflijk  heeft  de  Heere  alles  voor  ons  ingericht! 
Prijst  Zijn  naam  daarvoor.  Wij  kunnen  zingen : „Watzullen 
wij  den  Heere  vergelden  voor  al  Zijne  weldaden  aan  ons.” 

Wij  vertrokken  om  één  uur  vandaag  van  Oost-Londen 
en  hopen  om  morgen  avond  in  Port-Natal  tewrezen.  Daar 
gaan  wij  over  op  een  ander  schip  kleiner  dan  de  Guelph  is. 
Whj  hadden  van  morgen  een  aangename  Bijbellezing,  geleid 
door  Br.  du  Toit.  Het  onderwerp  wras : „Mozes  op  den  berg.” 

Gisteren  rolde  onze  boot  zoo,  dat  wij  nauwelijks  konden 
wandelen,  maar  heden  avond  is  er  een  groote  kalmte,  en 
■de  zee  lijkt  op  een  glas.  Miss  Zondagh  wras  nog  altijd 

ziek  tot  vandaag.  T is  ook  niet  recht  frisch,  Br.  du  Toit 

en  ik  zijn  geheel  wel.  De  Heere  is  zeer  goed  en  heeft 
ons  allen  nog  elken  dag  gezondheid  gegeven  om  alles  te 
.genieten  (geestelijk  en  tijdelijk)  dat  er  te  genieten  was. 
Elken  avond  heeft  Rev.  Mr.  Hall  dienst  in  de  3de  klas 
„saloon.” 

Van  avond  voor  het  eten  baden  wij  vieren  aangenaam  te 
zamen,  er  werden  ernstige  gebeden  opgezonden  voor  onze 
Zending  en  de  dierbaren  in  het  vaderland. 

Ik  moet  sluiten  want  T.  is  reeds  aan  het  pakken.  Morgen 
moeten  wij  over  op  het  andere  schip.  Met  veel  liefde  moet 
ik  sluiten.  De  Heere  zij  met  u en  ons  allen.  Wij  gevoelen 
de  kracht  van  uwe  gebeden  en  bidden  ook  veel  voor  u. 
Wij  zijn  zeer  opgeruimd  want  wij  weten  dat  wij  heengaan 
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om  den  naam  van  den  Heere  Jezus  tot  de  Heidenen  te 
brengen.  Groete  aan  allen.  De  Heere  onze  God  wake  over 
u allen,  en  trooste  u.  Met  volle  liefde,  uwe  kinderen 
Bessie  en  T.” 

Uit  Midden  Afrika  van  onze  statie  Livlezi  schreefzij  op’ 
den  _|.den  Oct.  '95.  „Dierbare  ouders,  — Het  is  de  eerste 
maal  dat  ik  schrijf  sedert  wij  onzen  brief  van  Chiromo 
wegzonden.  Op  weg  was  het  zoo  ongelegen.  Ik  had  veel 
spijt  dat  ik  de  laatste  week  niet  schrijven  kon.  Juist  na 
mijn  laatsten  brief  had  ik  mijn  eersten  aanval  van  koorts- 
aan  boord  der  Rivierboot.  Zoo  heb  ik  nu  twee  maal  koorts- 

gehad.  T had  zijn  eersten  aanval  vóór  mij,  hij  stond. 

toen  op  en  ik  was  aan  de  beurt. 

Chiromo,  op  de  beneden  Shire,  is  een  fraai  gelegen 
plaats,  behooi'ende  aan  de  Engelschen,  alhoewei  er  maar 
drie  blanken  zijn.  (Thans  zijn  daar  omtrent  15  tot  20.— 
Ed.).  Daar  logeeren  wij  bij  den  „Manager”  van  de  Corpo- 
ratie  met  wier  booten  wij  reisden.  Overal  is  het  hetzelfde„ 
mannen  alleen,  en  geen  dames  of  vrouwen.  Kaffers  om  te 
koken  en  bij  de  tafels  te  bedienen,  en  alles  ziet  er  maar 
aardig  uit,  tafeldoeken  en  servetten  schijnen  niet  zoo  schoon^ 
en  de  huizen  in  wanorde.  Wij  moeten  daar  ons  eigen 
beddegoed  gebruiken  en  ook  netten  ophangen  voor  de 
lastige  muskieten.  Den  volgenden  dag  vertrokken  wij  van 
Chiromo,  maar  de  lekkere  stoombootreis  was  uit!  Van  daar 
hadden  wij  „huisschuitjes,”  zij  zijn  schuiten  met  een  klein 
huisje  achterop  net  zooals  een  halve  tentwagen.  Miss  Z. 
en  ik  hadden  eene  voor  ons,  en  T — en  Mr.  du  T,  een.  Zij; 
worden  niet  geroeid  zooals  onze  schuiten  maar  aan  iedere 
kant  staan  5 of  6 Kaffers  met  bamboestokken,  zij  steken 
dan  allen  die  stokken  een  eind  vooruit  in  het  zand  vast 
en  dan  komt  de  schuit  een  eindje  vooruit  en  zoo  voort, 
zij  zingen  meestal  of  maken  allerlei  geluiden.  De  hitte  in 
die  kleine  houten  hokjes  was  soms  ondragelijk.  In  den  dag 
was  T — altijd  bij  ons.  In  den  namiddag  gingen  wij  altijd 
aan  wal,  maakten  dan  „dinner,”  hadden  Godsdienstoefening 
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•en  gingen  dan  binnen  zitten  tot  9 uur,  dangingenT—  en 
Mr.  du  T.  over  in  hunne  schuit  om  te  slapen  en  wij  kropen 
er  dan  ook  in.  Wij  waren  altijd  vroeg  op,  ik  maakte  dan 
in  ons  huis  koffie  en  dan  gingen  wij  weer  voort  tot  omtrent 
10  of  11  uur  en  rustten  dan  weer  aan  wal  voor  „breakfast.” 
Wij  hadden  geen  waschkom  maar  wiesschen  onszelven  zoo 
maar  over  den  rand  van  den  schuit ; zoo  een  kom  is  lekker 
want  het  water  is  altijd  schoon.  Wij  waren  in  die  schuiten 
van  Woesdag  tot  Maandagavond.  Den  Zondag  bleven  wij 
over  onder  den  grooten  boom,  dezelfde  boom  onder  welken 
de  Kaffers  stonden  om  op  den  blanken  man  te  schieten 
toen  T—  de  eerste  maal  aankwam.  Wij  hadden  daar  onzen 
gewonen  Zondagsdienst  en  T — had  ook  een  dienst  voor 
onze  menschen.  Het  uitzicht  van  de  boot  is  altijd  prachtig, 
niets  dan  prachtige  heuvels  met  groote  boomen,  palmen 
en  anderen,  rijzen  gedurig  op  aan  iedere  zijde  van  de  rivier. 
Men  leest  vruchtbaarheid  overal.  Wij  zagen  veie  krokodil- 
len,  en  zij  werden  ook  goed  opgekogeld,  doch  niet  voor 
dat  wij  bij  Katungas  waren  (dit  is  de  plaats  waar  onze 
schuitreis  eindigde)  hadden  wij  de  eer,  een  van  nabij  te  zien. 
Wij  zagen  hem  van  verre,  en  T—  vuurde  en  schoot  hem 
maar  hij  was  spoedig  in  het  water,  doch  de  Kaffers  haastten 
zich  met  de  schuit  en  na  veel  gesukkel  en  nog  een  paar 
schoten,  hadden  zij  hem  aan  den  rand  van  de  schuit  vast. 
Zij  sleepten  hem  uit  op  een  droge  plek  en  daar  lag  hij, 
12  voet  lang,  een  leeiijk  en  stinkend  dier.  Wij  wilden  gaarne 
het  vel  hebben  maar  e'r  was  geen  tijd  om  het  te  laten 
afslachten,  zoo  moesten  wij  maar  met  kijken  tevreden  wezen. 

Wij  waren  spoedig  toen  aan  het  einde  van  onze  reis 
op  water.  Katungas  is  ook  eene  plek  van  de  Compagnie. 
Daar  was  het  allerellendigst.  Het  huis  is  van  Spaansch  riet, 
en  de  rotten  en  muskieten  kunnen  een  mensch  wegdragen 
als  men  niet  vast  op  zijn  beenen  staat.  Daar  zijn  slechts  2 
witte  mannen.  Ik  was  blij  om  in  een  huis  te  komen  maar 
o!  er  was  niets  in  om  het  aantrekkelijk  te  maken.  Een 
wonder  dat  die  mans  zonder  vrouwen  niet  voor  hun  tijd 
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sterven.  Ik  was  al  de  dagen  in  de  boot  onwel,  zoo  zeer  ge- 
voelde  ik  mij  uitgeput  toen  ik  daar  kwam.  Vandaar  ver- 
trokken  wij  Dinsdagochtend  met  onze  „Machilas;”  elk  een 
had  io  dragers,  en  wij  genoten  het  zeer.  Ik  was  niet  wel, 
zoo  was  het  schudden  niet  aangenaam,  en  daarbij  werd  ik 
nog  tweemaal  op  den  grond  neergezet.  Wij  gaan  omtrent 
een  uur,  dan  rusten  wij  weer.  Wat  was  ik  verwonderd, 
toen  wij  om  drie  uur  neergezet  werden,  om  een  fraaie 
kapkar  en  4 muilen  te  zien.  De  kar  kwam  ons  halfweg 
tegemoet. 


Livlezi,  Dec.  28ste,  1895. 

Lieve  ouders Vandat  ik  laatst  schreef  hadden 

wij  zeer  donkere  dagen  juist  na  mijn  laatsten  brief.  Ja  eer 

de  post  weg  was  hadden  wij  beiden  koorts  tegelijk 

En  zeg  toch  niet  dat  mijn  pen  te  lang  over  de  duistere 
zijde  slingert,  maar  elken  dag  schijnt  de  zon  toc.h  niet  — 
en  wij  kunnen  altijd  den  Heere  voor  donkere  dagen  ook 

danken Wij  doen  ons  best  om  zooveel  mogelijk 

te  schrijven  om  belang  op  te  houden  en  op  te  wekken. 
Ja  wij  hebben  reeds  over  £-  2 aan  stamps  besteed,  en 
hebben  aan  brieven  nog  slechts  de  waarde  van  4/2  aan 
stamps  (de  brieven  zijn  onwaardeerbaar)  gekregen.  Laat 
de  kinderen  toch  geregeld  schrijven ; de  kleinste  dingen 
zijn  aangenaam  om  te  hooren. 

Gisteren  hadden  wij  Nachtmaal  en  onze  zielen  werden 
zeer  verkwikt  — slechts  6 leden  — wij  4 zendelingen  en 
2 Kaffers.  Hier  zijn  nu  5 van  hen  doch  betreurenswaardig, 
één  is  gisteren  openlijk  afgesneden,  één  is  ook  terug  gegaan 
naar  het  Heidendom,  en  één  is  nu  in  de  studie  voor  het  ge- 
richt.  Hij  leeft  met  eene  vrouw  maar  is  slechts  op  hun  manier 
getrouwd.  Ze  zijn  nu  hier  om  te  verzoeken  om  te  trouwen 
en  zullen  zij  waarschijnlijk  in  deze  week  een  bruiloft 
hebben.  Twee  weken  geleden  had  Mr.  Vlok  het  werk  om 
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een  vrouw  te  begraven.  Zij  was  ziek  en  leed  zeer  door 
de  gevolgen  van  de  koorts.  Zij  stierf  Vrijdagochtend  en 
om  4 uur  was  de  begrafenis  uit  de  school.  Onze  statie- 
boys  droegen  het  lijk : zij  was  slechts  in  een  mat  gedraaid. 
Wij  zongen  „Imva  Yesu”  en  een  woord  werd  tot  de  aan- 
schouwers  gesproken.  De  grootmoeder  gaf  den  eenen 

kleinen  jongen  aan  ons Dat  T.  aan  een  veel  zwaar- 

der  koorts  hier  lijdt  dan  te  voren  nadat  hij  al  ^jarenhier 
is  geweest,  is  een  duidelijk  bewijs  hoe  ongezond  Livlezi 
is.  Hij  gaat  ernstig  aan  het  Comité  schrijven  over  die 
zaak,  namelijk  dat  ze  onze  Statie  naar  de  bergen  moeten 
verzetten  en  ons  goede  hooge  huizen  geven.  Wij  wachten 
slechts  op  den  Heer  en  weten  Hij  zal  voor  alles  in  Zijn 
eigen  tijd  zorgen.  Onlangs  las  ik  iets  dat  mij  zeer  trof. 
Jezus  zeide:  „Gaat  dan  heen  in  de  geheele  wereld,”  enz.  Hij 

zeide  niet:  „Gaat  slechts  naar  de  gezonde  streken.” 

Wel  lieve  ouders  weest  toch  zoo  met  liefde  gegroet,  en 
weest  blij  en  vroolijk  in  den  Heer.  Hem  altijd  lovende  voor 
wat  Hij  aan  u en  ons  doet,  en  trekt  maar  de  lijn  van  de 
gebedsklok  met  groote  macht.  Wij  bidden  en  ontvangen 
niet,  omdat  wij  kwalijk  bidden.  Laat  ons  dan  voorttreden 
met  „Heer  ik  geloof  dat  gij  alles  voor  ons  kunt  doen  en 
wilt  en  ZULT  doen.”  Amen!  Prijst  den  Heer. 

In  Augustus  1895  schreef  zij  van  Livlezi : „Watgevoelik 
mij  gelukkig  te  weten  dat  ik  waarlijk  in  het  Zendingsveld  ben, 
dat  zoo  na  aan  mijn  hart  gelegen  heeft,  en  waarheen  ik  gevoel 
dat  ik  door  onzen  gezegenden  Meester  geroepen  werd. 

Als  ge  toch  maar  hier  geweest  kondet  zijn  om  de  hon- 
derden  zwarte  gezichten  te  zien  die  ons  bij  onze  aankomst 
kwamen  verwelkomen : het  schreeuwen  en  zingen  waren 
oorverdoovend.  De  tranen  rolden  mijne  wangen  langs  en 
ik  zat  met  het  eene  gebed  „Vader,  gebruik  mij.”  Wat 
gevoelde  ik  dien  dag  diep  de  behoefte  aan  algeheele  toege- 
wijdheid  en  diepe  Godsvrucht 

Later.  — Tot  nog  toe  heb  ik  mijn  tijd  gehad  de  taal  te 
bestudeeren,  maar  ik  hoop  door  Gods  genade  spoedig  te 
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beginnen  werkelijk  zendingswerk  onder  de  vrouwen  te  doen. 
Hier  beseft  men  inderdaad  dat  de  oogst  groot  is  en  de 
arbeiders  weinige.  Wij  hebben  tusschen  10,000  en  12,000 
inboorlingen  te  Livlezi  en  omstreken  (de  twee  Staties  onder 
onze  zorg).  De  bergstreken  zijn  ook  nog  daar,  maar  wij 
kunnen  nu  niet  er  aan  denken.” 

Oudejaarsdag  1895 Ge  ziet  dat  ik  toch  niet  heel  ver 

hiermee  gekomen  ben Ik  gevoel  mij  o!  zoo  moe  en 

verzwakt.  Sedert  Kerstmis  ben  ik  koortsig  geweest,  maar 
toch  wordt  het  niet  bepaald  koorts,  en  ook  kan  ik  er  van 
niet  verlost  worden.  Gisteren  was  ik  zoo  frisch  en  voor  al 
mijn  werk  geschikt.  Misschien  heb  ik  de  les  nog  niet  geleerd 
min  te  doen  zelfs  wanneer  ik  wel  ben !” 

Van  een  feest  vertellende  omtrent  dezen  tijd  voor  de 
naturellen  gehouden  zegt  zij  : „Dit  alles  mag  toch  nutteloos 
schijnen,  zij  zijn  zoo  laag  gezonken  dat  men  soms  denkt 
dat  er  niets  menschelijks  in  hen  is.  Van  hun  luiheid  heeft 
niet  een  uwer  het  minste  besef.  AIs  een  man  een  yard 
linnen  aan  zijn  lijf  heeft  en  zijn  buik  vol  pap,  dan  is  het  heel 
wel  mogelijk  dat  hij  weigeren  zal,  vijf  minuten  voor  5 yards 
te  werken.  Hij  is  heelemaal  gelukkig  met  wat  hij  heeft  en 
waarom  zou  hij  meer  hebben,  denkt  hij.  Dit  zeg  ik  om  u 
allen  het  gewicht  van  meer  gebed  voor  hen  en  ons  te 
laten  gevoelen. 

October  13,  1895.  Wat  is  het  aangenaam  te  hooren  van 
B.  Beste  groete  aan  haar.  Ik  denk  dikwijls  aan  haar  en 
spreek  met  de  anderen  over  haar  als  juist  de  geschikste 
persoon  voor  Nyasa.  Zij  is  net  de  rechte  persoon  die  hier 
zijn  moet.  Ik  kan  onzen  Hemelschen  Vader  niet  genoeg 
danken  dat  ik  zoo  gelukkig  en  tevreden  hier  ben,  en  dat 
ik  in  staat  ben  mijzelven  onder  alle  omstandigheden  te 
helpen.  Een  meisje  die  dat  hier  niet  doen  kan  moet  bitter 
teleurgesteld  worden 

De  hitte  is  hier  zeer  sterk  geweest  en  wij  zijn  niet  in 
staat  te  doen  wat  wij  begeeren.  Als  mijn  echtgenoot 
naar  eenige  buiten  staties  een  paar  mijlen  van  hier  gaat, 
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konit  hij  zoo  vermoeid  terug  dat  hij  gewoonlijk  een  gehee- 
len  dag  ongeschikt  voor  werk  is.  Zelfs  na  zonsondergang 
is  het  zoo  warm  dat  wij  het  niet  genieten  kunnen  buiten 
te  zijn.  Het  regenseizoen  is  nu  heel  dichtbij  en  wij  hebben 
al  eenige  zware  buien. 

De  scholen  zijn  nu  voor  de  vacantie  gesloten.  Het  was 
vandaag  een  gezicht,  al  de  onderwijzers  te  zien  en  eenige 
leerlingen  in  bonte  jurkjes,  die  zij  als  prijzen  ontvangen 
hadden.  Verleden  Zaterdagnamiddag  bezochten  wij  drie 
dorpen,  het  was  zulk  een  aangename  wandeling  daar  het 
in  den  morgen  geregend  had.  Wij  noodigden  de  inwoners 
uit  des  Zondags  naar  kerk  te  komen,  maar  daar  er  een 
weinigje  „Mvula”  (regen)  viel,  kwamen  slechts  onze  statie- 
menschen.  Men  wordt  erg  door  den  regen  afgeschrikt.  Ik 
weet  niet  of  het  vijf  minuten  regent  voordat  ge  al  onze 
jongens  in  hunne  kombaarsen  rondom  het  vuur  in  hun 
bwalo  (huis)  kunt  zien  zitten. 

Ik  tel  de  taal  nu  mooi  op  — kan  mij  al  laten  ver- 
staan  — maar  natuurlijk  alleen  in  eenvoudige  zaken.  Ik  heb 
al  met  mijne  keukenjongens  van  „Mlungu  ndi  kukonda 
kwachi”  (God  en  Zijn  liefde),  in  mijn  Chinyanja  gesproken. 
Zij  waren  zoo  verblijd  en  waar  ik  in  den  steek  geraakte 
kon  Suzi  vertalen.  Er  is  zeer  rnin  tijd  tot  studeeren  dus 
moet  ik  probeeren  zoo  snel  mogelijk  op  te  tellen  wat  ik  kan.” 

Aan  een  vriend  schrijft  zij  op  Jan.  n,  1896. 

„Wij  zijn  zeer  gelukkig  hier  en  gevoelen  dat  onze  Vader 
ons  hier  in  deze  ongezonde  plaats  houdt  om  ons  nieuwe 
lessen  te  leeren,  en  ons  meer  geschikt  tot  Zijn  werk  te 
maken.  Wij  gaan  altijd  met  Hem,  gevoelende  dat  het  beter 
is  in  het  duister  met  Hem  te  gaan  dan  alleen  in  het  licht 
te  wandelen.  Het  is  ons  alsof  wij  Hem  immer  zien.  Mr.  V. 
is  juist  van  den  namiddagdienst  terug  gekomen  met  de 
woorden.  „Ik  heb  zulk  een  aangename  bijeenkomst  gehad 
en  ik  voel  zoo  gelijk  er  over,  prijst  den  Heer. 

Heden  morgen  sprak  hij  het  gehoor  ernstig  toe  over  den 
dood  van  een  jongen  man,  en  het  gelukte  hem  de  aandacht 
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van  sommigen  te  trekken.^Wij  zaaien  in  ’t  gelooi',  en  hoe- 
wel  wij  geen  vrucht  zien,  weten  wij  toch  dat  mettertijd  óf 
wij  óf  iemand  anders  de  gezegende  vruchten  zien  zal.  God 
is  zoo  goed  jegens  ons  en  wij  zijn  zoo  uiterst  gelukkig  hier. 

8 Nov.  Donderdag.  — Het  is  werkelijk  Donderdag 
vandaag ! Gisteren  kreeg  ik  geen  kans  een  regel  bij  te 
voegen  — raad  eens  waarom  niet?  Ik  bracht  den  dag  in 
bed  door ! Den  vorigen  dag  was  het  zoo  erg  warm  en  de 
hitte  moet  mijn  hoofd  aangetast  hebben,  dus  bracht  ik  den 
dag  in  bed  door  met  vreeselijke  hoofdpijn.  Gelooft  mij,  ik 
za!  ze  niet  spoedig  weer  herhaald  wenschen  — de  hitte 
is  te  vreeselijk.  Door  mijns  echtgenooten  geneeskundige 
behandeling,  goede  zorg,  enz.,  was  ik  heden  morgen  heele- 
maal  wel  en  vroeg  op.  Ik  wensch  dat  ge  toch  eenigszins 
een  idee  had  van  de  hitte  hier.  Van  dat  de  zon  opkomt  totdat 
hij  ondergaat  is  ’t  schroeiend.  In  den  nacht  is  het  zoo  erg 
dat  wij  verpiicht  geweest  zijn  onze  matras  af  te  halen,  en 
met  slechts  twee  kombaarzen  op  de  „spring”  onder  een 
laken  te  slapen.  Wij  gevoelen  dat  wij  voor  eenige  dagen 
weg  naar  de  bergen  moeten  om  frisscher  lucht  te  ademen. 
Dit  werk  is  zeer  moeielijk.  Er  is  een  vaste  idee  dat  de 
zending  alleen  voor  de  kinderen  is.  Onze  scholen  werden 
Maandag  heropend  met  ioi  kinderen  op  de  Statie  en  73 
in  een  der  buitenscholen.  Wij  loven  God  en  hopen  dat 
dit  kwartaal  een  gezegend  moge  zijn.  God  geve  dat  hun 
komen  ditmaal  moge  zijn  om  van  flem  te  leeren  en  niet 
om  geschenken  te  ontvangen. 

Ons  huis  is  nu  net  zoo  erg  stoffig.  De  „borers”  eten 
de  matten  tegen  het  dak  en  een  witachtig  stof,  op  meel 
gelijkende,  komt  gedurig  in  groote  quantiteiten  naar  bene- 
den.  En  de  ratten!  och  lieve!  zoodra  wij  in  bed  zijn  begin- 
nen  hunne  concerten,  spelletjes  en  wedrennen,  de  matten 
op,  over  en  achter,  en  zij  zenden  toch  zooveel  stof  naar 
onder ; soms  zenden  zij  zelfs  de  pleistering  ook  naar  bene- 
den.  Somtijds  zit  ik  in  verbeelding  met  u allen  tehuis  of 
ik  hoor  mama  zingen  bij  het  venster  na  donker  zittende, 


en  o mijn  hart  verblijdt  zich  te  weten  dat  vvij  allen  één  in 
Hem  zijn,  hoewel  zoover  van  elkander  verwijderd,  en  in 
verbeelding  zie  ik  u allen  in  ’t  gebed  voor  ons.  O blijt't 
toch  warm  in  den  Heer  gij  allen.  Ik  moet  waarlijk  mijn 
hand  van  het  papier  wegscheuren,  er  is  nog  zooveel  te 
vertellen.  Met  veel  liefde  van  ons  beiden  en  een  liefdevol 
gebed  voor  u allen. 

Uw  ver  verwijderde 
Bessie.” 

De  voorgaande  bladzijden  zijn  maar  eenigen  uit  de  velen 
die  konden  geschreven  worden  uit  hare  vele  brieven,  doch 
wij  hebben  gebrek  aan  ruimte  en  moeten  sluiten.  Mogen 
nog  vele  jonge  dochters  onzer  kerk  gevonden  worden 
gewillig  om  alles  op  te  offeren  en  naar  het  Zendingsveld 
te  gaan! 

„Zie,  Ik  kom  haastiglijk’’  Openb.  22:7. 

„Ik  moet  werken  zoolang  het  dag  is;  de  nacht  komt 
wanneer  niemand  werken  kan”  (Joh.  9 : 4). 


Einde. 


Sloíwoord. 

(Ds.  J.  du  Plessis.) 


Dit  boek  is  geschreven  geworden  in  de  oorlogstijd,  en 
zal  den  zendingsvrienden  in  Zuid-Afrika  reeds  in  de  han- 
den  zijn  gekomen  tervvijl  de  oorlog  nog  voortduurt.  God 
heeft  ons  door  dezen  droevigen  krijg  de  allerkostbaarste 
lessen  willen  leeren ; en  als  wij  in  de  school  der  beproe- 
ving  die  lessen  vlijtig  leeren,  dan  zal  ook  de  moeielijke 
schooltijd  des  te  spoediger  geëindigd  worden.  Laten  wij 
hier  vragen  of  ons  God  niet  door  den  oorlog  gewichtige 
lessen  omtrent  onze  zendingsverplichtingen  zoekt  in  te 
prenten.  Onder  de  vele  lessen  van  de  oorlogsschool  kun- 
nen  wij  misschien  de  volgende  noemen: 

(i)  De  oorlog  leert  ons  wat  de  ware  belangstelling  is. 
Er  is  geen  vraag  die  in  den  laatsten  tijd  zoo  gedurig  op 
onze  lippen  is  geweest  als  : Wat  is  het  nieuws?  Wij  willen 
weten  welke  de  toedracht  van  zaken  op  het  oorlogsterrein 
is.  Wij  vragen  met  levendige  belangstelling  welke  gevech- 
ten  er  onlangs  geleverd  zijn,  en  wie  daarin  de  overwinning 
behaalden;  wij  vernemen  met  innige  deelneming  naar  de 
getallen  gesneuvelden  en  gewonden.  Onze  gedachten  vlie- 
gen  des  daags  en  des  nachts  naar  het  strijdperk  henen, 
en  de  loop  van  den  oorlog  is  voor  niemand  onzer  een 
onverschillige  zaak.  Moet  het  ons  niet  beschamen  wanneer 
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wij  bedenken  hoe  weinig  belangstelling  wij  betoonen  in 
den  vooruitgang  van  de  zendingszaak  ? Daar  in  het  hart 
van  Afrika  wordt  een  krijg  gevoerd  die  veel  heviger  woedt 
dan  de  oorlog  die  thans  onze  landpalen  verwoest.  Hier  in 
ons  Zuiderdeel  wordt  gestreden  met  een  aardschen,  zicht- 
baren  vijand ; daar  strijdt  men  tegen  „de  overheden,  tegen 
de  machten,  tegen  de  geweldhebbers  der  wereld,  der  duister- 
nis  dezer  eeuw,  tegen  de  geestelijke  boosheden  in  de 
lucht,”  Hier  vallen  menschenlevens  door  de  kogels  van 
den  vijand,  maar  daar  vallen  menschenzielen  den  Satan 
ten  prooi.  Hier  offert  men  goed  en  bloed  om  een  vergan- 
kelijk  wereldsch  rijk  te  behouden  of  uit  te  breiden,  doch 
daar  legt  men  het  leven  af  in  het  belang  van  het  eeuwig 
koninkrijk  van  Christus  den  Heer.  Hoe  gering  is  nochtans 
de  belangstelling  in  den  geestelijken  strijd  die  men  in 
Midden-Afrika  en  elders  voert,  in  vergelijking  met  de 
warme  belangstelling  die  men  in  den  aardschen  oorlog 
stelt.  De  portretten  van  de  helden  van  den  thans  heer- 
schenden  krijg  zijn  in  elk  huis  te  zien.  In  hoeveel  huisge- 
zinnen  zullen  wij  ook  de  portretten  van  onze  helden  en 
heldinnen  van  het  zendingsveld  aan  den  wand  zien  prijken? 
En  als  wij  soms  lezen  van  het  afsterven  van  een  of ander 
die  strijdende  was  op  de  voorposten  in  Nyasaland,  gaat 
het  ons  evenzeer  ter  harte  als  wanneer  wij  lezen  dat  een 
voortreffelijke  generaal  op  het  slagveld  in  Transvaal  of 
Vrijstaat  is  gesneuveld?  De  oorlog  moet  ons  de  les  van 
hartelijke  belangstelling  leeren. 

(2j.  De  oor/og  leert  ons  wat  het  ernstig  gebed  beteekent. 
Nood  leert  bidden.  De  nood  van  de  vijftien  laatste  maan- 
den  heeft  ons  geleerd  om  zooals  nooit  te  voren  te  bidden 
om  den  vrede  van  Zuid-Afrika.  Het  is  mij  van  verscheidene 
kanten  verteld  geworden,  dat  menschen  die  nooit  in  het 
bedehuis  werden  gezien,  thans  geregeld  Gods  huis  bezoeken, 
en  dat  anderen  die  maar  zelden  het  biduur  bijwoonden  of 
nooit  in  het  gebed  voorgingen,  nu  tot  de  ernstige  bidders 
worden  gerekend.  Waaraan  is  deze  behoefte  aan  meer 
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gebed  toe  te  schrijven?  Aan  de  vermeerderde  belangstel- 
ling  in  wat  tot  het  heil  van  Zuid  Afrika  dient.  Aan  het 
feit  dat  zoovelen  onzer  dierbare  betrekkingen  en  vrienden 
in  het  strijdperk  zijn,  en  de  vrees  ons  het  hart  vervult 
dat  zij  mogelijk  in  den  strijd  vallen  zullen.  Wij  bidden  te 
ernstiger  omdat  wij  gevoelen  dat  dit  de  eenige  wijze  is 
waarop  wij  ontkomen  kunnen  aan  den  last  van  kommer  en 
angst  die  ons  gemoed  bezwaart.  Zal  de  geestelijke  nood 
van  het  donkere  Afrika  ons  niet  even  zwaar  op  het  hart 
wegen,  en  ons  even  dringend  leeren  bidden  ? Derikt,  geliefde 
vrienden,  allereerst  aan  den  noocl  van  de  arbeiders  en 
arbeidsters  aldaar.  Zij  gaan  naar  dat  ongezond  land 
met  het  leven  in  de  hand;  zij  verkeeren  in  gedurig  ge- 
vaar  van  krankheid,  van  moedeloosheid,  van  aanvallen  van 
woeste  barbaren  of  wilde  dieren  ; zij  gevoelen  behoefte  aan 
de  deelnemende  voorbidding  van  de  vrienden  die  tehuis 
zijn  gebleven.  Weegt  de  nood  van  onze  werkers  in  Nyasa- 
land  u zwaar  op  het  hart?  Drijft  die  nood  u tot  menigvuldig 
gebed  ? Denkt  voorts  aan  den  nood  van  den  armcn  heiden. 
Gij  gelooft  dat  er  slechts  één  naam  onder  den  hemel  den 
menschen  gegeven  is  door  welken  wij  moeten  zalig  worden. 
Wat  doet  gij  om  dien  eenen  naam  aan  den  onkundigen 
heíden  bekend  te  maken  ? Moet  hij  in  wanhoop  het  eeuwig 
verderf  tegemoet  gaan,  enkel  omdat  hij  die  kennis  mist 
die  gij  van  kindsbeen  af  bezit?  Drijft  ook  de  nood  van  den 
heiden  u tot  ernstig  en  aanhoudend  gebed,  dat  God  meer 
arbeiders  wil  uitstooten  in  dat  deel  van  Zijnen  wijngaard? 
Laat  ons  leeren  om  het  gcbed  te  vermenigvuldigen. 

(3)  Dc  oor/og  heeft  ons  gelcerd  hoe  mild  te  gevcn  voor 
wat  ons  belang  inboezemt.  Men  staat  nog  altijd  verbaasd 
over  de  groote  som  die  het  volk  van  Zuid-Afrika  gedurende 
de  laatste  vijftien  maanden  heeft  bijeengebracht.  Het  is 
ons  een  leerzame  les,  van  wat  het  Afrikaansche  volk  doen 
kan  als  het  eens  met  waren  geestdrift  vervuld  is.  Het  is 
geen  last,  maar  een  lust  geweest,  de  hand  in  den  zak  te 
steken  ten  behoeve  van  onze  verarmde  verdrukte  landge- 
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nooten.  Wanneer  zullen  wij  leeren  om  even  diep  in  den 
zak  te  tasten  wanneer  het  onsterfelijke  zielen  zijn  wier  heil 
op  het  spel  staat  ? De  heiden  is  toch,  evengoed  als  wij,  van 
Gods  geslacht ; hij  is,  evenzeer  als  wij,  voor  redding 
vatbaar ; hij  heeft,  niet  minder  dan  wij,  aanspraak  op  dat 
Evangelie  dat  „eene  kracht  Gods  is  tot  zaligheid  een 
iegelijk  die  gelooft”  — zoowel  den  heiden  als  den  blanke. 
Laat  ons  dan  leeren  dat  daar  wij  het  om  niet  ontvangen 
hebben,  wij  het  ook  om  niet  geven  moeten.  Laat  ons  voor 
het  werk  der  zending  hartelijk  mild  en  blijmoedig  geven, 
niet  omdat  wij  moeten  maar  omdat  wij  mogen. 

Een  broeder  uit  Middelburg,  (Transvaal),  zond  mij  onlangs 
£.  5 uit  het  Krijgsgevangenenkamp  te  Groenepunt,  als  zijn 
bijdrage  tot  het  onderhoud  van  een  Evangelist  in  Nyasa. 
De  ontvangst  van  deze  som  was  mij  een  zeer  verblijdend 
teeken.  Dat  een  broeder  temidden  van  zijne  eigene  ver- 
drukking  nog  aan  den  nood  van  den  heiden  gedachtig  was, 
moet  ons  allen  beschamen.  Laten  wij  die  nog  in  vrijheid 
en  betrekkelijken  voorspoed  verkeeren  toezien  dat  onze 
handen  niet  slap  hangen.  Mij  werd  onlangs  verteld  dat  bij 
de  bidstonden  die  thans  elken  dag  gehouden  worden  in 
het  Kamp  te  Groenepunt,  er  de  trefifendste  belijdenissen 
worden  gehoord  van  de  zonden  en  het  verzuim  waaraan 
wij  ons  als  volk  hebben  schuldig  gemaakt.  Een  van  de  ver- 
zuimde  plichten  die  aldus  werden  beleden  was  dit : wij 
hebben  te  weinig  acht  geslagen  op  hct  noodgeschrei  der  blinde 
heidetien.  Wanneer  dit  door  het  geheele  land  diep  wordt 
gevoeld  en  hartelijk  erkend,  dat  zijn  de  herleving  van  de 
kerk  en  het  heil  van  het  Heidendom  niet  meer  ver  ver- 
wijderd,  Red  degenen  die  ter  dood  gegrepen,  zijn;  want  zij 
wankelen  ter  dooding,  zoo  gij  n onthoudt.  IVanneer  gij 
zegt\  Zie,  wij  weten  dat  niet  ; zal  Hij,  die  de  harten 
weegt,  dat  niet  merken  ? en  dic  uwc  zicl gadeslaat,  zal  Hij 

HET  NIET  WETEN?” 


Zeepunt,  19  Jan.  1901. 


J.  DU  P. 
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